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Berlinből jelentik: A  "ém et b irodalom  vala
m ennyi városa, k özsége  és fa lu ja  vasárnap az
egészen n a g y  nem zeti ünnepek v irá g - és lo 
bogó -p om p á já t ö ltö tte  m agára . M ár a  kora 
reggeli órákban  m egindu lt a  vá lasztók  özön- 
lése az  urnák felé, 1 o g y  vá laszt ad ja n ak  arra  
a  kérdésre, v á jjo n  helyesli-e  a  ném et nép a 
k orm ány  által augusztus elsején  e lfogad ott 
törvényt, am ely  szerint Hitler A d o lf  kezében 
egyesítik  a  b irodalm i elnök  és a  b irodalm i 
kancellár tisztsége  Zárt tömegekben járult 
a német választó-polgárság az urnák elé, hogy  
eleget tegyen  választói kötelességének. A z  ün
nepi hangulatú  b irodalom ban sehol sem za
varta meg incidens a re'idet és nyugalmat. 
H irdetőoszlopok on , házakon, m ég  a  házak k a 
puin is  lá tható  volt a  birodalm i k orm ány  fe l
h ívása: egy nép, egy vezér, egy igen.

A  b irodalm i fő v á ros  m ár regge l kilenc órakor 
m ozgalm as képet m utatott. A  vá lasztók  sűrű 
töm egekben  vonu ltak  a  vá lasztói-hely iségek - 
fcez. A z  u tcák on  m indenfelé lehetett látni a  
segé lyszo lgá la t gép k ocs ija it , am elyek  a ma
gukkal tehetetlen és beteg embereket szállí
tották a választó-helyiségekhez. Berlinben 
délután a Hitler melletti tüntetések minden ed
digit felülmúló formában robbantak ki. A  b i
rodalm i k an cellári h ivatal és a  p ropaganda- 
m inisztérium  épületei e lőtt hata lm as ide-oda
hullám zó em bertöm eg  é ljenezte órák on  k e
resztül Hitler k ancellá rt. A kancellár többször 
megjelent a kancellári hivatal nyitott ablaká
ban. A  kívü lálló  t ízezrek  u jjo n g ó  öröm riva l-

nem m el szavazott: 4,280.471
érvénytelen szavazatok : 869.625
A z  igennel szavazók  arányszám a 90% .
A  birodalm i választási vezető a m ég  utólag 

beérkezett eredm ények a lap ján  hajnali 3 óra 
15 perck or  a k övetk ező  hivatalos szavazási
végeredm ényt tette k özzé :

szavazásra jogosultak száma: 1/5,̂ 73.635 
leadott szavazatok száma: 1/3,529.710
érvénytelen szavazat: 872.296
igennel szavazott: 38,362.760
nemmel szavazott: 1/,291/.651/
A  választásra  jogosu lta k  közül tehát 95.7

százalék szavazott. A  leadott érvényes szava
zatok  közül 89.9 százalék „Ígéri*, 10.1 száza
lék pedig  „nemu volt.

E G Y E S  H E L Y E K E N  25 S Z Á 
Z A L É K  V O L T  A Z  E L L E N ZÉ K I 
S Z A V A Z A T O K  S ZA M A  

P árizsból je len tik : Jóllehet az 1933. novem 
ber 12-i ném et népszavazás alka lm ával csak 
kétmillió volt a „nemyy-mel szavazók száma, 
amely szám most megkétszereződött, a  je len 
legi népszavazás m égis Hitlernek tagadhatat
lanul nagy személyes sikerét mutatja, m ert

a szavazók  k ilencven százaléka m ellette nyi*
latkozott. M indenesetre figyelem rem éltó  k ö 
rülm ény e siker m ellett, h og y  —  különösen a  
nagyobb városi töm örülések  keretében —  
akadt olyan ellenzék, amelynek megvolt a 
bátorsága ahhoz, hogy szavazatával kifejezze 
a kormányzattal váló elégedetlenségét. E nnek 
az ellenzéknek a  szám a egyes katolikus vidé
keken és azokban  a  nagyvárosokban, ahol a  
m unkások na gy  töm egekben laknak, néha 
meghaladta a huszonöt százalékot is; ez pe
d ig  parancsuralm i korm ányrendszer m ellett 
igen tekintélyes szám .

gással üdvözölték , am elyet a  k ancellá r m eg- 
hatottan köszönt m eg. A z  egész  b irodalom ból 
beérkező je len tések  azt b izony ítják , h o g y  m ég 
a betegek  is  k om olya n  vették  vá lasztópolgári 
kötelességüket és betegágyu k ró l fe lk e lve  a 
vá lasztóhely iségekbe siettek.

E ste hat óra  után v a lósá gos  népvándorlás 
volt a W ilh elm splatz felé . A  m ellék utcák  csak  
úgy ontották  a  sok ezerfön y i töm eget. F él hét 
órakor Hitler k an cellá r ism ét m egje len t az
ablakban, ezúttal Papén állott mellette. A  tö 
m eg üdvriva lgása  nem  ism ert határt.

H itler n egyed  n y o lc  óra k or  e lh a gyta  a  b i
rodalm i kan cellá ri épületet és a szom szédos 
propagandam in isztérium ba m ent. E ste  9 óra 
után azonban ú jra  k ivü á gosodtak  a  kancellár 
d olgozószobá jának  ablakai, am it a  közben b e 
állott zuhogó záporeső ellenére is lelkesen he- 
lyénmaradt tömeg zúgó üdvkiáltásokkal fo
gadott. ♦

A  k ancellá r ú jbó l m egje len t az  ablaknál, 
sőt annyira  k iha jolt, h o g y  m inden oldalról, a 
m ellékutcákból is láthatták . N a g y  éljenzés
tőrt ki. M ajd  h a rsogó  zene ütem eire SS-osz- 
lopok vonultak lobogó fáklyákkal az épület 
elé, hogy Hitlert ünnepeljék.

A külföldön élő németek is eleget tettek 
választói kötelezettségüknek. A  n a g y  k ik ötő 
városokban, m int T allinban és a  távolkeleti 
H ongkongban  ném et h a jók  fedélzetén  szavaz
tak a  kü lfö ldön  élő b irodalm i ném etek.

E ste fé ltizen egyk or adták k i az első h iva 
talos jelen tést a  népszavazás ered*" éyérői, 
am ely ek k or  a  k övetk ező  v o lt :

29,404.044 igen -szava zat és
3,260.442 nem -szavazat 

É jjel fé l e g y  óra k or  a választási eredm ény 
k övetk ezőképpen  alakult: 
leadott szavazatok  szám a: 43,338.382
igennel sza v a zott : 38t188.286

Három helyen átlőtt
iérlikoponyát találtak a pesti

Dunaparton
H étfőn  délelőtt a D ráva-u tca  irányában 

szolgá latot te ljesítő  rendörörszem  megdöb
bentő felfedezést tett. K özvetlen  a  D una
parton, a  főv á ros i szem étlerakó közelében 

em beri k op onyát talált. 
F elfedezését nyom ban közölte  a  fők a p itán y 
sággal, ahonnan röviddel később rendőri bi
zo ttsá g  szállt ki a helyszínre.

A  koponyán  h a j- és hú sca fa tok  voltak , 
a  k op onyatetőn  pedig három  lyukat ta 

láltak.
A rendörorvos megállapítása szerint a sé
rüléseket kétséget megállapíthatóan revol
verlövés okozta. Bűntény történt.

T íz  ó ra  tá jban  érkeztek  vissza a  b izottság  
ta g ja i a  főkapitán yságra , ahol nyom ban k ö 
zölték  a  rendörorvos észrevételeit a bűnügyi 
osztá ly  vezető jével. R öviddel később a  de- 
tektívtestü let legügyesebb  tag ja in ak  bevo 
násával rög tön zött értekezletet tartottak , 
m a jd  pedig

utasítást adtak  a  legszélesebb körű  nyo
m ozás m egindítására.

E gyelőre  csupán m int konkrétum ot annyit 
á llap ítottak  m eg, h ogy  a talált emberi ko
ponya 1(5—50 év körüli férfié lehet, akit 

három  lövéssel m eggy ilk oltak , m ajd  pe
d ig  fe ldaraboltak .

A leletet átszállították az antropológiai in
tézetbe annak megállapítása céljából, hogy 
a szerencsétlen emberrel mikor végeztek 
gyilkosai és a koponya hosszabb ideig víz
ben volt-e, vagy pedig a fővárosban össze
gyűjtött szeméttel együtt került-e a Dráva- 
utcai lerakódéhoz. Amennyiben az antropo

lóg ia i intézet m egállap ítása  az előbbi lehe
tőséget igazolná, akkor

értesíteni fo g já k  m indazoknak az álla
m oknak a hatóságait, am elyek  a Duna 

m entén feküsznek,
ha azonban az utóbbi feltevés bizonyulna

valónak, akkor Budapesten kellene megke
resni a titokzatos rejtély nyitját.

A  fők apitán yság  bűnügyi osztá lyának tel
jes  detektívkarát m ozgósították  az egyelőre 
m egfejthetetlennek látszó bünügy felderíté
sére.

Orosz-japán
Újabb bonyodalmak

a keletkínai vasutak miatt
Parisból je len tik : A  tokiói felhivatalos 

Rengo-iigynökség jelentése szerint a szov
jet kormány e hó 18-án közzétette a Tass- 
ügynökség útján az északmandsuriai vas
utak eladási feltételeit. A  japán külügymi
nisztérium képviselője kijelentette, hogy a 
japán korm ány tiltakozni fo g  a szov je t  
korm ány em ez eljárása  ellen, mihelyt a 
moszkvai japán nagykövet megerősíti a hirt 
H irota  japán külügyminiszter és Jurenev  
tokioi szovjet nagykövet ugyanis megálla
podtak abban, hogy az említett eladási fel
tételeket a sajtóban nem hozzák nyilvános
ságra.

A  moszkvai Tass ügynökség jelenti K har- 
binból, h o g y  a keletk inai vasu tak a szov je t-

állam polgársággal bíró három  tisz tv ise lő jé t  
e  hó 16-án letartózta tták . Azt a fehér-orosz 
rendőrtisstviselőt, aki a kharbini szovjet- 
főkonzult megsértette, felmentették állásá
tól.

A  R en gő  félhivatalos japán ügynökség 
m egcá folja  a külföld i sa jtóban  m eg jelen t 
azt a h írt, h ogy  a főkon zu l ü g y e  m iatt m eg
szaka d j a diplom áciai ö ssz ek ö tte té s  Mand- 
sukuo és  a S zov jet között. A  japán külügy
minisztérium képviselője kijelentette, hogy 
a k é t ország  k ö zö tt  nem  állnak fenn  hiva
talos diplom áciai kapcsolatok . Hozzátette 
még, hogy a kölcsönös konzulküldési egyez
mény a két ország között továbbra is ér* 
vényben marad,
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„Ho! vagy István király...?“
I r t a :  D á n  G y ö r g y  B é la

Szent István ünnepén kétszeres fájdalom 
mal sír fel belőlünk a kiáltás a férfias ma
gyarság megtestesítőjének ezen a mz-rzzn- 
telt napján: „H o l va gy  István  k ir á ly ? . . . "  
Hol vannak magyarjaid, mennyit nem is
mersz meg ma már közülünk, mennyire 
nincs közöd sokukhoz, milyen más világ
ban, más országban él ezeknek egyrésze?...

Az utóbbi évek erkölcsi felfogásában 
szomorú hanyatlást látunk. Gyáva névte
lenségben burkolt rágalmak, az araboktól 
kölcsönzött eunuch-lelkület, jellemi kasz- 
tráltság jelentkezik mindgyakrabban és 
megdöbbentőbben. A  görögök méregpohara, 
a renaissance orvgyilkosai szinte tiszták
nak látszanak azokkal a hitványokkal szem
ben, akiknek a besugás, a rágalmazás, a 
kémkedés a kenyerük. Túlzás volna azt ál
lítani, hogy Magyarország nem lett volna 
még a maihoz hasonló helyzetben, bizonyos 
azonban, hogy F rá ter  Györgyei csak kifelé 
bujkáltak a haza érdekében, amelyért vérü 
k e t is tudták áldozni.

Az idegen fertő nem szállhatja meg a 
lelkeket, az erkölcsi sü lyed és nem  találhat 
otth on t Szent István  m eg cson k íto tt orszá 
gában. Hazánk megért egyszer ezeréves 
történelmében olyan feldaraboltságot, ami
lyenhez hasonló csak a lengyel népé volt a 
közelmúltban, M átyás  király idejében pe
dig hatalmasabb volt, mint akármelyik je 
lenlegi nyugati nagyhatalom Európában.

Az erkölcsi és gazdasági gyógyulás útját 
nem tartóztathatja fel semmi. Kétségtelen, 
hogy ma a legtöbb, megfelelő külpolitikai 
orientáción múlik és tagadhatatlan, hogy a 
francia orientációra  lenne a legnagyobb 
szükség. Ezzel párhuzamosán bclpolitikai- 
lag a teljes szervezettség és az ősi ezeréves  
alkotm ányhoz való  m aradéktalan v issza té
rés  az eg yetlen  ú t szám unkra.

Mi, más olvaszthatná egybe a különböző 
pártokat és erőket, mi más vezethetné ki 
az országot a tévelygések labirintusából, 
mint az ősi tradíció ezeréves örökségének 
s ú ly a ? . . .

A kettős ünnep 
életunttal

Molnár Pálné, e g y  m agántisztviselő fele
sége, vasárnap este a  M argit-parkban  here- 
sóval m egm érgezte m agát. A  kihívott m en
tők  az  életunt úriasszonyt a  R ókus-kórházba 
szállították. I tt  hétfőn  délelőtt ha llgatták  ki, 
am ikor is a z  úriasszony elm ondotta, hogy  
betegsége m iatt akart m egváln i az élettől. 
A  rendőrtisztviselő kérdésére k ijelentette, 
hogy  lem ond öngy ilk ossági szándékáról.

F utó-u tca  27. szám  alatti lakásában szom 
batról vasárnapra v irradó é jszak a  öngy il
kosságot kísérelt m eg  eg y  68 éves öreg 
em ber: Nádor L a jos . A  szerencsétlen ember, 
aki anyagi gond ja i és sz ívbetegsége m iatt 
akart m eghalni, nyitva  ha gyta  a  gázcsapot, 
a  k iöm lő g á z  szagát azonban m egérezték  a 
szom szédok és m egm entették  N ádor L a jost.

A  k ih ívott m entők  a  R ók us-k őrházba  szál
lították.  ̂ .Tóth Im re napszám os vasárnap este  a  
Szondi-utca  29. szám ú ház  előtt felvágta. 
ereit. A  m entők  a  R ók us-k órházba  szá llí
tották. A  napszám os nyom ora  m iatt akart 
m eghalni.

H étfőn  délután a  H unyad i-u tca  50. szám ú 
házba h ívták  a  m entőket. A  házban lak ó  
Czigler M ária tizenötéves leány ism eretlen 
m érget ivott. Sú lyos á llapotban szállították  
be a  R ókus-kórházba.

H étfőn  este a  pestszenterzsébetl H a n gya 
telepen fe lv á g ta  ereit Káposztás Istvánná 
háztartásbeli asszony. A  k ih ívott m entek  a  
R ókus-kórházba  szállították . A z  asszony 
nyom ora  m iatt ak art m eghalni.

Hangos botrány a Központi Tejjcsarnok 
Teréz-körúti kávéházában

Csillárok
és v ilágítás r .-t. p ortá l-

é p ítk e z ő :se
id e je  alatt

rendkívül f
o lc só  á r
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V asárnap délután fé lk ettök or  hata lm as cső 
dület tám adt a  T eréz-körúton  a  K özpon ti T e j
csarnok hely isége előtt. A  n y itott ab lakokon  
keresztül m egdöbbentő jelenet tárult a  k özön 
ség  elé. A  helyiségben egy rongyosan öltözött 
hadirokkant, elkeseredetten dulakodott a Köz
ponti Tejcsarnok egy magas növésű pincéré
vel, ak i m indenáron k i ak a rta  tuszkolni a  he
lyiségből. A  dulakodás hevében a hadirokkant 
a pincér arcába kapott és három véres sávot 
hasított annak balarcán. Fried T ibor  p incért 
erre elöntötte a  vér, m ire a  szerencsétlen 
hadirokkantat felindulásában o lyan  erővel 
lökte m eg, h o g y  az tehetetlenül terült el az 
utca kövezetén és a  já rók e lők  szedték fe l  a 
földről.

A z  ü g y  előzm énye az, h og y  a  te jcsarnok ba  
egy  nagyon  rongyosan  ö ltözött sánta em ber

jö tt  b e  pár szál v irá g ga l és azt eladásra  k í
nálta. A  billiárd  asztaloknál kezdte a  k oldu 
lást, ahol az egy ik  vendég tiltak ozására  fe l 
szólították , h og y  távozzon, m ire a  p énztárke
zelő a lka lm azotthoz m ent, h o g y  a  v irá g  e l
adására engedélyt kérjen , de a z  nem  adhatta 
ezt m eg, mert a Központi Tejcsarnok üzemei
ben nem szabad koldulni. A  rokkant azonban 
nem  akarta  tudom ásulvenni a  tila lm at és így 
keletkezett az  incidens.

A  gya k orla t az, h o g y  azok  az e lőkelő  k ávé
házak és vendéglők , am elyekben  tilos a  k oldu 
lás kárta lan ítják  a  szerencsétleneket, a  K öz 
ponti T ejcsarn ok n ak  azonban erre úgylátszik  
nem  telik  e g y -e g y  pengője , ott  az  üzletvezető 
v a g y  a  m agáéból adhat, v a g y  e g y  rosszul 
fizetett p incérnek  kell k idobni eg y  nyom orgó  
em bertársát.

A u t ó i  a k a r t  l o p n i  e g y  r é s z e g  e m b e r ,  

a k i  l e s z ú r t a  a  t a x i  s o f f ő r j é t

M eg  akarták lincselni a garázda kereskedőt
V éres m erényletet k övetett el e g y  részeg

kereskedösegéd hétfőn  délben Szabáry Em il 
so főr  ellen. A  szürketaxi gépk ocsi vezető je  a 
G aray-utca  11. szám ú házban lévő  vendég
lőben étkezett, a B. I. 574. rendszám ú autó
já t  pedig az  étkező e lőtt á llította  le. E béde
lés közben észrevette, h o g y  egy ismeretlen 
férfi hirtelen beugrik kocsijába, majd prdig 
begyújtja az autó motorját. Szabáry a  k ö 
vetkező pillanatban m ár kinn term ett az u t
cán és m ielőtt a részeg  em tx'r m ég  elindul
hatott volna az  autóval, ki akarta  ö t em elni 
a  volán m ellől. A  jó l  ö ltözött fé r fi  erre kést

rántott, amelyet teljes erejével a sofőrbe 
döfött. A  véres je len et szem tanúi Szabáry 
segítségére  siettek, közben rendőr is érk e
zett, aki a  garázda  a m a tőr-so főrt előállt 
tó ttá  a  fők a p itán yságra .

A  feldühödött közönség , ha nem  érkezik 
idejében rendőr, m eglincseli a  szurkálót, 
ak iről a  rendőrségen kiderült, h og y  Fodor 
Jánosnak hív ják , 24 éves kereskedősegéd  
aki annyira be volt rúgva, hogy válaszain 
sem tudott a hozzá intézett kérdésekre. K i
ha llgatása után őrizetbe  vették.

Az „elfőni” lány egy veszedelmes 
szélhámos hálójába került

N égy  nappal ezelőtt a  fők a p itán yság  e l
tűnési csop ortjá nál eg y  kétségbeesett úri
asszony je len t m eg, ak i elm ondotta, h og y  
leánya Sz. E rna m agántisztv iselönö eltűnt. 
Szom baton  regge l kellett volna m egérkezn ie 
P árádról, ahol szabadságát töltötte. A z  el
tűnt leány értesítette édesanyját, h o g y  m e
ly ik  vonattal érkezik. V árták , de nem jött 
meg.

A  rendőrség a z  eltűnéssel kapcsolatosan  
szem élyleírásos rád iók örözést ad ott k i Sz. 
E rna fe lkutatátsára . U gyan ek k or u tasítot
ták  a  szállodákat ellenőrző detektívcsopor- 
to t is, h o g y  fig y e ljék , entm  akadnak-e rá az 
eltűnt úrilányra. V asárnap este a  B aross-tér 
egy ik  szállodájában  szolgá latot teljesítő 
nyom ozó jelentette, h og y  rátalált Sz. Ernára, 
aki két nap óta tartózkodik a szállodában 
egy fiatalember társaságában.

A  fők a p itán yság  a  bejelentés után utasí
to tta  a  detektívet, h o g y  m indkettőjüket á l
lítsa  elő  a  rendőrségre. K iha llga tták  a z  e l
tűntnek hitt leányt és a  társaságában  levő

fia ta lem bert Klicgel R óbertét, ak i kü lönböző 
ügyek k el kapcsolatban  több izben  vo lt  m ár a 
h a tósá gok  „ve n d é g e /*

Klicgel néhány hónappal ezelőtt a  körúti
H a lló -büffében  ism erkedett m eg  a  lánnyal 
akit fe lk eresett édesanyjának Ú jpesten  levő 
lakásán. Megkérte Sz. Erna kezét. N em  szí 
vesen fog a d tá k  a  bizonytalan  fog lak ozású  
fia talem bert, ak i ennek ellenére sem  szak í
totta  m eg  az érintkezést Sz. E rnával. Sőt 
am ik or az úrileány P árádra  u tazott nyaralni, 
titaná ment és rávette öt, hogy mielőtt haza 
jönne két nappal előbb utazzon el a nyaraló 
helyről és ezt az időt töltsék együtt. Sz. 
E rna e lfoga d ta  az  a ján la tot. A  rákosi á llo 
m áson várt rá a  fiú . P énzük  nem  volt. A  
leány ékszerei és egyéb értékei bekerültek a 
zálogba és ebből éltek k ét napon k e re s /'ü i.

K liegel R óbert k ü lönböző csa lások ért k e 
rült több ízben a  rendőrségre. Mint világ- 
járó cserkész csapta be az embereket. N ap i
lapok m unkatársának adta  k i m agát. K ed 
den dönt a  rendőrség soráróL

•m * a w u b m p b  n .

D« HOLCZER V E G Y E S *

Uőceíi a u m Uc*  touA vüktoM
k e d v e lő iv e l , k o y y  ^  k e d v e l i
Z if fi í lé c e s  U ező lik e -lla p id  p e ó f o -

d tM M  újcM- 1 0 0 0 0  dacatot 
U&Z kötjty CzCdlzt
iM . lóvékét vzUtoNza* && 
wfica. tevált Uevolile -  Rapid 
gyecstocatvaUc&íMdek- Idein. két’, 
az ideiét eesetelíssel tdíieu-i, twsrf 
víz, szaftjáén* es eeset nc-lfc ií, 
t&cfiívátkozUatik 1 pete alatt a 
te%kéMyesd& foctivál-
kezd is. HezolUe-Rapid áí~ 
laudd használata még, az au  
íczíUeny. feíkapadsáftát is el
tünteti és az aecá'dc cn^almas 
és üde tesz. 1/he^tízkatd, ölesé.
K ap h a tó  m in d e n  s z a k ü z le tb e n  v a g y  a W  
sz ítö n é i Dr. H o lc z e r  v e g y é s z  sza k  ü z le té  - 

b e n , B u d a p e s t , T e r é z - k i i r ú t  S .

bán lak ik  Varga János nevű rokona. Oda
m entek.

A  na gyb ácsi és fe lesége szeretettel fo g a d 
ták  a  leányokat. A zonban , am ik or m egtud
ták, h og y  m egszök tek  hazulról, megdorgál
ták őket. Közölték, hogy hazaküldik mind
kettőjüket.

A  kalandos term észetű  leán yk ák  féltek , 
h og y  k ikapnak otthon. A zt  m ondtátk  Vargo
nénak, h o g y  fe lk eresik  e g y ik  osztá lytársn ő
jü ket, aki Budán lak ik  és szom bat délben 
v isszatérnek  K ispestre. Azóta nyoma veszett 
a két leánynak.

A  házbeliek  szerint a szökevények öngyil- 
kossági tervekkel foglalkoztak. A  rendőrség 
nyom ozást fo ly ta t  kézrekerltésükre.

D u n a  f ö l d  v á r  f e l é  h a l a d  
a  s o b o r i  k i s  „ c s o d a b a f ó “

D unavecséről jelen tik : Kovács János sobori 
lakos kis ha jócsk á ja , am elyet m ég  jú lius ele
jén  indított el a  Rábán, vasárnap délelőtt 
D unavecsére ért. A  k is h a jón ak  sok  nézői* 
akadt.

A  kis ha jó  teljesen ép ; a  ra jta  elhelyezett 
lev é lg v jjj ‘ 6 tele van különböző nyelven í t 
levelekkel és kérelm ekkel, ső t  versek  is  cl* 
vash atók  az  iratok  között. A  k is h a jó t  több  
száz főn y i néző éljenzése közben tová bb  bo* 
csá tották  útjára . A  zászlód íszbe ö ltözött ha* 
jó csk a  D u naföldvár irányában  haladt továbl*

Hz Országos Gazdakör 
közgyűlése

A z  Országos Gazdakör n agyválasztm ány* 
Szent István  napján  tartotta  évi k özgyű lését 
Budapesten. A  gyű lést Czeglédi E ndre elnök 
n y itotta  m eg. A  szón ok ok : P . Abrakára 
D ezső, Dénes István, Prónay P ál, Vass János, 
Agócs István, Köi-mendi Horváth J ózse f és 
a gazdatársadalom  több  m ás vezető je , az 
agrártársadalom egységes frontjának v g- 
szervezését és a gazdakartcll megalak .dsát 
követelték. Dénes István  határozati ja vasla 
tot terjesztett  elő. E bben a  gazdák a kor-  
mánytól azt követelik, hogy a gazdaadóssá go
kat a mai búzaárak arányában mérsékeljél 
az adóhátralékokat töröljék cl, az új adókat 
pedig ne a légi, magasabb értékű tniza, hanem 
a mai búzaárakhoz mérten szabják meg.

Pestre szökött két kecskeméti 
kislány, meri fílmszínésznők 

akartak lenni. . .
E l í u n l e k  k i s p e s t i  r o k o n a i k  l a k á s á r ó l ,  m e r i  c s a l á d i a k  

é s  ö n g y i l k o s o k  a k a r l a k  l e n n i
A  fők a p itán yság  eltűnési csop ortja  vasá r

nap óta  két v idéki k islány felkutatása érde
kében fo ly ta t  nyom ozást. A  gyerek lányokat 
rabul ejtette a  film  varázsa. Kecskemétről 
Budapestre szöktek és minthogy álmuk nem 
valósulhatott meg, eltűntek kispesti rokonaik 
lakásáról. Halálba akarnak menekülni, mert 
nem mernek hazatérni.

ö t  nappal ezelőttttt F. Tóth Mária 13 éves, 
polgári iskolai tanuló és Gazdik Etel nevű 
14 éves barátnője, ak ik  K ecskem éten, szüleik 
házában attak, pénzheg Jutottak, Régi vá-

gyu k  az  volt, h og y  film en  szerepelhessenek.
Elhatározták, hogy a fővárosba szöknek és 
szerencsét próbálnak a fümgyárban. Meg
szöktek.

A  két leán y  —  életében e lőször —  csü tör
tök  regge l m eg  is érkezett a  fővárosb a . A l- 
m élkodva sétálgattak  a  na gyváros utcáinak  
forgatagába n . M ariska és Etel, am ik or be- 
a lkonyodott tanácstalanul álldogáltak  a 
neonfényes-transzparensektöl cs illog ó  k ő r 
úton. A  diáklánynak eszébe ju tott, h og y  K is
pesten, a Horthy Miklós-üt 152, számú búg-

A x  a u t ó b a l e s e t  á l d o z a t a i t  
s z é t t é p t e  a z  a r r a  h a l a d ó  

s z e m é l y v o n a t
P árizsból je len tik : V asárnap  L yon  közelében 

az egy ik  vasúti átjá rón ál összeütk özött egy  
g ép k ocsi és e g y  m otork erék pár. A z  összeüt
közés követk eztében  nyolc ember jelentősen 
megsebesült. U gyanebben  a  pillanatban arra 
roboöott egy személyvonat, amely a sebesül
teket valósággal darabkora tépte,, a  szeren
csétlenségért a  fe le lősség  a  vasú ti ő r t  terh e li

—  É letunt úriasszony a  L ánchídon . H étfőn 
este 7 óra k or  a  L ánch íd  k or lá tjá ró l a  já ró
kelők  a z  u tolsó  p ercben  húztak  le e g y  jó l  ö l
tözött úriasszonyt, ak i a  D unába akart ug
rani. ö n g y ilk ossá gá b a n  m ega k ad ályozták  cl 
az  őrszem es rendőrnek adták át, ak i clöá 'lí- 
tóttá  a  fők a p itá n ysá g  életvédelm i osztá lyá n  
A  fia ta laesszony  előadta , h o g y  Hajky J ózse f
be e g y  építész fe lesége, ak i a  M ester-u tca  55. 
szám ú házban lakik  é3 családi v iszá lya  miatt 
ak a rt m egvá ln i az  élettől.

—  E ltű nt e g y  parkettaválla lk ozó . K ovács 
Im re 32 éves parkettaválla lk ozó , ak i a  Kiráiy 
u tca  10. szám ú házban lakott, vasárnap reg
gel eltűnt hazu lról és azóta  nyom a  veszett. 
R ád iók örözést bocsá totta k  ki az eltűnt em bef 
fe lk u ta tása  érdekében.
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Muraszombat közelében
szállták le ai elveszettnek 
Sutt sztratoszférarepttlök

Cosyns tanár ballónia 1 5 . 0 0 0  méter
m asassaaot ért el, műszerei sértetlenek

Lefoglalták 
Rinteleit vagyonát

Stájerország biztonsági főnöke elreir- 
delte Bintelen Antal dr. villájának, to
vábbá a villa kereken 70.000 schilling ér
tékű berendezésének és Rintelen a stá
jer pénzintézeteknél lévő bankbetteinek 
lefoglalását. %

Tettenérte és elfogta 
betörőjét dr. Szarka Jenő 

táblabíró
Belgrádból jelentik: A  szerb megszállt 

területen lévő Gyanafáról érkező jelentés 
szerint vasárnap reggel a péterhegyi pos
tahivatal jelentette, hogy az osztrák-ma- 
gyar-jugoszláv határ közelében, nem  
m essze M u raszom ba ttól, a gya n a fa i k öz 
s ég  határában  hatalm as lég g öm b  e res zk e 
d ett le. A  postahivatal nem tudta, milyen 
léggöm bről van szó, és csak később jelen
tették a gyanafai határban dolgozó fö ld 
mívesek, akik a leszállt ballon utasainak 
segítségére siettek, hogy az utasok kije
lentése szerint

a sztratoszféra-ballon szállt le.
A  postahivatal értesítette erről a mura- 
szombati főszolgabíróságot, amely jelen
tést tett a ballon leszállásáról a laibaehi 
báni hivatalnak. A  báni hivatal rögtön 
értesítést küldött a belgrádi hatóságoknak 
a sz tra to sz féra rep ü lök  szeren csés  leszállá
sáról.

Gyanafa a muraszombat— hódosi vasút
vonal mellett fekszik. A  sztratoszféra-gon
dola, amely szom b a ton  e s te  fé l  n yo lc  óra 
kor eres zk ed e tt  le , kukoricaszár-ha lom ra  
esett.

A gondolának nem történt baja  és a 
a műszerek sem sérültek meg.

A  falubeliek rögtön  segítségükre siettek 
és m inthogy nagy szél fú jt, segítettek az 
utasoknak a gondolát odarögzíteni. A  gya
nafai elemi iskolai igazgató meghívta ma
gához C osyn s  tanárt és segédjét. Van  
den E ls ten t, akik azután nála is töltötték 
az éjszakát. Reggel öt órakor azonban 
már felkeltek és k is ie ttek  a sz tra tosz féra -  
ballonhoz és  m eg k ezd ték  a m ű szerek  le 
szere lésé t . C osyn s  tanár megállapította, 
hogy m ű szerei k özü l e g y ik  sem  sérü li 
m eg.

A  közben m egjelent szerb újságíróknak 
elmondotta, hogy örül annak, hogy szeren
csésen földet ért.

—  E lső pillanatban nem  tudtam , h og y  
hol v a g yu n k  —  mondotta — , mert ami
kor Belgiumból elindultunk, azt hittük, 
hogy Csehországban fogunk leszállni. 
Am ikor földet értünk és a gondola a jta
jából kiléptem, első kérdésem francia 
nyelven az volt, m ilyen  országban  va 
gyu nk . A  francia  nyelvet azonban az ot
tani földm ívesek nem értették meg, úgy, 
hogy német nyelven intéztem kérdést hoz
zájuk és ezt már m egértették és közölték 
velem, hogy szerb területen vagyunk. Ez 
meglepett engem, de azért végeredményé
ben meg voltam  elégedve.

C osyn s  tanár elm ondotta ezután, hogy

rádióleadó-állomása elromlott.
A  rádióleadó égyideig jó l működött, úgy, 
hogy állandó ö ssz ek ö tte té sb en  v o lta k  ba
rá taikkal, akiket időnként értesítettek a 
helyzetükről és elért eredményükről. Am i
kor a rádióleadó-állom ás megszűnt jól 
működni, S. O. S. j e l e k e t  a d o tt le, m ert 
a ttó l fé lt ,  h o g y  ö s s z e k ö tt e té s  n élkü l m a
rad.

A  sztratoszféraút tudom ányos eredmé
nyeiről a következőket jelentette ki Co
syn s  tanár:

—  Nagyon m eg vagyok elégedve a re
pülés eredményével, mert bizonyos eleme
ket sikerült kivizsgálnom és m eg fig y e lh e t
tem  a kozm iku s su gara k  ú tjá t  is. Ezen az 
alapon bizonyos tudom ányos eredmények
re jutottam , amelyek nagyjelentőségűek. 
Erről a kérdésről azonban nem akarok

'  ASPIRIN
T A B L E T T Á K

A valódiságért és jó
ságért a Bayer kereszf 
szavatol, mely minden 
csomagoláson és tab

lettán látha'ó.

G y óg y szertá ra k b a n  k apható.

többet mondani. Rövidesen rendezem majd 
benyomásaimat, amelyeket azután az ér
dekelt körök és a nyilvánosság tudomásá
ra hozok. Csak annyit mondhatok, hogy 
m űszereim  k ifogásta lanu l m ű köd tek  és  
három  óra  m úlva m ár 16.000 m é ter  élér t  
m a gasságot m u ta ttak . Ez ugyan nem v i
lágrekord, de mi nem is törekedtünk erre. 
Tudományos célunkat sikerült elérnünk.

Vasárnap délelőtt fo ly t a sztratoszféra
léggömb leszerelése. Hír szerint a szerb 
kormány külön szerelvényt bocsát a repü
lők rendelkezésére a léggömb elszállí
tására.

C o s y n s  ta n á r h é tfő n  reg g e l h o zzá fo 
g o t t  ba llon já n a k  va sú ti k o cs ib a  v a ló  
rakásához. A  zá gráb i be lga  konzul

Súlyos autószerencsétlenség  történ t hétfőn  
déle lőtt K őbá n ya  határában . D r. Nemes K á 
ro ly  k ispesti ügyvéd , a  k ispesti m entők  e g y e 
sü letének ig a zga tósá g i ta g ja  és fe lesége 
k ora  reg ge l indultak el au tó juk k a l a  P etö fi- 
tér  16. szám ú házban lévő  lakásukról, hogy 
kirándulást tegyenek a Kékesre. A z  autó 
volán ján ál a z  ügyvéd  ült. m ellette p ed ig  a 
fe lesége . A  g ép k ocs i a  m egen gedett sebes
ség g e l r o b o g o tt  K őbá n ya  felé, am ik or egy
szerre csak a kormány hirtelen elcsapódott 
és a következő percben az autó éles körben 
befordult az árokba.

M u raszom batba  k ü ldte  a  konzulátus 
egy ik  a lk a lm azottjá t, h o g y  segédkezzék 
C o s y n s  ta n á r n a k . C osyn s tan ár délután 
L a ib a ch b a  u tazott, a h ol szám os dél
szláv és k ü lfö ld i ú jsá g író  várta . A  kü l
fö ld i ú jsá g író k  egyen esen  e cé lb ó l jö t 
tek  rep ü lőgép eken  L a ib a ch b a . A  kü l
fö ld i ú jsá g író k  k özö tt van  a brüsszeli 
,,S o ir”  cím ű  lap  szerk esztő je  is. A  
la ibaeh i b e lg a  konzul h é tfőn  déle lőtt 
tíz  ó ra k o r  M u raszom batba  u tazott. 
A ste  C o s y n s  tan ár beszám olt a  la ibaehi 
rád ióban  repülése közben  szerzett be
n yom ása iró l. E z t  a  fra n cia n y e lv ű  be
szám olót a be lga  rá d ió lead ók  is  tov á b 
b íto ttá k .

P ercek k el az  a u tók a ta sztró fa  után a já ró 
kelők  ta lá ltak  rá a. fe lboru lt autóra, a m e '; ' 
a lól nyöszörgés hallatszott. A  segítségü l ér
kezők  felemelték a füstölgő autót és kihúz
ták alóla az eszméletlen állapotban lévő Ne
mes dr.-t és feleségét. É rtesítették  a  m entő
ket is  a  szerencsétlenségről, ak ik  a két sú
lyosan sérült erősen vérző embert beszállí
tották a Horthy Miklós kórházba. M egin 
dult a  v izsgá la t annak m egá lla p ítá sá r ', 
h o g y  m ilyen g éph iba  idézte elő az  ism ert k is 
pesti ügyvéd  és fe leségén ek  balesetét.

H étfőre  v irra d ó  ha jnalban  e g y  húsz évejF*
nek látszó suhanc bem ászott dr Szarka Jenő 
táblab író pestszen tlőrinci v illá já n ak  ablakán. 
A  vak m erő  betörő  g y o rs  egym ásután  szedte 
össze a  K u bm yi-u tca  5. szám  ala tt lévő  v illa  
értékeit. A szőnyegeket és ezüstnemüket 
összecsomagolva ugyanazon az utón akart 
távozni, amelyen jött. A  táblab író, ak i ú g y 
látszik  fe lébredt a  szokatlan  zajra, am ely  a 
h á lószob á ja  m elletti szalónból szűrődött át. 
Szarka Jenő dr. m agára  k ap ta  ruháit, re
volvert vett magához, majd benyitott a sza
lonba, am elynek  ab lakpárkányán  m ászott fe l 
a  betörő, ak i m enekülni akart.

—  Állj, mert lövök! —  k iá ltotta  a tábla
bíró.

A  betörőt an nyira  m eglepte  a  váratlan fe l
szólítás, h og y  zsákm ányát k ie jtve  kezéből, 
m ozdulatlanul á llt m eg. Szarka Jenő dr nya- 
konragadta megkárosítóját, majd pedig el
vezette egy rendőrhöz, akinek átadta. A  be
tö rő t  e löá llítoták  a  fők apitán yságra , ahol e l
m ondta, h o g y  GUI R ihárdnak h ív ják , 20 éves 
cukrász. M unkanélkülisége h a jszo lta  a  bűnbe

Rablótámadás
egy kifutóim elten

R ablóm erényletet k övettek  el m a  délelőtt 
a  C sengeri-u tca  és K irá ly -u tca  sarkán  egy  
16 éves k ifu tófiú  ellen. Horvát Im re m unka
helyére igyekezett, am ik or k ét fé r fi  és egy  
nő  á llította  m eg, m a jd  p ed ig  k ab átja  külső 
zsebében az ezüstláncon lógó óráját kikap
ták zsebéből és el akartak  azzal szaladni. A  
fia tal k ifu tó  seg ítségért k iá ltott. A  já ró k e 
lők, ak ik  m essziről szem tanúi vo lta k  a  je le 
netnek, ü ldözőbe vették  a  k ifu tó  tám adóit, 
ak ik  közül azonban csupán a nőt sikerült 
elfogni. A  k ét fé r fi  elm enekült. A z  e lfog o tt  
tám adót előá llították  a fők a p itán yságra  s 
k iha llgatták . Hcrczig V ilm a a  neve, 24 éves 
takarítónő. K iha llga tás után őrizetbe vették.

J - l u i ó s s z e r e n c s é í l o n s é g  é r i é  
dr. N em es K á r o l y  ü g y v é d e i  

é s  f e l e s é g é i
F elborult az auíó, m in ők éi utasát m aga alá tem ette

Kom bidéban sétált 
az Oktogonon  —  elm e
gyógyintézetbe vitték

H étfőn  délben n a g y  csődület tám adt az 
O k togon -téren . E g y  idős nőt hata lm as tö 
m eg  vett körül. M int k ésőbb  kiderült, Straus 
M elánia  60 éves vo lt  t isztv iselőnő k eltett fe l
tűnést. A zavarosan viselkedő nő a fekete 
ruhája felett világos rózsaszínkombinét vi
selt és tánclépésekbcn haladt úton. A  rendőr 
m egk érd ezte  Straus M elániát, h o g y  m iért 
húzta a ruhája  fö lé  a  kom binét. E rre  azt 
vá laszo lta  a  nő, h og y  az a legújabb divat. 
A  vo lt  tisztv iselőnőt, ak i e g y re  zavarosab 
ban viselkedett, a m entők  az  a n gya lfö ld i el
m egyógy in tézetbe  szállították .

1 5 . 0 0 0  p e n g ő  é r t é k ű  é k s z e r t  l o p 

t a k  e l  a  P a l a t í n u s  N a g y s z á l l ó b ó l
V asárn ap  n agyszabású  ék szerlopás ü g y é 

ben tett fe lje len tést a  fők a p itán yságon  a 
m a rg itsz igeti Palatínus Nagyszálló ig a zga 
tósága . A  beje lentés szerint Wlasits Bea 
bécsi film szín észnö szobá jába n  történ t a  lo 
pás. A  m űvésznő „ W ” -alakú, p la tin a fog la 
latú brilliánsokkal k irak ott és 15.000 pengő 
értékL m elltü je  eltűnt. M inden k étséget k i
záróan  az  értékes ék szert Wlasits B ea szo 
bá jáb ó l lop ták  eL A  rend őrség  nyom ozást 
ind ított az  ék szerto lva j kézrekerítése  érde
kében.

A z egészséges lá b á t 
vágta  le  egy orvos 
O d ri Iré n n e k?

Ü g y é s z s é g i n y o m o z á s  fo g ja  t i s z 
t á z n i  a  k é r d é s t

P éntek  dél óta  fu rcsa  ügyben  fo ly ta to tt  
nyom ozá st a z  ügyészség . Odri Irén  huszon
hatéves házt rtasbeli lány súlyos testi 
sértés c ím én  fe lje len tést te tt  o rv osa  ellen, 
fe lje lentésében  előadta, h o g y  egy infekció 
során lába olyan rossz állapotba került, 
hogy az orvosok konzíliuma úgy határozott, 
hogy a beteg lábát amputálni kell. A z  orvos 
m egop erá lta  a  leán yt és a  fe lje len tés sze
rint m é g  m e g  nem  állap ított véletlen  fo ly 
tán Odri Irén beteg lába helyett, az egész
ségeset amputálta. I lyen  előzm ények  után 
tette  m eg  Odri Irén  a  felje lentést, am elyet 
n a g y  m egdöbbenései fog a d ta k  a z  ü gyészsé 
gen. H étfőre  idézték  m eg  az ügyészségre  
k iha llga tás cé ljá b ó l a z  o rvost és ek k or fo g  
tisztázódni, m i ig a z  a  fe lje len tésből és ho
g y a n  is á ll v a ló jában  az  ü g y .
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Újabb két halálos ítéletet hoztak 
hétfőn Bécsben

Akik a két ünnepnapon 
akartak meghalni...

Balogh K á ro ly  kőm űvesm ester 36 éves fe 
lesége h étfőn  délelőtt a  K erepesi-ú ti tem e
tőben n a g y  m ennyiségei aszpirinnel megmér
gezte magát. Sú lyos állapotban szállították  
a  m entők  a  R ókus-kórházba.

Gál S ándor 37 éves tisztv ise lő  a  K arp fen - 
atein-utca 24. szám ú házban lévő  lakásán 
an yag i gon d ja i m iatt felvágta az ereket. A  
súlyosan sérült ön gy ilk ost a  m entők  beszál
lították  a R ókusba.
^ S o ro k s á rú jte le p e n , a  gróf T isza  István - 
tn.ca 14. szám ú házban Juhász J ózse f 26 éves 
ha jóm unkás oxálsawal ak a rt vég et vetni 
életének. A  m entők  életveszélyes állapot
ban szállították  a  szerencsétlen  em bert a  
R ókusba. B úcsú levelet nem  h a gyott hátra.

Dollltiss özvegye Olasz
országból visszatéri 

B écsb e
Mint Riecionne-ból jelentilt, PoIIfuss öz

vegye fiával együtt elhagyta Kiccionet és 
Bécsbe utazott. A pályaudvarra ltiitisérte 
Mussolini is feleségével és fiával együtt. 
A  prefektus vezetésével a helyi hatóságok 
vezetői szintén megjelentek búcsúztatá
sára.

Starfoenafterg herceg
visszaérkezett Bécsbe

Berlinből jelentik: Bécsből jelentik a 
Német Távirati Irodának: A  bécsi rögtön
ítélő bíróság tanácsa hétfőn tárgyalta Un- 
terberger Ferenc és Saureis Ferenc ischli 
mezőgazdasági munkások ügyét, akiknél 
20 csomag amraonitot találtait elrejtve. 
Unterberger tagja volt a munkásdalegy- 
lctnek és a köztársasági védőszövetségnek.

Különös botrány színhelye volt hétfőn 
este az Erzsébet-körút. A  Wesselényi-utca 
sarkán e g y  izg a to tta n  v ise lk ed ő  fé r fi ,  akin  
nem  v o lt e g y é b  ruha, e g y  rövid  úszónad
rágnál, k iáltozni kezd ett. A  közelben szol
gálatot teljesítő rendőr megállította a fu r
csán viselkedő embert, akiről azt hitte, 
hogy elmebeteg. A z úszónadrágos ember 
erre m egtám adta a ren d őrt és  le tep er te  a 
villam ossínek  közé, ahol birkózni k ezd ett  
vele.

Csakhamar nagy töm eg gyűlt össze a 
dulakodók körül és a tömegből valaki rá-

A  tárgyalás során szociáldemokratának 
vallotta magát. Mindkét vádlottat halálra 
ítélték. A z  elítéltek képviselői kegyelmi 
kérvényt nyújtottak be.

A  rob ba n óan yagok ró l szóló  tö rv én y  érte l
m ében  halálra  íté lt Vnterbergert és Saureist 
hétfőn kivégezték.

kiáltott a rendőrre:
—  M iért nem  h a g y ja  azt az em b e r t?  H i

szen  fu tó v ers en y  van  és  annak a r é sz tv e 
v ő je !

A  rendőr ezalatt nagynehezen m egfé
kezte a dühngő embert és előállította a f ő 
kapitányságon, ahol a rendőrorvosi vizsgá
lat megállapította, hogy csakugyan ön- és  
k ö zv eszé ly es  e lm eb eteg . A  szerencsétlen 
embert, akinek a nevét nem tudják, be
szállították az angyalföldi elm egyógyinté
zetbe.

Úszónadrágos elmebeteg dulakodása 
a körúton egy rendőrrel

A volt íegyencei megtagadta 
a családja, a vonat elé ugrott

Velencéből jelentik: Starhemberg her
ceg osztrák alkancellár vasárnap délután 
repülőgépen visszautazott Bécsbe. Eluta
zása előtt Starhemberg herceget felkereste 
Vitíorio Mussolini, a Duce legidősebb fia. 
Előzőleg Starhemberg herceg látogatást 
tett a velencei kikötőben horgonyzó „Silla” 
olasz iskolahajón, ahol a tengerészkadetek 
és a hajón tartózkodó 30 osztrák ifjú  felett 
díszszemlét tartott.

R Muskotály-utcai anyagvilkosság 
tettese szeptemberben vizsgázik 

a hatodik gimnáziumból a nyíregy
házi fogházban

D ebrecen ből je len ti a M a gyar H é tfő  
m u n ka társa :

E gy fegyenetragédia utolsó felvonása 
játszódott le vasárnap Debrecen mellett. 
L éta y  Imre 52 éves ember a napokban  sza 
badult ki a váci feg y h á zb ó l , ahol n ég yév i  
b ü n tetését tö l tö tte  ki. A  volt fegycnc azon
ban hazaérkezése után családja nem  akarta

befogad ni és ezen L é ta y  annyira elkesere
dett, hogy vasárnap kiment a Debrecen 
határában levő 107-es vasúti őrházhoz és 
ott a B u d a pest fe lé  ro b o g ó  szem élyvon a t  
elé v e te t t e  m agát, a m ely  darabokra  tép te. 
A  felismerhetetlenségig összeroncsob Holt
testét a járókelők találták meg.

Vannalc as életben furcsa dolgok ♦ . .
A m i k o r  T e r i k é  k ö l c s ö n t  a d  a  F e r i n e k ,  a m i t  n e m  k a p  v i s s x a  é s  m é g  

m e g  is  v e r i k ,  a k k o r  m e g  k e i !  k a !  n i

K ét hónappal ezelőtt szá llították  át a  n y í
regyházai fog h á zb a  Zemplén G éza m űegye
tem i tanár fiá t, ak it  a  törvén yszék  annak 
idején  a n y ja  m eggy ilk o lása  m iatt három  és 
fé l évi fogh ázra , m a jd  az íté lő táb la  jo g e rő 
sen négy és fél évi fogházra ítélt. A z  an ya
g y ilk os g im n azista  a fogh á zb a n  külön en ge
déllyel tovább folytatta iskolai tanulmányait 
és m ost a  tavasszal kellett vo ln a  lev izsgá z 
n ia  a  hatod ik  gim názium ból. E z  a  v izsga  
lásban elm aradt, m ert a gverm ek  a  tanu
lásban na gyon  hátram aradt. M ost aoznabn 
m ár annyira  elkészült, h og y  ősszel m ikor 
az iskolákban a  szok ásos p ó tv izsgák  lesz
nek, le fo g ja  tenni a  hatod ikos osztá lyv izs 
gát. A z  an yagyilk os d iákot .aki szorga lm a
san. n a g y  igyek ezette l tanul, vo lt osztá ly 
főn ök e  készít ielö a  v izsgára . A  fogh ázban  
különben iskolai tanulm ányain k ívü l szor 
galm asan  tanul ném etül és angolul, m ert az 
a  terve, h og y  am ik or k iszabadul, e lh a gy ja  
M a gya rorszá got és A n g liá b a  m egy .

Nagy kommunista bűn
ügyet tárgyat szerdán 

a törvényszék
Szerdán kezdi el tá rgya ln i a  büntető

törvényszék  iSteemá/:-tanácsa Tóth F eren c 
és 36 társa  kom m unista bűnügyét. A  vád lot
tak, akik  valam ennyien letartóztatásban 
vannak, R ákoskeresztú ron  fe jte ttek  ki k om 
m unista  propagandát és a  rendőrség  hosz- 
szabb nyom ozás után tudta csak  leleplezni 
a  titkos társaságot. M ost kerü lnek  a  b író 
sá g  elé, ahol a  védöszerepét Tímár M ik lós 
dr., Latkóczy Im re dr.. Rajna D ezső  dr. és 
Domokos J ózse f dr. tö ltik  be. A  tárgya láson  
több m int kétszáz tanút ha llgatnak  ki.

„M a |d  a tú lv ilá g o n  
isaeg&dosti a la k b é rt...41

V asárnap délután a  L u d ov iceu m -u tca  16. 
szám ú házban Juhász P éterné lakásában  fe l
ak a sztotta  m agát Sebő K á ro ly  29 éves m un
kanélküli iparos. M ire rátaláltak , m ár halott 
volt. A  szerencsétlen  em ber nyom ora  m iatt 
m enekült halálba. Juhász búcsú levelet írt 
lakásadónöjének , ak in ek  egyévi házbérrel 
tarlozott. „Bocsásson meg —  Irta, —  hogy 

.megszöktem. Ha a túlvilágon lehetséges, 
megadom tartozásomat. . . “

H u szon egy  éves a  k i3 Teriké. Kardos Te
riké, ak i vasárnap ahelyett, h o g y  elm ent 
volna sétálni, otth on  m arad t és, am ik or m ár 
egyedü l volt a  lakásban, megmérgezte ma
gát. N em  halt m eg, m ert az  ilyen  k is Teri- 
kéknek még ebben sincs szeren cséjü k . M eg 
m entették , beszá llították  a  R ók u s kórházba  
és a ki3 leányból, a  k is m indenesből riport 
lett. N eve bekerül az ú jságba , otth on  is f o g 
já k  olvasni, abban a  k is za lam egyei k özség 
ben, ahonnan Teriké elindult n é g y  hónappal 
ezelőtt m unkát keresn i P estre.

—  M ondja , Tériké, —  k érdem  tőle , —  m i
ért te tte ?  M iért ak a r  m egh aln i e g y  ilyen  kis 
v idéki Teriké, m int m aga , P esten .

Tériké sz ipog . M a jd  nehezen, ö ssz e fü g g é s 
telenül beszélni kezd. A  b a rá tn ő je  o tt  á ll az 
ágyná l és s írva  h a llga tja . N em  szól közbe. 
C sak bólogat. Tériké p ed ig  beszél. E lm eséli, 
h og y  m egism erk ed ett a  Ferivel, ak ivel k i
m ent a ligetbe , sétáltak , szóra k oztak , m ajd  
a  F eri k ö lcsön k ért a  Terikétől k ét pengőt. 
Terikének jó  szíve van, adott pénzt, de a

L ú g k ő o l d a t l a l  m e g m é r g e z f e  

m a g á t  é s  m e g h a l t  e g y  ú r í a s s z o n y
H étfőn  délben Koptyik L a josn é  31 éves 

kü lönváltan  élő nő, ak i R ákosk eresztú ron  az 
Ú jla k -u tca  49. szám ú házban lakik , lugkö- 
oldatot ivott. A z  ön g y ilk ossá g i k ísérletet 
késön  vették  észre, mire a mentők a hely
színre érkeztek, a szerencsétlen asszony bor
zalmas kínok között kiszenvedett.

Szerelm i d rá m a  hú zód ik  m e g  Koptyik L a 
josn é  tra géd iá ja  m ögött. A z  úriasszon y né
hány héttel ezelőtt e lk ö ltözött fé r je  lak á sá 
ból. E l a k a rt vá ln i urától és ú g y  volt, h o g y  
u d varló ja  vesz i el feleségü l. Koptyikné v ő 
leg én y je lö lt je  néhány nappal ezelőtt felakasz
totta magát és ezért m enekült a  ha lálba a 
szerelm ében csa lód ott asszony.

A Z  A N G O L  K IR Á L Y I P Á R  U T A Z A S A .
L ondonból je len tik : A  k irá ly i p ár  m a L o n 

donból B alm oral k astélyba  utazott.

F eri há látlan  volt és nem fizette vissza. E k 
k o r  Tériké fe lk ereste  és k érte a  pénzét. A  
Feri nem  fizetett, hanem  megverte a Teri
két. Teriké sírt, hazam ent, bú csú levelet írt 
a  szüleinek, ú g y  a h o g y  azt o lvasta  és ha l
lo tta  és m egm érgezte  m agát.

—  N em  haltam  m eg, —  m on d ja  szipogva, 
—  élek. P ed ig  jó lett volna meghalni. H a az 
em ber elveszti a  pénzét, m eg  a  Ferijét, m eg  
is verik , akkor, ú gy -e , m ar m e g  kell h a ln i?

V á laszt nem  vár a  kérdésére, fo ly ta t ja :
—  De most már nem leszek öngyilkos. 

Élni fogok. Jól teszemT
P ersze  helyeselünk, és m ég  m egk érd ezzük  

Terikét, m it sa jná l job ban , a  Ferit-e v a g y  a 
kát p e n g ő t?

íg y  vá laszo l:
—  Természetesen a két pengőt, mert Fe

rit azt kapok, de két pengőt, azt nem . . .
E lha llga t. B efe lé  fordu l a z  ágyban . G on

dolkodik . De nem  F erire  gondol, hanem  a 
két pen gőre  . . .

B a rth o u  o k tó b e r ele
ién  Róm ában u ta z ik

P á n tb ó l jelentik: A  párisi sa jtó  értesü 
lése szerint Barthou fra n c ia  kü lü gym in isz
ter ok tób er  hő 10-én utazik  R óm á ba . H iv a 
talos k ö rö k  ezzel szem ben  h a n gozta tjá k , 
h o g y  a Barthou—Mussolini ta lá lk ozás e lőre 
lá th a tó lag  az  ősszel fo g  u gyan  m egtörténni, 
ennek az id őpon tjá t azonban  m é g  nem  á lla 
p ítottá k  m eg.

TITOKZATOS FEN YEGETÉSSEL 
ÜLDÖZNEK KÉT ARTISTÁT

V asárn ap  délelőtt m eg je len t a fő k a p itá n y 
ságon  két artista , ak ik  n a g yon  érdek es ü g y 
ben tettek  ism eretlen  tettesek  ellen fe lje le n 
tést. E lőadták , h o g y  ta va ly  E sztergom b a n  
szerepeltek  e g y  ván dorcirk u szban , am ik or 
ismeretlen tettesek elvágták alattuk a káté
iét és mind a ketten súlyosan megsérültek. 
M ost néhány nap óta  a  L ehel-téren  d o lg o z 
nak  és napjában  töb b ször  is p rod u k á lják  
m aguk at. S zom baton  azután névtelen  levelet 
kaptak , am elyben megfenyegették őket, 
hogy a tavalyihoz hasonló „baleset” fogja 
érni őket. E zért a  k ét artista , m űvésznéven  
a 2 Baldió, fe lje len tést te tt  ism eretlen  tette 
sek  ellen. A  rend őrség  m egin d ította  a n y o 
m ozást.

—  Á ld ott á llapotban  levő  n ő k , ' i f jú  anyák  
és többgyerm ek es asszon yok  az  enyhe ter
m észetes „F e re n c  J ó z s e f ' keserüviznek  m ár 
m érsék elt ad agok ban  va ló  használata  által 

könnyű és h íg  iirülést, úgyszin tén  rendes 
g y o m o r - és  bélm úködést érnek  el,

K é z i l á n y o k ,  díszítőnők, ¥  0  1 17 í  O  í  F» ö  Í r  
szakképzett clárusítónők 1 “ 1 »  C  l ü  I l l l i K

M a r k o v i t s  női kalap
\ jelentkezés íőfizlet: P e t ő f i  S á n d o r - u t c a  14—1(5

h o g y  4 0  e s z t e n d ő  ó t a  o l c s ó n  
á r u s í t u n k

Tegyen egy próbavásárlást!
m tr a jo u ro zo tt  fü g g ö n y - 
ctam in , v a g y  3 drb  házi
sző ttes  p oh ártörlő , v a g y  
12 d rb  há ziszőttes  sza l
véta  ...................................P

m tr m osóm ű selyem , v a g y  
k arton , v a g y  k ék fes tő , 
v a g y  m intás v o ilc , v a g y  
in g ze fir  . • • • . P

m éter  m osott  sifon , 
erősszá lú  p am u tvá 
szon , v a g y  sz ín tartó  
á g yn em ű  -  Ica na v ász, 
v a g y  a n g i n .................P

m éter 140 cm  széles 
d iva tos fé r fiö ltön y szö 
vet, k itűnő kék  szín 
ben is, h ozzávalóva l 
e g y ü tt  . . . . P  49, 39,

T o v á b b á : k é t  m éter  hosszú , k itű n ő  kész 
lepedő d arab ja  3* 9 8 .  tö rü lk öző  darab ja  
35, fillér , duplaszéles feh ér  grenadin  m é
tere  P  X .4 8 , tenniszflanell m étere  49 
fillér , d iva tm in tás bá rson yflan ell m étere  
8 3  fillér , 140 cm . széles fek ete  vagy  
színes k lo tt  m étere  P  X .R P, 140 cm . 
széles sötétk ék , fek ete  v á g j' szürke ö ltö n y 
v a g y  k osztü m szövet v a g y  cs ík os  na drág 
kelm e m étere  P  3 .Q 0 , sp ortszöv et  m étere 
P  kü lön böző  g y a p jú . k am garn ,
fé r fiö ltö n y -, k a b á t- és szövetm arad ék ok  

igen  o lcsó  árban.

Cím: CSAK AZ UDVA&B&K
O l c s ó  M a r a d é k v á s ó r  S z ö v e t *  ó t  

T e x t i l r a k t á r i  B u d a p e s t i

32. K irá ly -u tc a  32.
(S A R O K H Á Z )

P osta i rendeléseket évtized ek  ó ta  le lk i
ism eretesen  te ljesítün k . —  S zövetek ből 

m in ták at k észségge l küldünk.

M* . v

Tiszta autóbuszt hérimk
Igen  tiszte lt  fő szerk esztő  ú r! T isztelettel 

kérem , h og y  az a lábbi k özérd ek ű  soraim nak  
nb. lap jában  helyet adni sz ívesk ed jék . A pisi- 
kos autóbuszok ellen kívánok panaszt tenni 
és gyors orvoslást követelek úgy magam, 
mint nagyszámú utastársaim nevében. A rá
kospalotai autóbuszokról vau szó. E zek  a  k o 
cs ik  a  p estk örn yék i vá rost k ötik  össze  a  fő 
városa i és az  A n d rá ssy -ú tig  közlek edn ek . S ú
lyos sérelm e a z  utasok nak , h o g y  ezek  az 
au tób uszok  nem  tiszták . A rákospalotai út 
pora, szennye rárakódik az ülésekre és csak 
az utasok tisztítják le a —  ruháikkal. M ár 
töb b  ízben p anaszt tetttünk  a  k a lauzok nál és 
ik  azt felelik , h o g y : hiába törölnék le a~ 
egyes menetek után, mert újból belepi a por. 
A  k özön ség  eg észsége  és ruháinak  m egóvá sa  
k íván ja , h o g y  sü rgősen  terem tsen  rendet a: 
A u tóbu szü zem . Tűrhetetlen állapot az, kog: 
az utasok világos nyári ruhája egy út utár 
szennyes legyen. Tiszta autóbuszt kérünk! / 
kocsik belsejét minden menet után tisztítsd? 
meg a portól. V a g y o k  a  fősze rk e sztő  úrna- 
te ljes  tiszte le tte l: I. L.

Egy volt przemysH  
várőr levele

Igen  tiszte lt fő sze rk e sztő  ű r ! O lvasva ? 
Magyar Hétfő au gusztu s 13-iki szám ában  r.r 
ön Kusmanek H erm án várp a ra n csn ok  úrró! 
szóló , va lam int a  vo lt  p rzem ysli várörségro : 
szó ló  n a g yon  szép  cik k ét, am elynek  m inden 
b etű jét én is, m in t v o lt  10-e s  nép felk elő , a 
II. W erk  Ja k om a n ica  fö lö tt i védövben  harcoló  
várv éd ő  m a g a m évá  teszem , há lásan k ö szö 
nöm  önnek, h o g y  19 év  után  a k a d t e g y  bátor 
to llú  em ber, ak i nem  h a g y ja  szó  nélkü l a z t  r 
lek icsin y lő  és m a r  inkább  m egvetésh ez  h a 
son ló, bántó bánásm ódot, a m ely  a  várv éd ő  h ő 
sök et éri m inden a lk a lom m al. E z id e ig  m ég 
nem  vo lt  senk i ebben a z  orszá gban , a k i a  kó 
zön séget fe lv ilá g os íto tta  volna arról, h o g v  m 
is  volt az a Przemysl. S ok an  a z t  h iszik  talán 
h o g y  m l csak  beü ltünk e g y  fa lla l körülbás 
tyá zo tt  várerödbe, am ilyenhez  h ason lót a le 
gendálcból ism ernek  és csa k  ettünk-ittunk 
a m ig  a z  é lc lm iszerk észlctü n k  tartott, am iké- 
p ed ig  a z  e lfo g y o tt , szépen  á tsétá ltu nk  O rosz 
o rszá g b a  p ihenni. Ég h o g y  ezt valahogy- így 
fo g já k  fe l magasabb helyeken is, a rra  b izo 
ny íték  a Magyar Hétfőnek e g y  m ásik  cikke, 
am ely  a  hadiérm ekkel fog la lk oz ik . H a  azokon 
a z  urakon , a k ik  ezek et az ü g y e k e t  in iézik  
b ete ljesed ett volna  a  k ö ltö  sza v a : „Csak cg:, 
éjszakára küldjétek cl őket'”, a k k o r  egész  
b iztosan  nem  fe led k eztek  vo ln a  m e g  sohr 
arról az é jszak áró l, de rólunk sem ... M arad - 
tam  a  főszerk esztő  úrnak  te lje s  tiszteletté

Í  TrL Hermann borkereskedő,Újpest, Városháza.
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Kecskemét köszöneté 
a Magyar Héttőnek

A k ecsk em éti H írős  H ét rendezősége a  k ö 
vetkező levelet intézte főszerk esztőn k h öz:

„M élyen  tiszte lt  fő szerk esztő  úr!
^  ^.<?cs íI.evm f tl Birös Hét után bo ld og  öröm 

mel á llap íthatjuk  m eg, h o g y  törekvésünk, m i- 
szen n t m a g y a r  testvéreinknek bem utassuk 
m indazt, am i K ecsk em éten  érték, am it ennek 
a  városnak  népe k iterm elt és létrehozott, az 
orszá g  m inden részéről, ső t k ü lfö ldről is ide
érkezett n a gyszám ú  k özön ség  k örében  jó leső  
m éltán ylásra  ta lá lt. J

T udatában  vagyu n k  annak, h o g y  a  H irös 
Hét e lőkészítéséhez, m egrendezéséhez és sike
réhez erőt nekü nk  a  m a g y a r  sa jtó  hathatós 
részünkről soh a  m eg  nem  hálálható, önzetlen
tám oga tása  adta  m eg.

A  m élyen  tiszte lt fő szerk esztő  úr n a g y 
becsű lap ja , a  Magyar Hétfő, heteken keresz
tül h írek, c ik k ek  közlésével buzdított bennün
ket, m ega dta  a  m ódot arra , h o g y  törekvésein 
ket az  o rszá g  k özön sége  m egism erhesse. 
M ajd  ig a zsá g os  k ritik á iva l és beszám olóival 
m egá llap ította  a zt a  helyet, m ely  a  Hirös He- 
tet, annak  esem ényeit és eredm ényeit, a z  o r 
szág  ku lturális és gazda ság i életében és az 
ünnepi hetek  k özö tt m egilletik .

K ecsk em ét v á ros  egész  k özön sége  és a  Hi
rös Hét rendezésének m inden b izottsága  szív 
ből eg y etért velem  akkor, am ik or a  főszer 
kesztő úrnak és na gyb ecsű  lap jának  és k i
váló m unkatársainak  nagyérték ü  tám oga tá 
sáért legm élyebb  há lám at és köszönetem et 
nyilván ítom  s kérem , h o g y  ezt a nagyérdem ű 
m unkatársai e lő tt  to lm ácso ln i is m éltőztas- 
sék. F o ca d ia  F őszerk esztő  U r m egk ü lönbözte
tett tiszteletem  nyilván ítását. K ecskem ét, 
1934. évi augusztus hó  8. napján . M indenkor 
k észséges h íve :

K iss E ndre
polgármester,

a Hirös Hét végrehajtó bizottsága 
elnöke.

ZÜRKEÍAXl
vezetősége értesíti a közönséget, hogy 

^ól (Szt. Istvánnap) kez- 
f. h ó  d őd őleg  a szürketaxin

szállított podgyász (csom agok  stb.) után

p ó t d i . f a t
n e m  s z á m í t  f e l

Kedden délután temetik 
az öngyilkos B t üst Líviát 

és édesanyját
Ism eretes  az  a  tra g ik u s kettős ön gy ilk os

ság, am elyet csü törtök  v irrad óra  fedeztek  
fe l és am elynek  Brust A d o lf  fö ld b irtok os  
felesége, valam int leán ya  Brust L ív ia  á ldo
zatul estek . A z  ü g y észség  vasárnap adta 
m eg  a z  enged élyt a  tragik u s sorsú  n ők  e l
tem etésére. A  csa lád  ú g y  intézkedett, h og y  a 
szerencsétlen  an yát és leányát kedden dél
után n é g y  óra k or  tem etik  a  rákosi tem etőben.

H a r m i n c e z e r  e m b e r  

n é m a  h ó d o l a t t a l  á l d o z o t t  

a z  e l s ő  m a g y a r  k i r á l y  

e m l é k é n e k
Soha nem látott pompa, fény, a külföldiek rend* 
kívüli érdeklődése kisérte végig a Vár utcáin 

a Szent Jobbot
R a g y o g ó  nyári napra ébredt hétfőn  a  zászló

díszbe öltöztetett főváros. M intha csak  az 
idő is áldozn i ak a rt volna az  első m agyar k i
rály , Szent István em lékének. K ék  ég , sehol 
eg y  felhő, ra g y o g ó  napsugár. M ár regge l hat 
óra k or  m egindult a  töm eg  a  V ár felé. P es
tiek, v idék iek  jö ttek  fel, ünneplőbe öltözve, 
h ogy  részt vegyenek a  körm eneten. A z  uta
zási irodák  egym ásután hozták  a  kü lföldiek  
százait. E zer  és ezer em ber, kápráztató  nép
viseletek , fén y lő  rendörsisakok és ném a 
csend. Unnepies ném aság, feszü lt várakozás. 
A  k ü lföld iek  áhitattal figyelnek . A  csodál
k ozó  szem ek a  m agyar rendőrséget dicsérik. 
E nnyi em bert ilyen ném a csendben, zavar 
és szóváltás nélkül elhelyezni, elism erést ér
dem el. A z  óra  m ég  csak  fé l n yo lca t m utat. 
A  töm eg  nő. lassan, csendben gyülekeznek. 
V árnak. N yugodtan . A  kü lfö ld iek  külön cso 
portban vannak. H ollandok, skótok , osztrá 
kok, ném etek, fran ciák , angolok , japánok  és 
kínaiak. A  legn agyobb  szám ban az  olaszok  
vannak.

N y o lc  óra . E gym ásután  érkeznek m eg a 
kü lföldi á llam ok képviselői. K övetek , attasék, 
ö k  nem  vesznek részt a  körm eneten és au tói
kon egyenesen a M átyás-tem plom hoz h a jtat
nak. F estői látvány a  diplom aták sok  színben 
já tszó  pom pás d íszruhája. Sokan frakkban, 
v a g y  zsakettben érkeznek.

A  töm eg  türelm esen vár, ped ig  a  nap  e rő 
sen éget. T öbben  rosszul lesznek, a m entők 
nek, ak iknek  a  T árn ok -u tca  sarkán  van a  k i- 
rendeltségük, sok  d olguk  akad.

N y o lc  óra  harm inc perc. A  csendet m eg
töri a  harangok  bugása. H alk m ora j fu t  vé
g ig  a  töm egen. Kezdődik a körmenet. A  h a
ran gok  zúgnak  és fe lh angzik  a  him nusz. A  
k örm enet elindult. L assan haladnak, lépés
ben, a  ra g y o g ó  napfényben felejthetetlen  ké
pet nyú jt a hatalm as töm eg  ném a áldozása. 
A  m enet jön , közelebb, közelebb, a  k ü lföldiek  
ám ulnak. E zt a  körm enetet elfelejten i nem  
lehet.

K ilenc rendőr feh ér lovon  n y itja  m eg a 
hosszú sort. A  lovak  lépésben, ünnepélyesen 
jönnek. U tánuk, talán harm inc m éter távo l
ságban  jön nek  a  Gyöngyös Bokréta szerep
lői. U tánuk a m ezőkövesdi M atyóország  né
pe, festői, gyön yörű  népviseletben. A  m atyó
asszonyok  karján  hím zett kendők, kezükben 
gyön yörű  babák. K is m atyóbabák. Ezután 
jön  a fron th a rcosok  eg y  csoportja . M ajd e g y 
házi zászlók  töm ege  után az apácák. L eh a j
tott fe jje l, fö ld re  szegezett szem m el, im ára 
k u lcsolt kézzel. M ajd  a papság következik , 
utánuk jön  a katonazenekar, am ely után ú jra  
a p ap ok  csop ort ja  következik . E löl jönnek a 
világi papok, utánuk a  ferencrendiek, a  pá lo
sok, páter Bcsnyő Gyula, m ajd  a  dom inikánu
sok, Böhle K ornél vezetésével utánuk hozzák a 
díszes ruhájú  papok a Szent Jobbot.

M ost jön  a  m enet legszebb szakasza. A la - 
bárdosok, lovas katonatisztek  után, nagy 
papi k ísérettel jön  Serédi Jusztinián bíboros 
hercegprím ás. U tána húsz m éterrel fekete 
ellentengernagyi egyenruhában vitéz na gyb á
nyai Horthy M iklós, M agyarország  korm ány
zója .

T íz  m éter k öz  után jönnek  a királyi herce
gek . K özépen  tábornagy i díszegyenruhában 
József k irályi herceg, jobb ján  Albrecht k i
rá ly i h erceg  díszm agyarban, balján  József 
Ferenc dr. k irályi h erceg  századosi dísz
egyenruhában. U tánuk jön  Kánya K álm án 
társaságában  tábornoki díszegyenruhában

A nők bálványa volt

De a nőket csak lépcsőül használta
Egy forró buja tánccal 
Meghódította az egész világot

P a r a m o u n f - l i l m

Főszereplői:

GEORGE RAFT — az új Valentino

CAROLE LOMBÍRD — az új csillag

v itéz  já k fa i Gömbös G yula m iniszter- 
elnök. U tána Kárpáthy K am illó, Almássy 
L ászló és Czettler Jenő következnek. 
H átuk m ögött m egy  díszm agyarban Imrédy 
B éla pénzügym iniszter, Hómann Bálint val
lás és k özokta tásügyi m iniszter és Fabinyi 
Tiham ér kereskedelem ügyi m iniszter. És 
m ost követk ezik  az e lőkelőségek  n a g y  cso 
portja . N éhány név : Marschall Ferenc állam 
titkár, Szalay G ábor báró állam titkár, De- 
mény Józse f állam titkár, Apponyi G yörgy  
g ró f, Ferenczy T ibor főkapitány, Zsembery 
István, Bajcsi-Zsilinszky Endre, Bényi K á
roly, Huszár K ároly , Huszár A ladár, g ró f 
Hunyady Ferenc, Brandt V ilm os, a  vidéki fő 
ispánok, nagyon  sok  főszo lgab író  és rengeteg 
m ás előkelőség.

A  vitézek  következnek ezután, m ajd  lovas- 
rendörcsoport zá r ja  le a  m enetet. K özben  az 
im pozáns körm enet m egérkezik  a  M átyás
tem plom ba. Itt n a g y  papi segédlettel Serédi 
Jusztinián hercegprím ás m isét pontifikáit, 
szentbeszédet pedig  Kriston E ndre segéd
püspök m ondott. E za latt pedig a  K apisztrán- 
téren Nemes A nta l cím zetes püspök, a 
M átyás-tem plom  plébánosa m ondott szentm i
sét. M indkét m isét na gy  töm eg  hallgatta  vé
g ig , m ajd  a  fén yes m enet visszakísérte a 
Szent Jobbat a  várkápolnába.

Harmincezer ember hódolt tehát Szent Ist
ván emlékének, harm incezer em ber m utatta 
m eg a külföldnek a  m agyar élniakarást.

Az idei Szent István-hét idegenforgalma 
felülmúl minden eddigi augusztusi idegenfor
galmat. A z  orszá g  m inden részéből na gy  tö 
m egekben érkeztek az utasok , ak ik  a  vasúti 
kedvezm ényt ki akarták  használni és kü lfö ld 
ről is különvonatokon k ívül zsú fo lt vasúti 
kocsik  hozták  a  m agyar fővárosb a  az idege
neket. Budapest valam ennyi szállodája  és 
pensiója  kitehette m ár az ünnepek előtti na
pon a  „Megtelt1 ’ táblát és bőven ju tott az ide
genekből azoknak a  m agánlakásoknak is, 
am elyeknek tulajdonosai az ünnepekre beje
lentették, a  bérbeadó szobát.

A  gyön yörű  nyári időben zsúfolt volt az 
ünnep két napján minden szórakozóhely. A 
vendéglőknek és kávéházaknak m ár régen 
nem  volt ennyi dolguk, de kitűnő üzletet cs i
náltak a  nyári vendéglők  is. A  kiránduló- 
helyek  fe lé  m ár a  kora  reggeli órákban va ló
ságos népvándorlás indult m eg  és zsúfolva  
voltak  a  strandfürdők is. U gyan így  m egteltek 
azonban a nyári színházak és a m ozik is, úgy 
a délutáni, m int az  esti előadásokon és m in
denképpen beigazolódott, hogy  a  film színhá
zaknak érdem es volt m ár az ünnepek előtt 
m egnyitni kapuikat.

c

Term észetesen óriási töm egek  ju tottak  a 
vasárnapi és hétfői sportesem ények szám ára 
is és általában Budapest ú gy  festett, m int egy 
gondtalan, boldog  és jó létben  élő város.

H étfőn  este hatalm as töm eg  gyű lt össze a  
Dunakorzón és a hidakon is, h o g y  végignézze 
a Szent István-napi hagyományos tűzijátékot, 
am ely este fé l tízkor vette kezdetét és am ely- 
lyel a  Szent István-napi ünnepségek be is 
fe jeződtek .

A  külfö ldről érkezett jelentések  szerint a 
külföld  nagyvárosaiban is m indenütt m eg
ünnepelte a  m agyar kolónia Szent István
ünnepét.

et ér a s z iv a r 
p rop agan d a

Fényesen sikerült a magyar királyi Do
hányjövedék Szent István-heti szivarpro
pagandája. A  közönség valósággal megro
hanta a plakátokon meghirdetett „ráadd- 
s o s  t r a f i k o k a t ahol 100 szivarra  m ég 
tízet ingyen adnak.

A  nagyszerű akció ma éjjel véget ér, 
tessék tehát sürgősen vásárolni. Ne riad
junk vissza egy kis sorbanállástól: meg
éri.

K öszön jü k  a D ohány jöv ed ékn ek  e z t  az

ok os és  k ed ves szívarpropaganddt. Jól 
esik elismerni a Dohányjövedék céltudatos 
munkáját, amely már nem elégszik meg 
azzal, hogy gyártmányai diadalmasan áll
ják a világversenyt, hanem íme, újszerű  
p r o p a g a n d á t  is  csinál nekik.

Ilyen szerencsés újítása volt többek k ö 
zött a nikotinm en tesítés  bevezetése is, 
amivel szintén fokozta a dohányfogyasz
tást. Reméljük, hogy a Dohányjövedék 
ezen az igazán jó  úton halad majd tovább.

F R A N C IA O R S Z A G  C SÖ K K E N T I A  B C Z A - 
K É SZL E T E T .

Iondonból je len tik : A  búzatanácsadő b izott
ság  hétfőn  délelőtt fo ly ta tta  tanácskozásait.

A  fran cia  k ikü ldött korm ánya nevében rá 
m utatott azok ra  az intézkedésekre, am elyeket 
F ra nciaorszá g  tett  a  búzakészletek csökken
tése érdekében. H angsúlyozta , h og y  csök k en 
tették  a  búza k iörlési-arányt és nagym ennyi
ségű búzát denaturáltak á llattak" rm ányozási 
célokra.

TÖMEGES LETARTÓZTATÁSOK 
GÖRÖGORSZÁGBAN

A théni jelen tés szerint a szom baton letar
tóztatott F loros Pangalos vezetése alatt 
fo ly ta tott fe lfo rg a tó  üzelm ek m iatt további 
letartóztatások történtek. A  m últ éjszak a 
letartóztatták  Zervas nyugalm azott ezredest 
és három  altisztet. A zt  a  jegyzők ön yvet, 
am elyet á llító lag  hatvan V eniseios-párti tiszt 
írt  alá, ezideig  m é g  nem  találták  m eg.

—  A  rákoskeresztúri fő je g y z ő  jubileum a.
V asárnap bensőséges ünnepség za jlo tt le R á 
koskeresztúron Tarnay B éla fő je g y ző  30 éves 
k öztisztv iselői jubileum a alkalm ából. A  k öz
ségházán nagyszám ú k özönség  jelenlétében 
d íszközgyűlést tartottak  és m egem lékeztek 
Tarnay B éla fő jeg yzőn ek  értékes m unkássá
gáról. A  közgyű lést díszebéd követte.

Roosevelt felfüggesztett több mezőgazda- 
sági termék behozatali vámját.

Londonból jelentik: W ashington i je len té
sek  szerint Roosevelt elnök k iáltványt Irt 
alá, am ely a  szükségállapotra  való h ivatko
zással a z  aszálytól su lytott terü letek  m eg 
segítése érdekében bizonyos m ezőgazdasági 
term ékek behozatali vám ján ak  fe lfü ggeszté 
sét rendeli el.

...PlárSéve
ism eretes Magyarországon is
a sav- és szalm iákm entes
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Tanja,
a moszkvai lány

A világ legérdekesebb színésznőjének

• p artn erei: W a r n e r  O l a n o  
R i c a r d o C o r t e z

K i s é r ő m ű s o r ;

U i ,  s z í n e i  t r ü k k f i l m  S  
K o n c e r t f H m  I  

R e m e k  h í r a d ó k  •

Premier holnap

HAMIS
n ó r y  E rzsébet a  K am araszínház tag ja . 

Harsányi R ezső a  Kamaraszínház Igazgató ja  
leszerződtette Háry Erzsébetet, a  pesti társa 
ságok  népszerű t a g já t  A  fia ta l leány a  ta 
vasszal végezte el a  Rózsahegyi színésziskolát 
és bem utatkozása elé érdeklődéssel tekint a 
színházi világ.

t o v á b b i  h ő e m e l k e d é s  v a r h a t ó .
A Meteorológiai Intézet jelenti: K özépeuró- 

pában továbbtart a  száraz, m elegedő Idő. A z  
A tlanti óceánról A ngliába  hatalm as vihar
zóna érkezett, am ely egyelőre  a  Skandináv
félsziget fe lé  vonul.

H azánkban a  m ég  m indig e lég  élénk észak
nyugati légáram lás ak adályozza az erősebb 
hőm én5ékletem elekedést E gy -k ét helyről k i
sebb záporesőt jelentettek.

Várható időjárás a következő S4 órára: 
D élnyugatira fordu ló szél, kevés fe lh ő ze t  E g y 
két helyen esetleg m ég  k isebb zápor. T ovábbi 
hőem elkedés.

—  Ivállay M iklós földm űvelésügyi m inisz
ter képviselői beszám olói. K  á 11 a  y  M iklós
földm ívelésügyi m iniszter vasárnap a  kerü
letében já rt  és N agyhalász, Kem ecse, vala
m int N yirpazon községekben  tartott képvi
selői b eszá m olót M egállapította , h og y  a  k or
m ány legnehezebb m unkája  az  v o l t  h og y  
m egálljon  azon a  lejtőn, ahová a  v ilágesem é
nyek sodorták. F og la lk ozott a  term énykivi
teli kérdésekkel és hangsúlyozta , h o g y  a 
szabadkereskedelem  híve, a m íg  a  vevők  
szám a nem  csökken  túlságosan. H ang
súlyozta ezután a  m iniszter, h og y  a  k o r 
m ány törekvése, h og y  m inden b irtok  tu la j
donosának a  kezében m aradhasson, ha azon
ban a  fö ld  m égis gazdát cserél, csak  m a
gyar földm űves b irtokába juthasson. Ezután 
Sztranyavszky Sándor szóla lt feL

M A G Y A R  H É T F Ő

TARONC jó  csa lá d b ó l f iz e 
téssel ie lvétetik

Quitt Lipót és Tsa
szőnyeg és textil cégnél

B udapest K irúly-u. 32
B em utatkozás csak is  szü lők k el

F igyelm eztetés rádióügyben. A  nyár végé
vel közeledik az  az  idő, m ik or m egszűnik  a  
szabadban való tartózkodás lehetősége. A m int 
a  jó  háziasszony idejekorán  gondoskod ik  
télire va ló  tüzelőről, be főttrő l, ugyan úgy  
kell álandó szórakoztatónkról, a  rád ióról is 
gondoskodnunk.

R ádióvásárlásnál ü gyeljü nk  arra , hogy  
m it választunk. F on tos a  szelektivitás és  a  
b izton ságos szerkezeti felépítés. A z  Orion- 
gyár őszi rád ióu jdonságait a  tőle  m egszokott 
csinos, szolid  külsőben hozza forga lom ba, 
am elyeket szerkezeti felépítésben a  biztonság 
és kényelem  jellem ez. A z  Orion rád iókészü
lék ek  ism ert, bevált típusai és újdonságai 
m inden O rion rádiókereskedönél m egfele lő  
vá lasztékban  állnak a  vevöközön ség  rendel
kezésére. A z  Orion rádiókereskedők m inden 
érdeklődőnek készséggel nyu jtatnak  szakta
n ácsot és fe lv ilágosítást m indennem ű rád ió- 
Ugyben.

SZÍNHÁZ-MOZI
A rendezőség az utolsó percben 

mondott le a szegedi szabadtéri 
játékok folytatásáról
L e h o t a y  Á r p á d  s ú l y o s a n  m e g b e t e g e d e t t  

„ A z  e m b e r  t r a g é d i á j a "  s z e g e d i  e l ő a d á s a i n

Á ltalános m eglepetést keltett, h o g y  a  sze
gedi szabadságtéri já ték ok a t az  eredeti 
p rogram m  szerint augusztus 15-én b e fe jez 
ték, holott az érdeklődés az utolsó napokban 
állandóan fokozódott és a legnagyobb számú 
közönség az utolsó este gyűlt össze a Dóm- 
téren, úgy hogy „Az ember tragédiája* ‘ e lő
adásait m eg  ak arták  hosszabbitani.

A m ik or a  rendezőb izottság  érdeklődött a 
MÁV-nál, h og y  Szent István-hetében is kap 
hat-e filléres vonatokat, azt a  m eglep ő v á 
laszt kapta, h og y  ép a  Szent István-heti 
nagy utasforgalomra való tekintettel a MÁV 
nem adhat a filléres vonatok részére szerel
vényeket.

A  m últ keddi szabadtéri előadásra azu
tán Szegedre érkezett Rassay K ároly  ország- 
gyűlési képviselő, akinek a  rendezőség ré
széről elpanaszolták  a  M Á V . eljárását. 
Rassay Károly nyomban érintekézbe lépett 
Senn Ottóval, a MÁV elnökigazgatójával, 
aki Rassay intervenciójára azonnal megvál- 
tóztatta álláspontját és táviratilag értesítette 
a szabadéri játékok rendezőségét, hogy a 
MÁV hajlandó továbbra is filléres Madách- 
vonatokat indítani Szegedre. A terv akkor 
az volt. h og y  szombaton és vasárnap, sőt 
esetleg még Szent István-napján is  tarta
nak előadást Szegeden.

M iután azonban a  M Á V  engedélyezte a  fi l 
léres vonatokat, a rendezőség az utolsó perc
ben mégis lemondta a további előadásokat. 
A szereplőkkel ugya.xis, eredetileg csak hét 
előadásra szóló megállapodást kötött a ren
dezőség. K ésőbb ezt egy estével meghosz- 
szabbitották, m iután Schuschnigg osztrák 
kancellár látogatása napján eg y  soronkivü li 
előadást ik tattak  be. Az utolsó napon már 
nehéz lett volna a szereplők szerződését meg
hosszabbítani, mert a színészek egyrésze 
már más kötelezettségeket vállalt. A  leg 

nagyobb  nehézséget azonban az okozta , h ogy  
a főszereplők közül többen megbetegedtek 
a nyolc szabadtéri előadás során. Az id ő já 
rás ugyan  nagyon  kedvezett az előadásoknak 
és egyetlen  estét sem  m osott el az  eső, azon
ban m égis az esték már hűvösek voltak és 
a könnyű színpadi kosztümökben a főszerep
lők úgy szólván kivétel nélkül meghűltek. 
A  legsúlyosabban Lehotay Á rpád  betegedett 
m eg, ak i magas lázzal fekszik és attól tar
tanak ,hogy mellhártya-komplikációk állnak 
be. Épen ezért Lehotay, ak inek  ez utolsó 
estén kellett vo ln a  A dám ot já tszan i, term é
szetesen m ár nem  léphetett fel, A dám  m ásik  
m egszem élyesítő je : Táray Ferenc pedig már 
nem tartózkodott Szegeden, hanem Buda
pestről távirati hívásra az utolsó percben 
sietett Szegedre. H a a  távira t eg y  órával k é 
sőbb érkezik  Budapestre, nem  ta lá lja  m ár 
Tárayt a  fővárosban , m ert v idékre készü lt 
utazni és íg y  m ár az utolsó előadást is  ve- 
szély fenyegette. D e a  hűvös estéken va ló  
szabadtéri já ték  követk eztében  teljesen be
rekedt már az utolsó napokban Tőkés Anna 
és Táray Ferenc is, sőt Bartos G yula m ár az 
első előadásokon  is n a g y  lndiszpozicióva l 
küzdött m eghűlése következtében.

E z  azonban C3ak az e g y ik  ok a  vo lt  annak, 
h og y  a  további e lőadásoktól e lá llott a  ren
dezőség. F ontos szerepet já tszott ebben az 
elhatározásban az  is. h o g y  a szabadtéri já 
ték ok  rendezősége a  szerdai ünnep m iatt 
csütörtökön nem tudta volna meghirdetni a 
további előadásokat, miután a lapok csütör
tök reggel jelentek meg. A ttó l tartottak , 
hogy  ha csak  péntekre kerü l nyilván osságra  
az, h o g y  szom baton is lesz előadás, már nem 
lesz elég idő a vasúti jegyek eladására és 
ig y  végeredm ényben  a további előadások, 
am elyek  tetemes költséggel Jártak volna, 
deficitte l záru ltak  volna.

P l  I I H n n  K o n f e r á l ja  e l e i é t ő l  r é g i g  aiLuifiHjl lu l FKlt legújabb magyarul beszélő dzsungelHlmet

ESTIM
C p i | | K  R l l P l f  é l e t - h a lá l  k ü z d e l m e  a  v é r e n g z ő  f e n e v a d a k k a l .  A  m a l á j !  
I l u l l l l l  U U b a t  d z s u n g e l  r e j t e l m e i  — s o h a  n e m  l á t o t t  i z g a lm a s  j e l e n e t e k k e l

C s ü t ö r t ö k ö n  m u t a t ja  b e  a z  i z g a l m a k  s z ín h á z a  P A L A C E

M é g  m i n d i g  n a g y o n  s ú l y o s  

a  „ d r t e u s s z  c s i l l a g á é i b a n  

m e g v e r i  m ü l o v a r  á l l a p o t a
A  színházi világban  m ég  m indig  sokat be

szélnek arról a  botrányról, am ely  a  Cirkusz 
csillaga péntek  esti előadásán történt, am ikor 
Jávor Pál, m int ism eretes, ök lével olyan 
erővel sú jtott  Wintemitz János osztrák  m ü
lovar arcába, h og y  sú lyosan m egsértette  az 
artista  szem ét. K om oly  szlnészkörökben, 
ahol kezdettől fo g v a  aggodalommal látták a 
Vígszínház cirkuszi produkcióját, rám utatnak 
arra , h o g y  ilyen elfajzásokra vezet az, ha 
egy színház lesüllyed a cirkuszi porondjáig. 
A  V ígszínház m ár csak  röv id  ideig  vendég
szerepei a  ligetben  és a  legutóbbi „jubildris” 
előadás is m ár csak  alig félig telt nézőtér 
mellett folyt, ezért úgylátszik , ilyen m üso- 
ronkívüli ,jattrakciókkal” akarn ak  reklám ot 
csinálni a  darabnak , . «

A  súlyosan sérült m ülovar m ég  m ind ig  a 
O rosz-k lin ikán áll ápolás alatt, ah ol hétfőn  
este kérdésünkre Uoray G usztáv dr. m agán 
tanár a  k övetk ező  in form ációt adta :

—  Wintemitz állapota még mindig nagyon 
súlyos. A  sérült szem en úgy a kötő-, mint a 
szaruhártya átszakadt és a  sérülés az  egész 
szem golyón  áthatoló. Még mindig bizony
talan, hogy elkerülhető lesz-e az operáció, 
azt azonban rem éljük , h og y  a  b eteg  szem e- 
v ilágát m eg  tud juk  m enteni.

Jávor P ál ellen az  ü gyből k ifo ly ó la g  tud 
valévőén fo lyam atban  van a z  eljárás, de va 
lószínűleg súlyos pénzébe fo g  kerülni ez  az  
incidens a  V ígszínháznak is, am ely  felelős 
a botrányért.

—  C igány háború K ispesten. K ispesten, a 
P ető fi-u tca  és a  M ária sarkán hétfőre v irradó 
é jje l két c igánycsalád  összeverekedett. Rafael 
P ál húszéves ü stfo ltozót m ellenszúrták, ú g y 
h og y  eszm életlenül esett össze. A  kihívott 
m entők m egállap ították , h og y  a  kés, am ely 
m integy  tíz  centim éternyire hatolt be, a  szív- 
burkot i?  megsértette. Életbenmaradásához 
nincs remény. A  rendőrség  e lfog ta  a  véres ve
rekedés szereplőit, ak ik  között több könnyeb
ben sebesült is van.

—  M otorkerékpárbaleset ért e g y  fö ldb ir- 
tokosnot. ö z v e g y  Papp Istvánné 36 éves k ar
cag i fö ldbirtokosnő m otorkerékpáron  K a rca g 

ról B udapestre Indult V ecsés határában az
árokba ford u lt; eszm életlen állapotban talá l
tak rá. B alk arját törte, agyrázk ódást, belső 
és külső sérüléseket szen ved ett A  m entők  
sú lyos állapotban a  Szent István-kórházba 
szállították.

—  M egvalósul a  ba latonparti v illam osítás.
Za laegerszegről je len tik : A  zalai B alatonpart 
villam osítására vonatkozó  tárgya lá sok  b e fe je 
zés e lőtt állanak. A z  érdekelt k özségek  hozzá
já ru ltak  a  villam osításhoz. A  határozatokat 
rövidesen a  várm egye  és a  m inisztérium  elé 
terjesztik  s íg y  előreláthatóan m ég  az ősszel 
m egkezdik  a  távvezeték  építését.

RNH 
H2RDINGEgy asszoay, 

akiről beszéljek!
JOHN
BOLESEgy asszony, 

akiről beszélnek!
E g y  f i l m ,  
a m e l y r ő l  
b e s z é l n e kEgy asszony, 

akiről beszélnek!
Csütörtök
F Ó R U MEgy asszony,

akiről beszélnek!

—  A  Zen ebarátok  T ársasá ga  m egh ív ja  a 
vidék zenekedvelő k özön ségét a  budapesti 
hangszerkiá llításra . E nnek a  k iállításnak  az 
a  külön legessége, h o g y  a  rem ekbekészü lt 
hangszereket nem  csak  a  szem , hanem  a  fü 
lünk is  élvezheti, m ert a  Stemberg Hangszer- 
gyár á ltal rendelkezésre bocsá tott szakem 
berek, v a g y  p ed ig  m a ga  a z  érdek lőd ő k özön
ség  m eg  is szóla lta tja . A z  é lvezeteket 
teljesen d íjm entesen  n y ú jt ja  a  Zenebarátok  
T ársasá ga  azok nak  a  zenekedvelőknek, akik 
a  nap bárm ely  időszakában  e llá togatn ak  a 
R ák óczi-ú t 60. szára a la tt lévő  Stemberg ki
rályi udvari hangszergyár pa lotá jába .

F őIIU Z A S O K . A  m a g y a r  k irá ly i osztá ly 
sorsjáték  augusztus 22-töl szeptem ber 26-ig 
tartandó főh úzása in  30 ezer  nyerem ényt é3 
300.000 pengős n a g y  ju ta lm a t sorsolnak  ki. 
Török A. és Társa Bankházában (B udapest. 
IV., S zerv ita -tér 3 ) kapható  m ég  néhány ere
deti véte lsorsjegy . A  főh ú zások  egész  tarta 
m ára érvényes vételsors je g y á ra k : E gész  120, 
fé l 60, negyed  30, nyo lcad  15 pengő.

Már 5 is szállítunk buda
pesti úricsalá lóknak gryonyőrü szőp szőnyegeket, 
paplanokat, füppfinyőket, divánát vetőt. matracot, 
sezlónt. nőt és f-'-rfiszöveteket, vapy vászonnemfleket. 
Quitt Lipót és Társa, Budapest, VI., Kírály-ulca 32. 
Alapítási év 1895.

Egyéni otayóV.n.ak OlaszorsráRba előre biztosítja
penzióját, szállodáját felár nélkül az olasz szállók 
budapesti irodája ,,Vih“ , Váci-utca 36. (Klotild-
palota) telefon : 83— / —ob.

D ÍJM E N T E S  B E U T A Z Á S I VTZUM C SE H 
S ZL O V Á K IÁ B A .

A  csehszlovák  belügym inisztérium  rende
leté értelm ében a  P rá g a i ő s z i  V ásá r (szep 
tem ber 2— 9-ig ) m a gyarország i lá tog a tó i a 
vásá rigazo lván y  fe lm utatása  ellenében a  
csehszlovák  külképviseleteknél ingyenes v í
zum ot kapnak. E zen k ed vezm ény  augusztus 
23-tól szeptem ber 19-ig  van  érvényben.

A Z  O S ZT A L Y S O R S JA T É K  F Ö A R U SIT Ö K
óib ó l figye lm eztetik  a on résztvevőket, k ik 
eddig  nem  m inden egyes  osztá ly  á rá t fizet
ték  m eg, h og y  nyerési jo g o su lts á g o k  m ost 
az V. osztá lynál csak  azoknak  van, kik 
M IN D  A Z  ÖT O S ZT Á L Y  A R A T  A  H Ú Z Á 
SO K  E L Ő T T  T E L J E S E N  K IF IZ E T T É K . A  
húzások  holnap, szerdán , kezdődnek.

—  Epe és májbetegségeknél, elsősorban
epehólyagkatarrus, epeköképződés és sár
gaság eseteiben a mindig enyhe hatású 
természetes „Ferenc József”  keserűvíz a 
hasi szervek funkcióit élénkebb tevékeny
ségre serkenti.

—  A  h e ly e s  cipőtisztítás. M indenek-*
előtt megtisztítjuk a cipőt a  sártól, vagy 
portól és ha addig nem S chm oll-P astával 
ápoltuk volna, a korábbi tisztítószer ma
radványaitól is. Utána vékony ronggyal 
leheletszerűen kenjük be a bőrt Schm oll- 
Pastával. Pár percnyi száradás után pedig 
tiszta, puna fíanell- vagy gyapjuronggyal 
kifényesítjük. Elhanyagolt kopott cipőre 
(bőrneműre) se kenjünk egyszerre vasta
gon S chm oll-P astát, hanem inkább a lehe
letszerű bekenést és fényesítést többször 
ismételjük meg. A  cipő vagy bőr bekené- 
sére ne kefét, hanem vékony rongyot hasz
náljunk, mert a kefe bepiszkolódik, meg
keményedik, ami a bőr fényesítését és tisz
títását gátolja.

—  D u g u lá s  é s  a r a n y e re s  b á n ta lm a k ,
gyom or- és bélzavarok, m áj- és lépduzza- 
aás, a has állandó puffadtsága és a rekesz
izom gyakori feltolódása, hát- és derékfá
jás ellen a természetadta „Ferenc József”  
keserűvíz, kisebb adagokba elosztva, na
ponta többször bevéve, hathatós segítséget 
nyújt. Tudományos megfigyelések beiga
zolták, hogy a „Ferenc József”  víz alhasi 
megbetegedések eseteiben —  túltáplált, 
vérbő egyéneknél is —  gyorsan, biztosan 
és mindig enyhén hat.

Szombaton nyit a
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Sigray Sírtál gróf és ifjú 
Pallavicini György őrgróf 
szeptember elején 
Stenockerzeelbe utaznak Qüo királyfi látogatására

_ O H o  k ir á ly f i ,  a k i m in t  ism e re te s , h e te k  
■aia é s z a k o n  u ta z g a t , s z e p te m b e r  e le ié n  
■visszautazik S te n o c k e rz e e lb e . A  k ir á ly f i , 
a k i  a l l a n d o  ö s s z e k ö t t e t é s b e n  á l l  Sigray 
A n ta l g r ó f fa l ,  a  m a g y a r  l e g i t i m i s t á k  

ezerevei, szeptem ber elejére magához 
k e r e t t e  Sigray grófot, a k i  s z e p t e m b e r  
h eted ik é  t á j á n  u t a z ik  a  k i r á l y h o z .  V e le  
utazik i f j ú  Pallavicini G y ö r g y  ő r g r ó f  
is, ak i m o s t  f o g  b e m u t a t k o z n i  a  k i r á l y -  
fin a k . A  f ia ta l ő r g r ó f ,  a k i  a z  i f j ú  lcg i-  
tim ista  a r isz tok ra tá k  veze tő je , a z  i f jú 
dé** le g it im ista  m e g m o z d u l á s o k r ó l  f o g  
re fe rá ln i Ottó  k i r á l y f i n a k .

A  T E R M E L Ő  9 F IL L É R T  K A P ,
A  F G G V A S Z T O  32 F IL L É R T  F IZ E T  A  T E J 

L IT E R É É R T .
—  P anaszos levél —

A  te jterm elés o lyan  rendszerét produkálta  
a kartellek  leg irga lm atlan abb ja , a  tejkartell 
B udapesten, am ilyent csa k  ha tósá g i asszisz 
tenciával és a  te je llen örök  szem ébe ön tött
m iiim áris k ö csö g ö k k e l lehet fenntartan i. Csak 
k ét ad atot a  m a g y a ro rszá g i te jérték esítésh ez: 
az a gazda, aki abban a szerencsés helyzetben 
van, hogy nincs Budapesttől negyven kilomé
ternél messzebbre, tehát aránylag mérsékelt 
fuvart fizet, átlagban 9 fillért kap egy liter 
tejért. A  szegén y  pesti fo g y a s z tó  p ed ig  32 
fillért  fiz e t  ezért. H o g y  a  9 filléres  á tla g  ipari 
te j e lszám olása  cím én  jö n  létre, az  igazán  k ö 
zöm bös. de. h o g y  a  ga zd a  rá fizet erre. as b iz 
tos, v iszon t a  tejközpontok jól keresnek.

A z  is b izonyos, h o g y  a  m a gva r nép beteg 
ség  elleni k üzdelem ben  a  32 filléres  ára t m e g 
fizetn i nem  tudó k isem ber m arad  alul. Sür
g ő s  rendezést és rendeletet követelü nk  e té 
ren. M in d egy  ak árm ilyent, a  m ostan i á llap ot
nál rosszabb  nem  jöh et. (Aláírás.)

—  A  sziám i k irá ly i pár L uzernbe utazott.
B ernből je len tik : A  sziám i k irá ly i p ár P rá g á 
ból jö v e t  szom b aton  este m egérk ezett a  dü- 
ben dorfi repü lőtérre, ahonnan vasárnap autón 
fo ly ta tta  ú t já t  L uzernbe.

—  V é g e t  é rtek  a  K eszth ely i N yári E g y e 
tem  előadása i. K eszth e ly rő l je len tik : A  
K eszth e ly i N yári E g y etem et ünnepélyes k e 
re tek  k ö zö tt  berek esztették . Berkes O ttó  p re
m on tre i reá lg im n áziu m i igazga tó , Kastner 
Jen ő dr. pécs i egyetem i tanár, Csikay P ál dr. 
k eresk ed elem ü gy i m in isztérium i t itk á r  és 
Lóczy L a jo s  dr. budapesti egyetem i tanár, 
e lőad ás után, Schöncbaum H erbert dr. lipcsei 
egyetem i m agán tan ár köszön etét m on d ott a 
n yá ri eg y etem  vezetőségének . A z  o lasz  cso 
p o rt  nevében dr. Gianola A lb e r t  tanár, a  bu
dapesti o la sz  k öv etség  k u lturális  e lőad ó ja  
m on d ott köszönetét.

—  E zez  em bert te tt  h a jlék ta lan ná  az  an a
tólia i árv íz. L ond on ból je len tik : Isztam buli 
je len tések  szerin t a  n a g y  anatólia i árvíznél
15 földmívcs életét vesztette. Az árvíz több 
mint ezer embert tett hajléktalanná;  450 ház 
v íz  a la tt  áll.

—  N a g y  k om m u nista  tüntetés M adridban.
M adridból je le n tik : V asárn ap  M adridban f ia 
ta lk orú  kom m u n isták  hevesen  tüntettek . A  
rendzavarás során  e g y  ha láleset is történt. 
Ifjú k om m u n istá k  hetven főn y i csop ortja , ak ik  
k özö tt leán yok  is  voltak , a z  „E l S o l”  és  a 
„V O Z ”  d em ok ra ta -k öztá rsa sá g i irányú  lapok 
k iadóh ivata la  elé  vonu ltak , ah ol lárm ás tünte
tésekbe fo g ta k . V a g y  húsz lövés is  esett, az 
e g y ik  lövés a  tüntetők  e g y ik é t  érte, a k i m e g 
halt. A  városba n  sok h elyü tt szov jetzászlót 
tű ztek  k i.

—  V ilnában  k iv ég eztek  e g y  o rosz  kém et.
V arsóból je len tik : A  vilnai törvén yszék  h a
lá lra  íté lte  Rogowski o rosz  a la ttva lót, ak it 
k ém kedéssel vád oltak . A  k öz tá rsa sá g  elnöke 
v isszavetette  a  k e g y e lm i kérvényt, m ire  az 
ítéletet vasárn ap  re g g e l végreh a jtottá k .

—  M esk ó  n y ilask eresztes  e x fő v e zé r  „á llja
a  h a r c o t . .  ”  Vasárnapra virradó éjszaka a 
főváros utcáin szorgalmas plakátragasztók 
dolgoztak. Nyilaskeresztes falragaszokat tet
tek a házak falaira. Meskó Zoltán nyílt le
vele tulajdonképpen a falragasz. (Ezen már 
nem szerepel a név alatt a büszke „fővezér** 
cím. Megfosztották tőle Meskót.) Az ex főve
zér a plakátokon kijelenti, hogy ezer támadás 
és szenvedés közepette is állja a harcot. Tör
vényes eszközökkel tör előre. Megígéri, hogy 
győzelemre viszi a magyar fajvédclmet. . .  
A konkurrens nyilaskeresztes vezérek szerint 
hamar válasz jön Meskó Zoltán ,fkinyilatkoz
tat ázára**.

—  A  v illam os e lg á zo lt  e g y  Ita los em bert.
Bittér J a k a b  60 éves hentest K ispesten  a  B e- 
n ick y  F eren c-u tcá b a n  a  42 -es v illam os e - 
ütötte;. A z  idős em b er m egleh etős Italosán 
haladt á t  a z  ú ttesten  és  ez  v o lt  a  ba leset 
bk ozó ja . A  R ók u sb a  v itték .

—  E g y  d e te k tív fe lü g y e ló  sú lyos  au tóbal- 
fesete. Sú lyos a u tób a leset é rte  y M á rn a p _d é l- 
ben Dleyer J en ő  d etek tív fe lü g y e lő t. A z  O k to
gonon  a k a rt áthaladn i a z  úttesten , am üm r 
eg y  a rra  r o b o g ó  au tó , a  B I 215 » ^ m ű  szü r
ke taxi e lütötte. E szm életlen  á llap otban  v itték  
h szeren csétlen  e m b e r , a  szanatórium ba .

ITJ C S O D A ! F E K E T E F E J  tJ „S Z A B A Z ”  
S H A M P O O N ! A  vlznélktili fe jm o s á s ! N em  
kell többé ba jlód n i a  hosszada lm as fe jm o 
sással és ha jszárítá ssa l. H á r o m ^ p e rc  a la tt
jiéaz M  H M M , M i

A G f A R  H É T F Ő

izgalmas fordulat
a Széchenyi-utcai 
veres banditák ügyében
V á llom á stéíe lre  J elen tkezeti a  p estv ld éh i fog h á z  eg y ik  
rab ja , akit fe lszó líto tta k , h o g y  v eg y en  ré sz t  a  ra b lá sba n

Ki az a titokzatos „Sanyi", aki a Városligetben 
készítette elő  a revolveres rablást?

K ét hónappal ezelőtt, június 29-én v a k 
m erő  rab lótám adás történ t a  Széchenyi-ut- 
cában. R evolveres, au tós banditák  v ilágos 
nappal a  Széch enyi-u tca  10. szám ú ház e lőtt 
három revolverlövéssel, leteritették Gazda 
Istvánt, a Hazai Bank altisztjét. Az elvete
m ült b rigau tik  a z  életveszélyesen m egsebe
sített em  e értől e lrabolták  táská ját, m a jd  
au tó ju k k a l —  m int ism ertes —  elm enekül
tek.

A  ren d őrség  na gy  eréllyel lá tott  h ozzá  a  
tettesek  kézrekerítéséhez, azonban minden 
igyekezet hiábavalónak bizonyult. Az autót, 
am elyet a  tettesek  a  rab lást m egelőző  n a 
pon lop tak  el, a  V áros liget e g y  elhagyatott 
helyén m egta lá lták , a  banditák  azonban 
nyomtalanul eltűntek.

H étfőn  délelőtt
izga lm as ford u lat á llt be a  Széchenyi-
utca i bankrablás m ár holtpontra  ju to tt  

nyom ozásán ak  ügyében .
A  pestv idék i fo g h á z  ig a zga tósá g a  jelentette 
a fők a p itán yságnak , h o g y  az e g y ik  rab  Ken
derest István, ak i k özel k ét hónap óta  a  fo g 
ház lak ója , k ü lönös viselkedésével h ívta m a
gá ra  őreinek  figye lm ét. É jszakánként v issz 
hangzik  ce llá já ból a  k étségbeesett k iá ltás:

—  Gyilkos vagyok . . .  embert öltem! . . .
A fo g h á zö rö k  több  ízben m eg figy e lték  ezt

az em bert, ak i álm ában k iá ltozott és nap
nap után m egzavarta  a  hata lm as épület 
csendjét.

—  Valami titka van ennek az embernek. 
Furdalja a lelkiismcret. . .  —  m ondták e g y 
m ásnak az  őrök . ak ik  végü l is je len tést te t
tek  fe llebbvaló ik nak  Kenderesi v iselkedésé
ről.

A z  é jszak ák at nyugtalanul tö ltő  rabot hét
főn  fe lvezették  a fo g h á z  irodá jába, h og y  
vallom ásra  b írják . Kenderesi a z  izga lom tól 
rem egve állt a  fo g h á z  ig a zga tó ja  elé.

—  Semmiről nem tudok, semmire sem tu-

A fo g h á z  tisztv iselői pattanásig feszült 
idegekkel hallgatták Kenderesit, ak i lázas 
gyorsa sá gga l m ondta  e l a  k övetk ezők et:

—  A  S zéchenyi-utcai rab lást m egelőző  n a
pon k int voltam  a V árosligetben . Cél nél
kül m ászkálta tm  m indenfelé, am ik or

összeta lálkoztam  e g y  régi ism erősöm m el.
A  vezeték nevét nem  tu d o m . . .  Sanyi

nak h ív ják .
K érdezte, h o g y  m it cs in á lok ?  S em m it! —  
válaszoltam .

—  Szerezz holnapra valahonnan egy  
revolvert, a  több it m eg  bízd  rám ,

—  ezt m ondta  nekem . M egkérdeztem , m ire 
kell a  p is z to ly ?  „N e  törőd j vele. —  felelte. 
S ok  pénzünk lesz, azután p ed ig  átszökünk  a 
határon/1

—  M eg  is állapodtunk, h o g y  m ásnap reg 
gel k ilenc óra  tá jb an  a  V árosligetben  ta lá l
kozunk. M ost ju t eszem be —  fo ly ta tta  v a l
lom ását Kenderesi, —  h o g y

Sanyi arra  is fig y e lm ezte te tt: szerezzek  
m agam nak eg y  m icisapkát.

M egígértem , h o g y  e lm egyek  a  ta lá lkozóra , 
azután m égis  m eggon doltam  m agam . N em  
m entem  el. Délben olvastam, hogy ismertlen 
autósbanditák lelőttek egy embert a Széche- 
nyi-utcában. R ög tön  arra  gond oltam : ebben 
kellett volna benne lennem.

A fo g h á z  ig a zga tósá g a  Kenderesi István 
vallom ását jeg y zők ön y v b e  vette, m a jd  pedig  
értesítették  a  fők a p itá n ysá got a  történ tek 
ről. A  rend őrség  k ét detektív je  autón rob o 
g o tt  k i a pestv idék i fogh ázba , h o g v  m egis
m ételtessék  Kenderesivei vallom ását.

Kenderesi csaknem  szőró l-szóra  ism ételte 
m eg  e lőbb i vallom ását, m a jd  p ontos sze
m élyleírást adott a  titok zatos „Sanyiról* 
M ég  a zt is m eg jegyezte , h og y

A 32. m. kir. osztálysorsjáték 5. 
osztályának húzása 22-én kezdődik 
é s  több mint egy hónapig, szep- 
te m h e r  26-ig tart.

Kérjük m in d a zo k a t , k ik  a sorsjegy 
á rá t m é g  n em  e g y e n l í t e t t é k  ki, s z í 

v e s k e d j e n e k  a z  e s e d é k e s  ö s s z e g e t  

az i l l e t é k e s  h e ly r e  b e f iz e tn i ,  n e -  

h o g y  a  n y e r é s i  ig é n y ü k e t  e lv e s z í t 

s ék . fM e g ú jí tá s i  á r a k :  egész 2Jj, 
fé l  12 , n e g y e d  t>, n y o lc a d  3 p e n g ő .)  

Id e ié b e n  és t e l je s e n  (m in d  a z  5 
o s z tá ly r a ) k i  n em  f i z e t e t t  s o r s j e 

g y e k n e k  n in c s  n y e r é s i  jo g osv .lt-  
sá a u k .

AZ OSZTÁLYSORSJÁTÉK 
FÖ ÁRU SÍT ÓI

házasságkötés történt. Rákospalotán, ahol 
kettős ünnepnapon 4— 5 esküvő szok ott len
ni, vasárnap és hétfőn  húsznál több lakoda
lom volt. B udafokon, Csepelen, S oroksáron  
és m ás k isebb p estkörnyék i városokban  Is 
na gyon  sok  eskü vő za jlo tt  le.

A  házassági „ járvány”  ok át nehéz m eg
állapítani. Á lta lában  20— 30 év  k örü li je 
gyespá rok  esküdtek  örö k  hűséget, tú lnyom ó- 
részt szegény  m unkásem berek.

dók választ adni, —  h a jtog a tta  szüntelenül.
A  fog h á z  tisztv iselői Kenderesi le lkére be

széltek , h o g y  könn yítsen  lelkiism eretén. 
Kenderesi e g y  id e ig  m ég  küzdött önm agával, 
m a jd  lé legzetet véve, szinte m egk ön n yeb 
bülten k ezdett vallom ásába.

—  T udom , h o g y  ki tám adta  m eg  és ki 
lő t te  le  a  S zéch eny i-u tcába  Gazda 

Istvánt.

fén yk épről feltétlenül felism erné a bank
szo lga  revolveres tám adóját.

K edden délelőtt Kenderesit átk ísérik  a  fő - 
k ap itányságra  és a  bűnügyi nyilvántartóban  
lévő  fe lvéte lek et vele együ tt átnézik. A  
rendőrség  n a g y  érdeklődéssel vá r ja  az ered
m ényt. am ely  m inden bizonnyal közelebb 
v iszi a  h a tósá got a  titok zatos bű nügy m e g 
oldásához.

Z*t,J RÁ D S Ó
G R A M O F O N

Z O N G O R A
H E G E D Ű

M 9 M D E N H A N G S Z E R
KIRÁLYI UD VARI HA NG S Z E R GY A R
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ÁRJEGYZÉK INGYEN! FIZESSEN ELŐ ÉVI 1.— P- 
ILLUSZTRALT STERNBERG HIRADCRA. NAGY

FIZETŐK
ért A LEGGAZDAGABB TARTALMÚ. KÉPEKKEL 
PÁLYÁZATOK. HATALMAS DIJAKKAL AZ ELŐ- 
RÉSZÉRE

azassâ i haz vett erőt

fcóvároson és környék
A  fő v á ro sb a n  és P is tk ö r n y é k é n  m in d en ü tt r ek o rd o t je le n te n e k  
a k é t  ü n n ep n a p ró l az a n y a k ö n y v i  h iv a ta lo k  és az egyh á za k

én

M ost, am ik or g yak ran  esik  szó  a  házas
sá g  vá lsá gá ró l és  a rró l, h o g y  n a g y  m érték 
ben csök k en t a  házasságk ötések  szám a, k ü 
lönös fig y e lm e t érdem el a z  a  tény, h og y  
Szent István napján úgy a fővárosban, mint 
a Pestkörnyékén valóságos házasságkötést 
láz uralkodott. M indenütt o lyan  na gy  szám 
m al k ö töttek  házasságot, am ilyenre m ég  so 
hasem  v o lt  példa.

A  fővá rosb a n  álta lában  a  szom bati napo
k on  szo k o tt  n a g y  fo rg a lo m  lenni a z  an ya
k ön yv i h ivatalokban . M ost vasárnap a  kora  
reg ge li óráktól, késő  d élután ig  adták  össze 
a  jeg y esp á rok a t a z  a n y a k ö n y w e ze tö k . Á l
ta lában  25— 30 százalékkal Javították  m eg  
eddig i rek ord ja ik a t a  pesti és  budai anya
k ön y v i h ivatalok . A  V L  kerü leti an yak önyv- 
vezető  47, a  V II . kerületi 35  és  a  IX . kerü
le ti 29 je g y e sp á rt  ny ilván ított házastársak
nak . A  kü lön böző  egyh ázak  tem plom aiban 
ú g y  vasárnap, m int h étfőn  sohasem látott 

j a t t o k *  f f fa fe s fe t a b

A  házassági ,Járvány- P estk öm yék én  
bon tak ozott ki teljességében . A z  a n yak ön yv 
vezetők  m egfesz ített  m unkával é s  m eghosz-
szabbított h ivatalos idővel tudták csak  lebo
nyolítan i a  házasságkötéseket. A  pestk ör
nyék i városok  k özött Pestszenterzsébet ve
zet. V asárnap  68 p á rt adott össze Sághy 
Jenő an yakönyvvezető . A  róm a i katholikus 
tem plom  e lőtt va lósá gga l sorban álltale a 
nászmenetele és m é g  a  késő  esti órák ban  is 
fo ly ta k  a z  esketések .

Újpesten a  p o lgá ri házasságk ötések  túl- 
n yom őrésze  m ár leza jlott, m ert o tt  vasárnap 
n in cs h ivata los óra . E nnek ellenére vasárnap 
is m egje len t h ivatalában dr. Csizmazia L a 
jo s  an yak önyvvezető  és tíz  p árt nyilván ított 
házastársaknak. V asárnap és h étfőn  a z  e g y 
házi házasságk ötések  rek ord n ap ja  volt, 
am ennyiben k özel 80 frigyet á ldottak  m e g  a  
lelkészek.

Kispestről ugyan csak  rekordot jelentenek. 
JDCtSgfl tf> fifaíBOflél tö b b  « g h á » l

Egy kereskedő felesége 
íositogs'íta a strandfürdő 

női öltözőjét
A  M arg itsz igeti strandfürdő igazga tósá ga  

fe ljelentést tett a rendőrségen  ism eretlen 
teltc3  ellen, m ert a női közös öltözőből az 
utóbbi napokban rengeteg apró holmi tűnt 
el. A panasz után detektív  m ent k i a  P ala
tínus strandfürdő női Ö ltözőjébe és figye ln i 
kezdte az  ott  m egford u ló  vendéegeket. L. 
Sándornét, egy terézvárosi kereskedő fe le 
ségét gyanú sították  a  lop ások k al s h og y  k ét
séget kizáróan  m egállap íthassák , va lóban  ő  
követi el a  to lva jlásokat, az  e g y ik  vendég 
retikü ljébe m eg je lö lt  ö t  pen gőt re jte ttek  eL 
L. Sándornét tetten érték, am ik or a  m eg 
je lö lt  pénzdarabot elem elte. E lőá llíto tták  a  
főkapitányságra , k iha llgatták  és a z  eljárást 
m egindították  ellene.

gyári hibává/! 
Já vásárlási alkalom:
T á n y é r o k
sima, mély v. lapos, 23 cm —.48,

Éva-fazén, lapos 0 * 3 8
dessert, sima, 18 vagy 19 cm........ „ 0 -3 8
zsér, síma vagy festőn, 15 om------0 * 3 6
dnpiaerős, mély vagy lapos  0 * 3 8
B o r d á s  t á l  “  j  —

P e c s e n y é s  t á l
Éra laión. 43 cm 1.80, 39 cm___ 1.60

e’lraa, 87 e m ___ 1 .6 0

S ü t e m é n y e s  t á l —  0 .4 4  
L e v e s f a z é k  f^ v a i—
R M r t á s c s é s z e ---------
C s é s z é k
alj nélkül, teás —.20, rnoocas ......

K á v é s  b ö g r é k
.25, fo h o r ---- ------- -

2 . -
. 0 .7 6

- 0 - 1 0

színes —  0 .1 8
Vendéglősük és kávéházalt részére:

L a p o s  t á n y é r  >wmMr»d. 0 .3 8
L e v e s c s á s z e ---------------0 .3 8
H a b c s é s z e ------------------- O . i s

Tűzálló edények
nagy választékban

(ÖQfűin
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f e l t ű n ő  t á m a d á s  a  „ F e l c c t c s í á r ú

c s e r e s í n y e  f i l m v á l t o z a t a  e l l e n ,  

a m e l y e t  J u g o s z l á v i á b a n  

b e t i l t o t t a k
F ilm körökben  élénk feltűnést keltett a z  a  

tám adás, am elyet a  „Szabadság”  cím ű hetilap 
legutóbbi szám ában a  m últ héten bem utatott 
feketeszárú cseresznye”  cím ű film  ellen in
tézett. A  lap tám adása ú gy  á llítja  be a  dol
got, m intha Hunyady Sándor sikert aratott 
d arabjából A m erikában  szerb nacionalista 
filmet csináltak volna. A  tám adást annál ért
hetetlenebbnek tartják  elfogulatlan film k örök 
ben, m ert hiszen ebben a  nagyszabású  film ben 
a M etró G oldw yn-film gyár művészi eszközök
kel csinál 'propagandát Trianon ellen. H og y  
a  tám adás m ilyen téves a lapokon  épül fel, 
arra  leg je llem zőbb az a  tény, h og y  Jugoszlá
viában a filmcenzura betiltotta a fekete- 
szárú cseresznye” előadását. A  cenzúra e g y 
szerűen m egtagadta  az engedélyok irat k i
állítását és am ikor a  Metró zágrábi fió k ja  ezt 
az intézkedést m egfellebbezte a  ju goszláv  be l
ügym inisztérium hoz tartozó  fe lső fok ú  cenzúra- 
bizottságnál, az  a  betiltást jóváhagyta . A 
betiltás ok a  éppen az, h o g y  a feketeszárú 
cseresznyédet Jugoszláviában magyar revíziós 
propaganda filmnek tartják, m ár pedig aligha 
lehet egy film magyar propaganda film és { 
ugyanakkor szerb  nacionalista film  i s . . ,

LAKNÉK ARTÚR KITÜNTETÉSE
A z  egész  film szakm ában  osztatlan öröm et 

kelt az a  kitüntetés, am elyben  Lakner A r 
túr, a  Royal Apolló igazga tó ja , a  gyerm ekek  
népszerű ^Lakner bácsi' * - ja  részesült, ak i
nek a  k orm ányzó a  film  terén k ife jte tt  ered
m ényes m unkásságáért elismerését adta  
tudtul. Lakner A rtú r a  legism ertebb film 
szakem berek  egyike, ak i 15 év ó ta  d olgozik  
± film szakm ában , m int dram aturg  és évek 
íta m int a  Royal Filmszínházaknak sa jtó 
ügyeit in téző ig a zga tó ja  és m ár e g y  évtizede, 
h og y  m ega lap ította  gyerm ekszinházát, am ely 
egész u j a lapokra fek tette  a  gyerm ekszin- 
padot. Lakner A rtú r fáradhatatlan, eredm é
nyes m unkássága, szaktudása és rokonszen
ves egyénisége révén m indenképen m éltó  a 
m agas kitüntetésre és abból az  alkalom ból, 
h og y  m ost m egkapta  a  Signum laudist, tisz 
telői nagyszám ban halm ozták  el s7P’-nnCse. 
k ívánságaikkal.

A  v a s i n é p s z o k á s o k  b e m u ta tá s a  
u e g y e d fé le z e r  s z e re p lő v e l

Szeptember elsején nyílik meg a tiz napra terjedd 
szombathelyi ünnepi hét, amelynek megrendezését 
dr. Ujváry Ede polgármester és vitéz B iczy  Elemér 
műszaki tanácsos irányításával hatalmas gárda ké
szíti elő az egész vármegye lakósságának bevoná
sával. Az ünnepi hétnek kiemelkedő eseménye lesz 
i szeptember 9-én tartandó népm űvészeti bemutató. 
Több mint háromezerötszáz, a m egye községeiből 
■crbuvált szereplő impozáns felvonulása pedig a 
■asmegyei népszokásokat mutatja be. Egyes dalos- 
soportok előadják azokat a régi magyar népdalo

dat. amelyeket újabban gyűjtött össze a vasmegyei 
népművelési bizottság. Kiegészíi ezt a nagy bemu
tatót Alsóság község kétszáztagú szavalókórusa. 
Szinpompás. ragyogó vasi virágcsokor lesz az ünnepi 
hétnek ez a része. És ennek a szép virágcsokornak 
a vármegyei népművelési bizottság, özv. Sarlay 
Ferencné és özv. dr. M endelényi Jánosné vezetésé
vel a MANSZ., továbbá a Szombathelyi Protestáns 
Leányegylet, a Zsidó Leányegylet és a Katolikus 
Nőtisztviselők Szombathelyi Csoportjának agilis 
vezetői szedtek össze minden egyes virágszálat. Ha
talmas munkát végzett e téren Ablánczy József nép
művelési titkár, aki nagy szorgalommal hónapok 
óta gyűjtötte a kiállítások anyagát.

W agn er C osim a, a híres zen eszerző  
lánya érdekgltséget vállalt egy  pesti 

kávéházban  és szep tem berben  
ideérkezik

Érdekes h ír  fog la lk ozta tja  napok  ó ta  a 
pesti társaságokat. E z  a  h ír nem  m ond k e
vesebbet, m inthogy V/agner Cosim a, a  híres 
zeneszerző leánya, tízezer pengővel érdekelt
séget vállalt egy körúti nagy kávéháznál és 
m ár m ost, szeptem ber elején  ideérkezik. 
Wagner Cosim a, ak i m ég  eg y  évvel ezelőtt 
is élénk szerepet v itt a  berlini tá rsasá gok 
ban, egy idö  óta  teljesen visszavonult. B er
linben gyak ran  ford u lt m eg  nála eg y  jó l is
m ert pesti úr és á llító lag  ez közvetítette a 
pesti kávés és Wagner C osim a k özö tt lét
re jö tt  üzletet. A z  érdekes asszonynak az  a  
terve, h o g y  v ég leg  M agyarországon  telepe
d ik  le.

A  K om édia  K abaré kapunyitása. Szom bat
tól e hó 25-én kezdi m eg szezon ját a  népszerű 
Jókai-téri kisszinház. A  m űsor gerincét 
•Nyelvbotlás óh! avagy Nem félünk a far- 
kastóV’ C. bohózatrevü képezi. F őszereplők : 
R ótt Sándor, Solti H erm in, R ad ó  Sándor és 
Peti Sándor.
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A  G y ő n g y ő sb o k ré ta  igazi 
és hamis g y ö n g y e i

A  Györgyös Bokréta m ost m ár évek  C"i 
úgyszólván  egyedüli Szent István-heti szín
házi a ttra k ció ja  Budapestnek. Kezdetben, 
am ikor m é g  gyerm ekcipőben  tipegett esek  
ez a  népi művészetet reprezentáló és k étség 
telenül eredeti produkció, illett azt buzdító 
és d icsérő szavakkal tám ogatn i. M a azonban, 
am ikor a  Gyöngyös Bokréta m ár szinte mű
vészi monopóliumot élvez a  fővárosban , a  
Szent István-nap i ünnepségek élén, ú g y  
hisszük, elérkezett a z  ideje annak, h ogy  
végre  va lak i Őszintén rám utasson azok ra  a 
hibákra is, am elyeknek a  k iküszöbölésével le 
het csak  a  Gyöngyös Bokréta va lóban  euró
pai h írű m a gya r produkció.

M indenkelött, a  Gyöngyös Bokréta m a 
elsősorban arra  szorítkozik , h o g y  a  szingaz- 
dag népviseletek csokorba gyűjtésével káp
ráztassa él a nézőt, különösen a  k ü lfö ld i k ö 
zönséget. T agadhatatlan , h o g y  a  m agyar 
népviseleteknek v idékek  szerinti bem utatása 
érdekes feladat, de a  Gyöngyös Bokréta m ás 
p rogram m ot is kitűzött. N os, ezt a  további 
program m ot nem  va lós ít ja  m eg  hiánytalanul. 
E lsősorban is arról a  fá jó  k érdésről kell 
beszélni, h og y  a Gyöngyös Bokréta szereplői 
közül bizony csak kevesen ütik meg azt a 
mértéket, amit a színpad dekoratív szem
pontból minden körülmények között meg
kíván. N em  elég  egyes v idékek  parasztlegé 
nyeit és leányait fe ih ozn i a  főv á ros i szín
padra, ha a  legén yek  egyrésze  történetesen 
löcslábúak, v a g y  ha a  lányok  k özö tt több  a  
csúnya, m int a  szép. Ú g y  véljük, a  Gyöngyös 
Bokrétának nem csak  az etn ográ fia i kü lön le
gességeket kellene bem utatni, hanem  de
monstrálni illene a magyar faj szépségeit is 
a külföld előtt. Épen ezért ú g y  is kell k ivá 
logatn i a  szereplőket, h o g y  azok  m éltóm ódon  
repm r^atá iják  a m a gya r fa jt . E nnek a  k ö 
vetelm énynek a  m ostan i szerep lőgárda  —  
elenyésző k ivétellel —  nem  fe le l m e g . . .

A  Gyöngyös Bokréta p rod u k ció jáh oz  is 
sok  szó fér. E lőször  is a  legtöb b  csoportná l 
k étségbeejtő  az  úgynevezett „k óru s* ‘ . M i
helyt énekelni kezdenek, megdöbbentő disz- 
szonáncia derm eszti m eg  a  nézőtéren ülök 
közül m ég  azok at is, akik  nem  is  zeneértök. 
Jóhangú  szereplőket kell kiválasztan i és 
m eg  kell tanítani ők et a  karénekre. N em  
hinnők, h og y  ez  o lyan  nehezen m egoldható  
feladat, hiszen a  legegyszerűbb  jóh an gú  em 
berekkel is k itűnő kórush atásokat lehet e l
érni.

A zután a  csárdás. T udjuk, h o g y  a  csárdás 
leg je llegzetesebb  népi táncunk, de mégis 
csak túlzás a műsor túlnyomórészét csárdás
sal kitölteni. E z a  ha lm ozás m ár a  kü lfö ld ie 
ket sem  érdekelheti, nem  is szó lva  arról, 
h og y  a  nézőtér nagyrésze  m égis csa k  m a
gyar publikum m al telik  m eg, am ely  méltán 
unja három óra hosszat a csárdást. . .  K ét
ségtelenül vannak egyes csoportok , am elyek  
m ást csinálnak, m ég  pedig  elsőrendűen. De,

ép ezeknek a  p éldá ja  b izony ltja , h o g y  m it 
lehetne a  Gyöngyös Bokrétából k ihozni. P é l
dául a  szanyi legények  p rod u k ció ja  a ley- 
elsörendűbb artistaszámnál is meglepőbb. 
E g y  k is k op asz  em ber az előtáncosuk, ak i 
fe lü lm ú lja  táncolnitudásban és technikában 
a  leghíresebb táncosk om ik usok a t is. H a son 
lóképpen brillíroznak, a kunok is  sapkatán
cukkal, am ely  ugyan csak  a  leg job b  p rod uk 
c ió k  egyike. É rthető, h o g y  ennek a  k ét c so 
portnak  van  a  legn agyobb  sikere, de lehetne 
a  többinek is, ha va lam i ú ja t  és eredetit ad- 
nának.

Súlyos hiba az Is, h o g y  a z  egyes  esték  
m űsorában nincs m in d en fa jta  p rod uk ció  
képviselve és am íg  a  csárd ást v a g y  esk eiési 
jelenetet m ár a z  egész  k özön ség  unja, addig  
szüreti vagy fonó-jelentet ebben a  cso p o rt
ban nem  látunk, ső t  hiányoznak a színpad
ról a  m a tyók  is nem  téte lezhető  fe l, h og y  
kü lfö ld iek  m inden este beü lnek a  színházba, 
csak  azért, h o g y  valam ennyi c sop orto t  lá t
hassák, ú g y  k ell összeállítan i a  m űsort, 
h o g y  abban minden sajátosság képviselve 
legyen.

A nnál kevésbbé k ívánható, h o g y  a  k özön 
ség  m inden este helyet fo g la ljo n  a  m eleg  
színházi nézőtéren, mert a Városi Színházat 
elfelejtették még szellőztetni is. Kovácsházy 
V ilm os tanácsn ok  k ije len tette  a  napokban, 
h o g y  nem  ha jlandó szabadtéri előadások  ren 
dezését tám ogatn i, csak  a Gyöngyös Bokréta 
m arad a  Szent István -heti a ttrak ció . N os, 
ebben a z  esetebn lega láb b  a rró l g on d osk od 
jé k  a  tanácsn ok  úr, h o g y  a  k özön ség  m e g  ne 
fu lla d jon  a  bű zös és m eleg  nézőtéren . Ha 
már nincs szabadtér, legalább legyen -zabad 
levegő és a Gyöngyös Bokréta gyöngyei kö
zül selejtezzék ki a hamis gyöngyöket. . .

*
V asárnap délután Fekete J ó z se f sz ín igaz

g a tó  e lnök lete m ellett k ü lön ös értekezletet 
tartotta k  a  szerződésnélkü li színészek . A  
fe lszó la lók  a  Szent István -h ét p r o g r a m ú já 
va l fog la lk oz ta k . R ám u tatta k  arra , h o g y  a  
fővárosb an  szám os színház nem  tartott  e lő 
adást és senki sem gondolt a szerzödésnél- 
küli színészekre, színésznőkre. Pedig kere
sethez lehetett volna ezeket juttattni.

—  N em  vagyu n k  a  „Györgyös Bokréta“  
ellenségei —  á llap ította  m e g  a z  e g y ik  szó 
nok. De, amikor a derék földmivesek és pa
rasztlányok színpadot kapnak, szerepeltetni 
kellett volna a szerzödésnélküli színésze
ket is.

A z  ülésen határozati ja vasla tot fog a d ta k  
el, am ely  szerin t hatvan tagú  k ü ld öttség  járu l 
Kovácsházy V ilm os tanácsn okhoz. Arra kí
vánnak hivatkozni, hogy ha földművesek 
színészi működésre kaptak engedélyt, méltá
nyos, hogy a színészeknek „kapálási enge
délyt" 1 adjanak. T ehát: ilyen engedélyt k ér 
nek.

ta  l a r s a i q c i c i a nbh
MIT CSINÁLT FRÖHLICH 
GUSZTÁV BUDAPESTEN ?

—  A  népszerű film színész elsősorban 
azért jött, h o g y  m egnézze feleségét, Alpár 
G ittát a z  op erá ció  által kreált u j orra l és 
hir szerint Fröhlich nauyon meg volt elé
gedve a műtét eredményével. M ég  nagyobb  
öröm et szerzett azonban neki k islányának, 
Julikénak, szép  fe jlődése . A  film szín ész  ú g y 
szólván az  egész  napot csa lád jával tölti G ö
dön és innen m ost Jugoszláviába utazik 
filmezni. Érdekes, h o g y  a  készülő ju goszlá v  
film ben  Fröhlich Gusztáv bocskorban és fez
ben fog játszani . . . Ilyen  je lm ez  eddig 
úgysem  vo lt  ra jta  . . . G yakran van m osta 
nában Budapesten e g y  m ásik népszerű film 
színész, a  m a gya r szárm azású Hörbingcr 
P ál is. ak i az u j szezónban nem csak  f i l 
m ezni fo g  nálunk, hanem  valószínűleg az 
egyik színházban magyarul játszani is fog 
egy operettben . . .

SZŐKE SZAKÁLL NEM LÉP 
FE L SZÍNPADON?

—  M ár ren geteg  a ján la tot tettek  a  pesti 
színházak a  m éltán k özk edvelt kém ikusnak, 
aki azonban nem  ak a rja  othagyn i a  f i l 
m et eg y  színpadi k irándulás kedvéért. Szőke 
Szakáll egyrészt olyan magas gázsihoz szo
kott hozzá az utolsó években, h o g y  ezt 
a ligha  tudná m a m egfizetn i budapesti szín
ház, m ásrészt annyira  leköti minden idejét 
a filmezés, h og y  csak  nehezen tudna időt 
szakítani színpadi vendégszereplésre. H ir 
szerint azonban e g y ik  k itűnő hum oristánk 
eg y  testére szabott pom pás szereppel akarja  
v isszacsábítan i a  színpadra, v a g y  legalább 
is a  kabaréba és h a  a szerep  m egnyeri 
Szőke Szakáll tetszését, n in cs k izárva , hogy  
v iszon tlá tjuk  a  színpadon Is.

kolostor gyermeké"-xel kezdte  m eg  szezón- 
ját. M egható  m eséju . nagyon  szép  film , 
am elynek  rendezése Ízléses és egész k ivitele 
nívós. K ivá lóak  a  szerep lők  is, élükön a  na
g y on  tehetséges D oroth ea  Wicck-kel. P om 
pás színésznő. B erlin  után H ollyw ood ban  is 
a z  elsők  közé  érkezett be. A  Royal Apolló 

, olyan parádés film m el ny itott, m int a  „ Fc- 
keteszáru cseresznye" .  Hunyady Sándor 
nagysik erű  darab já t a  Metró Goldwyn nagy 
á ld oza tk észséggel és igen  ügyesen  vitte v á 
szonra és sikerült m egőrizn ie  a  d arab spe
ciá lis m a g y a r  levegőjét. A z  izga lm as cse- 
lekm ényü, szépen rendezett film et K a y  
Francia, N ils A ste r  és W alter  Iluston v iszik  
sikerre. A  k isérőm üsorban  élm ényszerüeD 
hat e g y  kis film , am elyben  Hegedűs G yula 
szólal m eg. A  Kamara és a Décsi Abrahám 
Pál u j film operettjé t  m utatta  be, am elynek 
„Búcsú az írógéptől"  a címe. K edves, v i
dám  m ese, pom pás rendezés, k itűnő m uzsika 
a v a tja  sikerré ezt a  film et, am elynek fő sze 
repeit rem ek  fran cia  színészek : M arié Glory, 
A ndré Barlcy és A rm an d  Bemard já tsszák . 
A z  Uránia és a  Corvin a  „Vége jó, minden 
jó"  c im ü  k itünően rendezett, szóra k ozta tó  
és ford u latos  cselekm ényü  film m el startol, 
am elyben e g y  k itűnő u j színésznővel, a  m a
g y a r  szárm azású D órit  Kreyslcrrcl ism erke
dünk m eg. A kezdet jó, minden jó, m ond
h a tju k  a  cím et variá lva . A  Casinóban a 
„Szerelem" cimü film et láttuk, am ely  gv  
m uzsikus szerelm i történetét d o lgozza  fe l 
érdekesen. F őszerep lő i a  k itűnő John Bölcs 
és G lória Stuart. V égül a P alace  az  idén is 
hü m aradt tradíció ihoz és eg y  izga lm as fe - 
gyencdrám ával a ra tott sikert. A  „Szökés az 
ördögszigetről( főszerepet R ónáid  Kolman 
és A nn Harding já tsszák . A m in t látható 
ebből a  fe lsorolásból, máris bő választék áll 
rendelkezésre a mozipublikumnak . . .

S ü u césF u x
Szín: egy nyári vendéglő kerthelyisége, 

Stux egyedül ül egy asztalnál, Fux helyei 
foglal mellette.

F U X : M it csiná l itt egym agában , S tia  
ú r ?

S T U X : A  húsz év  e lő tt  k ezd őd ött gyászos* 
esem ény ju b ileu m át ünneplem  . . .

F U X : B izon y  m ár hú sz  esztendeje és m ég 
m a  is a zt n y ö g jü k  . . .

S T U X : M a g a  is n y ö g i?
F U X : M iért csod á lk ozik  e z e n ?  E z  a  h á

ború  sohasem  ak a r  v égetérn i . . .
S T U X : M ié rt?  M a g a  is h a rcban  áll a  fe* 

leségével ?
F U X : K i beszél itt a  fe le sé g e m rő l?  Én a 

háború  k itörésén ek  huszadik  év fordu ló jára  
gondolok . H iszen m a g a  is a rró l beszélt . . , 

S T U X : D eh ogy . Én azt ünneplem , hogy 
húsz évvel ezelőtt k ötöttem  há za sságot a  fe 
leségem m el . . ,  N em  e lég  g y á szos  esem ény 
az is ?

F U X  (mérges): M ár m egin t u g r a t ? ! és 
ha a  há za sság i é v ford u ló ja  van, m iért ün
nepli a zt e g y ed ü l?

S T U X : A  fe leségem et az esk ü vő után m ár 
elhoztam  e g y sze r  ebbe a  vendéglőbe, csak 
nem  hozom  el m é g  egyszer  . . .

F U X : B orza sztó  em ber m aga , azt m ond
h a tom  . . .  A  m a g a  fe leség e  se szeretnék 
lenni . . .

S T U X : N a  hallja , és ha szeretne . . „ 
F érfi létére h ogyan  vettem  volna  el m a g á t?

F U X : N a  h a g y ju k  a z  ostob a  v icceit! 
M on d ja  inkább, m it szól a sziám i ik rek  há
zasságá h oz  ?

S T U X : N e v icce lje n ! C sak  nem  m ondja 
kom olyan , h o g y  ik rek  voltak , m ielőtt össze
h ázasodtak  ?

F U X : M iről beszél m ár m e g in t?
S T U X : H á t nem  a sziám i k irá ly i párról 

m ondta , h o g y  ik rek  vo lta k  m ielőtt m eg- 
liá za sod ta k ?  P ersze , azért o lyan  egy form án  
k icsik  m ind a  k etten  . .  .

F U X  (dühös): D e S tux, Itt nem  a  sziámi 
k irá ly i párró l van  szó, hanem  a híres sziám i 
ik rek rő l! A n g o lo k  és je len leg  A m erikában  
élnek.

S T U X : A k k o r  m iért m ond ja , h o g y  sziá* 
m ia k ?

F U X : M ert hason lítanak  a  sziám iakhoz. 
S T U X : ö k  is  o lyan  a la cson y  növésück , 

m int a  sziám i k irá ly i p á r ?
F U X : H a g y ja  m á r  a b ba ! M ondom , h ogy  

nem  a k irá ly i p á rró l van sz ó ! E zek  össze 
vannak n őve  és m ost m eg  ak a rn ak  háza
sodni.

S T U X : A z  e g y ik  férfi, a  m ásik  n ő ?
F U X : N em . M ind a  k ettő  nő.
S T U X : A k k o r  h ogyan  házasodhatnak  Ö3z- 

sze ?
F U X : Értse m ár m eg, nem  ö k  akarnak

összeházasodn i, hanem  v ő legén yü k  van.
S T U X : A zt  m ondta, ugye, h o g y  össze 

vannak nőve ?
F U X : Igen .
S T U X : A k k o r  szegén yek  sohasem  válhat

nak el . . .
F U X : N em  a  leendő fé r jü k k e l vannak 

összenőve, hanem  eg ym á ssa l!
S T U X : E g y  m á s ik k a l?  K iv e l?
F U X  (dühöng): B árcsak  m aga  lenne ösz- 

szenöve valahol Sziám bán valak ivel, ak k or 
nem  ülhetne itt P esten ! N a  beszéljünk  m ás
ról. M egnézte a  G y ön g y ösb ok rétá t?

S T U X : H ogyan  nézhettem  volna, ha nem  
is k aptam  sen kitő l . . .

F U X : M it nem  k a p o tt?
S T U X : B ok rétá t a  há za sság i évfordu* 

lóm ra  . . .
F U X : É rtsen m eg, m a ga  szerencsétlen , 

ez t a  G y ön gyösb ok rétá t a  színházban ad 
já k !

S T U X : M indenki kap  e g y  csok rot, ak i a
színházba m e g y ?

F U X : M ondja , tén y leg  nem  hallott m ég 
róla, h o g y  p arasztlán yok  és legén yek  já t
szanak ?

S T U X : M it já ts za n a k ?  H an cú rozn ak  a 
kazal a la tt?  . . .

F U X : N em  a kazal a la tt! A  színpadon ! 
S T U X : És a  H on th y H anna e lm egy  r gé

p e ln i?
F U X : M iért m enne csépeln i e g y  prim a

donna ?
S T U X : N a hallja , ha parasztlán yok  já t

szanak a színházban . . .
F U X : H a g y ja  az ok osk od ása it! T u d ja  m i

nek van a legn agyobb  s ik e re ?  A  K álla i ket
tősnek.

S T U X : A  fö ld m ű velésü gy i m iniszternek is 
van ikertestvére ?

F U X : H át ez az  ostobaság, h ogyan  jut 
a z  eszéb e?

S T U X : M ost m ondta, h o g y  a  K á lla v  k et
tősnek  van sikere. V a g y is  a  két K állay- 
nak . . . M ive l van  sik erü k ?

F U X : M ondja , m aga  azt sem  tudja , hogy  
ez c sá rd á s? !

S T U X : A zt hittem , h o g y  a  t e le p ít é s s e l . . .  
F U X  (vörös a méregtől): H ogy' telepíte

nék m agát va lah ová  az  em berevök  közé! 
M indent összezavar. P ed ig  m é g  a rádió is 
k özvetítette  a G y ön gyösbok rétá t . Én 
hallgattam  is.

S T U X : M ilyen a m aga  rá d ió ja ?
F U X : 220 volt.

i V o ltra  nem &úok sem m it. Én azt
kérdeztem , h o g y  m ost m ennyibe korül . . .

L ászló  F erenc.

A  FILMSZEZON ELSŐ ÚJDON
SÁGAIRÓL MIT TUD?

—  Nagyon biztató reményekkel indult meg 
az idei filmszezón. A  film produkció  javu lt az 
utolsó évben, a  film gyá ra k  jobban  fe lk é 
szültek az u j idényre és ez érezhető m ár a 
legtöbb  szezonnyitó film en  is. A  gazdát cse 
rélt Rádius és a  Budán m egnyílt ú j Simp-
Ion m ozi kitűnő Paramount-filmmel

NO ÉS A  DERŰS E SE T ?
.*—  Á z  e g y ik  nyári színházban történt. A  

d irek tor előadás kezdése előtt a  fü g g ö n y  n y í
lásán keresztül kém leli a  k özönséget. S zo 
m orúan állap ítja  m eg, h o g y  a nézőtéren bi
zony alig néhány ember ül . . . K eserű  m o
sollyal ford u l az  egy ik  főszerep lőh öz:

És ezt nevezik ezer fejű publikumnak...

taLj r  ‘ .* yyiI  Erzsébet kIrályné-úl 1. le l 97—0—07

J&ARRET
Ivone Iván, 2 Cimfaerley
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0M A G Y A R  H É T F Ő

H á r o m  á j  o r s z á g o s  r e k o r d  k ö z ü l  is  k im a g a s ló  K e l e n
s z e n z á c i ó s  g y ő z e l m e

a magyar—olasz atlétikai m érkőzésen
M agyarország 9, Olaszország 5 győzelm et aratott, a pontarány 76 :65  

A  s t a f é t á t  n e m  a  fu tó k , h a n e m  a  S z ö v e t s é g  v e s z t e t t e  e l
(L . J .) H ata lm as n ézők özönség , könnyű 

m agyar győze lem , v on ta to tt  rendezés, h ibás 
eredm énykih irdetés és néhány szép  verseny 
értékes eredm énnyel Jellem zi a  hetedik m a 
g y a r-o la sz  o rszá g o k  k özö tti a tlé tik a i m ér
kőzést. D e ne v á g ju n k  elébe a z  esem ények
nek : k ezd jü k  ott, h o g y  vasárn ap  délután a 
B S zK R t sportte lepén  15.000 fő n y i k özön ség  
gyű lt össze, h o g y  tan ú ja  legyen  a  k lasszikus 
viadalnak. N é g y  ó ra  után néhány p ercce l é r 
k ezett József k irá ly i h e rce g  Dréhr E ndre 
százados szárnysegéd e kíséretében. M egér
kezése n a g y  p rob lém át o ld ott m e g  végre , 
am ely  a d d ig  sok  k ín os p illa n atott szerzett 
az ú rvezetők  töm egén ek , a k ik  au tóikka l ér- 
keztek  a  versenyre .

A rendezőség és utasításokra a rendőrség, 
—  amely egyébként mintaszerűen rendet tar
tott fenn a pálya körül, —  a főherceg meg- 
erkezé-ig nem engedte meg az autók parki- 
ozását a tribünülések bejárata előtt. Az a 

helyzet állott elő tehát, hogy az űrvezetők- 
;> k a taxizó ff örökkel egyetemben a pályá
tól jóval odébb kellett autóikat leállítani és 
addig kocsijukkal várakozni, amíg a főher
ceg megérkezése után kocsijukat visszave
zethették a normális parkirozási helyre.

József fő h e rce g  e lfo g la lta  he lyét a  d ísz 
páholyban, m egszó la lt  a  versen y in téző  síp ja , 
eltűntek a  pá lyáró l a z  a d d ig  sportruhában 
bem elegítés cé ljá b ó l Ide-oda fu tk á ro zó  o lasz 
és m a g y a r  versenyzők . P a tto g ó  induló dalia- 
m ára  von u ltak  k i az ö ltözőb ő l e lőször  a  m a 
g y a r  v á log a to tta k . É lükön  a  hata lm as rend- 
óra  tlé ta : Donogán István  és dr. Darányi J ó 
zsef, ez  utóbbi a  m a g y a r  zászlóva l. A  m a 
g y a r  csap at e lő tt  ha ladt Sztankovits Szilárd, 
a  M a g y a r  A tlé tik a i S zövetség  elnöke. A z  
o laszok at Luigi R id o lfi ö rg ró f, a z  o lasz  szö 
vetség  elnök e vezette. H ata lm as tapsvihar 
köszön tötte  a  d aliás fiú k a t  és z á sz lóv iv ő jü 
ket, a  rem ek  növésű  O berw egert. Sztanko- 
vlts Szilárd  olasznyelvü  beszédben üdvözölte 
a  vendégek et, m a jd  Ridolfi m arch ese  lépett 
a  m ik ro fón  elé  és az o la sz  atléták  nevében 
üd vözö lte  a  m a g y a r  versen yzők et és a  né
zőket. F e lh an gzott a  Giovenezza, am elyet 
á llv a  h a llga tott v é g ig  a sok ezer  néző. A  k ét 
csap at k ap itán ya  v irá g cso k ro t  cseré lt  és 
m e g csó k o lta  egym á st, m a jd  a  v ersen yzők  e l
vonu lása  után a  Himnusz. K issé  késve, U óra 
20 perckor azután m egk ezd őd ött a  verseny  
a  rúdugrássa l.

M ielőtt a  versen y  részletes m éltatásá ra  á t
térnénk  s az  egyes  a tlé tá k  eredm ényeit bí- 
rá lgatnók , m e g  kell em lékeznünk arról, h og y  
a  Magyar Atlétikai Szövetség n a g y  sp ortta 
paszta lattal és versenyrendezési rutinnal 
biró vezérk a rá tó l más stílusú versenylebo- 
nyolitást várhatnánk cl. A r ró l a  verseny  in- 
tézösége  term észetesen  nem  tehet, h o g y  a  
rúdugrás k özel e g y  ó ra  hossza t tartott, m ert 
ennek v on ta to ttsá gá ért a  v ersen yzők  fe le lő 
sek, ak ik n ek  m ód já b a n  á llo tt  vo ln a  m ár 
startju k  e lőtt k im érn . roham  tá vo lsá gu k a t és 
ezálta l sok  unalm as p illanatot m egtak arítan i 
a  k özön ség  szám ára. A  fu tá sok  lebon yolí
tása, a  startok  m inden incidens nélkül, m e g 
fe le lőek  voltak , annál több  k ifo g á s  —  és te 
gyü k  m é g  h ozzá  jo g o s  k ifo g á s  —  m erü lt fel 
a sú lyszám ok , a  gere lyvetés , d iszkoszdobás 
és íú ly d ob á s  leb on yolítá sa  és fők ép p en  ered 
m énykih irdetése  m iatt. E zt a  három  ver- 
.e n y t  szinte tüntetőén  ú g y  rendezték , h o g y  
'■-J a közönség meg ne figyelhesse, am i kü 
lönösen fá jd a lm asan  érin tett m inden szak - 
értö -n ézöt ak k or, a m ik or  kitűnt, h o g y  Vár- 

r-gi Józse fn ek  e g y  szinte su ttyom ban, de 
m indenesetre a  nézők  fig y e lm én ek  fé lre tó lá - 
•-ával történ t d obása  a m a g y a r  fö ld ön  eddig  
elért leg n a g y o b b  eredm ényn ek  bizonyult.

D e az eredm ény  k ih irdetésének  vo lt  m ég  
egy  n a gyon  sira lm as és sok szor  k ínos fe l
zúdulást k öv ető  h ib á ja  es ez  a  pontverseny 
: Másának k özh írré  tétele volt. Szinte a zt le 
het m ondani, h o g y

a lig  akadt o lyan  verseny, am ely  után ne 
hibásan h irdették  volna k i a  p on tver
seny á llását. Szin te egym á su tán  voltak  
kénytelenek  a  sza k értő -k özön ség  fe lzú 
dulásra „h e lyesb ítésk ép p en ”  ú j szá 

m ok a t k özöln i.
Szinte ú g y  éreztük  m agun k at, m intha a  rá - 
uió sp eak erje i szerepeitek  vo ln a  eredm ény- 
k ih irdetökként, m ert azok tó l m á r  m egszok 
tuk a  soroza tos  h ib ák at és a z  a zok a t n y o 
m on k övető  „helyesbítéseket* ’.

A  verseny  snortsz^m pontból k ie lég ítőt 
nyú jtott , m ert h iszen  tu la jdon k épp en  három  
ú j m a g y a r  rek ord ot  eredm ényezett, h a  ezek  
közü l e löre láh a tóan  az  egy ik et,

a 110 m éteres gá tfu tá sb a n  e lért k itűnő 
időt a  s zöv etség  a  m érk őzés e le jén  k ét
ségtelenül fen n á llo tt  e rő s  hátszél m iatt 

valószínűen  nem  is fo g ja  h itelesíteni.
A  sok á ig  hú zódó rú d u grás k özben  három  
fu tószá m ot is lebon yolíto ttak .

A  110 m éteres g á tfu tá s  
győztese , K o v á cs  Józse f, 0.3 m ásod perccel 
ja v íto tta  m e g  az  o r szá g o s  rek ord ot  és a  
m ásod ik nak  beérk ező  VáJe 0.1 m ásod perccel 
o lasz  rek ord ot ja v íto tt . A m íg  a  k ét gyen géb b  
1 : lugró. R a tta  335 és H adházy, 350 centim é- 
t in é l elvérzett, add ig  m ár

a 400 m éteres s ík fu tá s 
i/g a -m a s  versen ye  is lep ergett. S ajnos, kevés 
n k ert h ozo tt  szám unkra, m ert T a v e rn á n  

pályán  fu tva , izga lm as küzdelem ben , de 
bizt< -jan verte  a  fo rm á já tó l m egleh etősen  c  -

m arad ó B arsit. A z  id ő  közepes. Innocenti 
392-nél k iesett és m iközben  Z su ffk a  a  rek or
dot m egh alad ó m agassá gra  fe lte tt  lécet m é
regette,

starto lt  m ár a  legn agyobb  izga lom m al 
va rt  1500 m éteres s ík fu tá s m ezőnye.

A z  előzetes rek lám közlem ények  és beharan- 
g o zó k  ezt a  szám ot h irdették  a  verseny klu- 
jának . Ez a szám keltette azután a legna
gyobb csalódást. 800 m éterig  m eglehetősen 
g yen ge  idő a la tt együttm entek  a  versenyzők , 
C sap iár m ár a  m ásod ik  k ört  sem  tudta v e 
zetni, de ez m é g  nem  k eltett m eglepetést és 
azt is term észetesnek  tartotta  m indenki, h ogy  
a gyen gén ek  vé lt  Cerati áll az  élre és kím éli 
vezetésével fa v o r t ju k a t , B e c ca lit  V é g ig  e z  a  
helyzet. A z  u tolsó  fordu lóban  S zabó k étségbe
esett erővel kezd  fin iselni, B ecca liva l együtt, 
Cerati azonban  tud ú jítan i és vég igvezetve  
m egleh etősen  g y e n g e  idővel b iztosan  nyeri a  
versenyt.

E ldől a  rúdugrás Z su ffk a  szép  rek ord jáva l 
is s  m ár ú ja b b  unalm as szám  kezdődik , a 
távolugrás, am elynek  tartam a ala tt v iszont 
a  10 m éteres sík fu tás, a  400 m éteres g á t fu 
tás és a  800 m éteres s ík fu tás za jla n ak  le. A  
100 m éteres s ík fu tá s k ü lönösebb izga lm ak a t 
nem  ok oz , leg fe ljeb b  a  nézők  azon  részénél, 
am eljúk  nem  veszi észre, h o g y  a  startszám ok  
bem ondásánál a  k ih irdetés ism ét h ibás vo lt  
és S ir  J ó z se f a  kettes pályán  indul, helyet 
cseré lve  a  négyesen  starto ló  G yenes G yu lá 
val. A  k itűnő start után a  kettes pályán  
fu tó  m a gya r v é g ig  vezetve, k önnyen  győz , a 
k özön ség  la iku sabb  része S irt rek lam álja  és 
csak  a k k or  jö n  rá  tévedésére, am ik or az 
eredm énykih irdetö S ir  g yőze lm ét je len ti be.

A  tá v o lu g rók  küzdelm e erősebb  izga lm at 
ezután sem  ok oz , h iszen D om bóvári Sándor 
első ugrásával, am elynél visszaült, m ár m e g 
m utatta, h og y  biztosan g j'ö z  és m ásodik  u g 
rásával, 7 m éter 41-es szép  eredm énnyel 
nyerte  versenyét. A  helyezésért v o lt  u gyan  
ném i küzdelem , de a  k özön ség  erre m ár a lig  
f ig y e lt , h iszen k özben  a  400 m éteres g á t fu 
tás is leza jlott. E z  a  verseny  K o v á cs  érthető 
távolm aradása  fo ly tá n  le fu tottn ak  vo lt  te 
kinthető, m ert a  v ilá g rek ord ot dön gető  F a- 
ce lli R u ig i ott  vo lt  a  startnál és könnyű 
gy őze lm et is aratott. Szép  versenynek  íg é r 
kezett a  800 m éteres sík fu tás, am ely  azon 
ban lassúbb e lső  k ör  után, a  legkönn yebb  
zsák m ánya  le tt  a  könnyedén fu tó  L enzinak. 
A  m a g y a rok  ebben a  versenyben  siralm as 
szerepet já tszotta k .

A  m agasu grás sem  vo lt  vérpezsdítő, va la 
m int a  sú lydobás és a  gerelyvetés  sem, am elye-

1 1 0  M  G Á T F U T Á S :  1 . K o v á c s  1 4 .G 
r n p ; 2 .  V a l e  ( o l a s z )  1 4 .7  m p ;  3 .  J á v o r  
1 5 .3  m p .  A  p o n t v e r s e n y  á l lá s a  M a g y a r -  
o r s z á g  6  p o n t ,  O l a s z o r s z á g  3  p o n t .

A z e lső  start rossz. Jávor k iugrik . A  m á 
sodszori ind ításra  e g y form á n  jö n  el a  m e
zőny, Kovács végig vezetve gát döntés nélkül 
rekord idő alatt győz. C aldana három  gátat 
dönt és íg y  a  m ásod ik  helyről d iszk va lifik á l
já k , ide je  JJf.5 m p ovit. Valié id e jé t elm érték, 
15.1 a la tt  ért be harm adiknak.

4 0 0  M  S Í K F U T Á S :  1 .  T a v e m a r i  
( o l a s z )  4 9  m p ;  2 . B a r s i  4 9 .3  m p ;  3 . C a r -  
l in i  5 0  m p ;  4 . V í z v á r y  5 0 .9  m p . A  p o n t 
v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r s z á g  1 0  p o n t ,  
O l a s z o r s z á g  9  p o n t .

Tavemari k a p ja  a belső pályát, m ellette 
Barsi a kettes pályán  startol. A  m ásod ik  fo r 
du lóban  beh ozza Tavemari könnyedén  az 
e lőn yök et s a  célegyen esbe biztos győztesk én t 
fordu l. Barsi a célban összeroppan. A z  erős 
szél igen  sok a t k ivett a  fu tók ból.

1 5 0 0  M  S Í K F U T Á S :  1 . C e r a t t i  3  p , 
5 4  m p ;  2 . B e c c a l i  3  p  5 4 .8  m p ;  3 . S z a b ó  
3  p  5 5 .4  m p ;  4 . C s a p i á r  4  p  1 2  m p . P o n t 
v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r s z á g  1 3  p o n t ,  
O l a s z o r s z á g  1 6  p o n t .

Csapiár, m a jd  Ceratti vezeti a  m ezőnyt, a 
több i sorban  egym ásután  fu t. A z  első 800 
m éter  ideje 2 p 07 m p. Beccali és Szabó e g y 
m ásra  v igyá zn ak , C eratti e lőnyét nem  v e 
szik  figye lem b e. S zám ítanak  arra. h o g y  a 
fin isben  behozzák . A  gyen géb b  iram  m ellett 
azonban C erattinak van ere je  ú jítan i s g y ő 
zelm ét bebiztosítani. S zabó fu tá sta k tik á ja  
egészen  prim itív  volt, s  nem  akadt senki a 
pá lyán  az  o ly  n a g y  szám m al feleslegesen  
lézen gő  soortem berek  k özött, aki h ibás ta k 
t ik á já ra  figye lm eztette  volna.

R Ú D U G R Á S :  1 . Z s u f f k a  4 0 3  c m , o r -  
száqos rekord; 2 . I n n o c e n t i  3 9 2  c m ;  3 . 
H a d h á z y  3 5 0  c m ;  4 . R a t t a  3 3 5  c m . A  
p o n t v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r s z á g  1 9  
n o n t ,  O l a s z o r s z á g  2 0  p o n t .

A  versen y  ele jétő l fo g v a  Zsuffka és Tn- 
nocenti páros küzdelm e volt. Ratta m ár 335 
után nem  vo lt  versenyben s ezt a  m agassá 
g o t  is csak  szerencsével v itte át. A  rúd so 
k á ig  rezgett u grása  után. Hadházy a  350 
centim éteres m agassá gga l m ég  csak  m e g 
b irk ózott. de azután lá tva  a  helyzet re 
m énytelenséget, nem  is erőltette nagyon

két könnyen nyertünk. A  magasugrás unalm as 
jeleneteit élénkítette m eg a  nap legkellem esebb 
m eglepetése és m ondhatni a  verseny legszebb 
szám a.

G yőzelm et arattu nk  im ponáló kü lsősé
g e k  k özö tt az  5000 m éteres sík futásban, 
ahol K elen János e le jé tő l v é g ig  vezetve 
20 m ásodperccel ja v íto tta  m eg  a  m agyar 
orszá gos rek ord ot. G y őzött e g y  olyan 
m ezőnyben, am elynek m ásodik  helyezettje  
csa k  tizedekkel m aradt a  rég i olasz 
rekord  m ö g ö tt  és a  negyediknek befu tó  
Szilágyi Jenő 2.4 m ásodperccel u gyan 
csak  Szabó M iklós m últ évi m agyar re

k ord ján  belül fu to tt.
Kelen győzelm e, am ellyel végre  15 perc alá 
nyom ta  a m agyar 5000 m éteres s ik fu tó  rek or
dot, m éltán részesült a  legn agyobb  ünneplés
ben a  lelkes k özön ség  részéről. K ét szám  volt 
m ég hátra : a  te ljes  k özönybe és unalom ba fu l
ladó d iszkoszvetés és azután követk ezett a  sta
féta, am elyet e léggé  el nem  ítélhető m ódon va
lósággal lelazsált a  m a gya r szövetség . K ínos 
felszisszcnéssel fo g a d ta  m indenki a  bejelentést, 
am ely  szerint Szabó M iklós nem  áll starthoz, 
hanem  helyette Margó dr. indul. A z  olaszok  
eredetileg Bcccalit á llították  starthoz Szabó 
ellen, a Margó indulását ha llva  azonban elpa
rancsolták  a  starttól és helyette ő k  Lanzit indí
tották, aki pedig  alaposan k ifu totta  m agát fé l
órával azelőtt.

A nnál d ícséretrem éltóbb, h o g y  a  sta féta  első 
három  em bere: Barsi, Kovács és Sir k ifu tva 
m agát, n a g y  előnyt h ozott Margónak, aki 
azonban, am int az  várható volt, gyen ge  fu tá 
sával nem csak  ezt adta  le, hanem  m integy
10—12 m éterrel szenvedett vereséget.

A  közön ség  term észetesen éber figyelem m el 
kísérte a  pontversen y állását. A z  első szám  
után vezettünk, a  400 m éteres sík futásnál e lő 
nyünk eg y  p ontra  apadt le, a  harm adik  szám 
után azonban m ár 3 pont hátránnyal vég ez 
tünk, ezt a  hátrányt a  negyed ik  szám nál, a 
rúdugrásnál eg y  pont kü lönbségre szorítottuk 
le, h o g y  azután a  100 m éteres sík futástól 
kezdve fok ozatosan  törjün k  előre s e verseny 
lefu tása után m egszűnt m inden izga lom , m ert 
szám ról szám ra  növekedett a  m a gya r atléták 
pontelőnye, am ely  a  sta fétá ig  15-re em elkedett. 
A  sta fétán ak  tehát m ár nem  vo lt  jelen tősége 
a pontversen y szem pontjából és talán ezért is 
követte  el az  Atlétikai Szövetség azt az ennek 
ellenére is sú lyosan  elítélendő hibát, h o g y  m ár 
a startnál fe ladott m inden győzelm i rem ényt. 
V égeredm ényben  9 győzelm et arattunk az o la 
szok  5 első helyével szem ben, s a  ta lá lk ozó  után 
455:417 pontarányban  vezetünk.

f tovább. Z su ffk a  380-nál kezd. Tnno- 
eenti 370-nél. Innen kezdve 382, m a jd  392 a 
m agasság, am elyet Zsuffka elsőre, az olasz 
javítás után visz át. A  403-ra  fe lte tt  lécet 
Innocenti dobja ,, Zsuffka könnyen felette 
ugorva viszi. A  408 centim éteres m agassá g 
ga l azonban m ár nem  tud m egb irkózn i, bár 
á tm egy  ra jta , kétszeri is. de dob ja .

1 0 0  M  S Í K F U T Á S :  1 . S i r  1 0 .5  m p ;
2 . T o e t t i  1 0 .7  m p ;  3 . G y e n e s  1 0 .9  m p ;  
4 . d i  B l a s  1 1  m p . A  p o n t v e r s e n y  á l l á s a : 
M a g y a r o r s z á g  2 5  p o n t ,  O l a s z o r s z á g  2 4  
p o n t .

A z  első start nem  sikerü l: Gyenes k iugrott. 
A zu tán  együtt m e g y  el a  m ezőny. Sir k ez
d ősebessége azonnal nagyobb , s v é g ig v e z e t-e  
im pon áló  stílusban n y er  2 méterrel Toetti 
előtt. G yenes harm adik  helye cé lb író i téve 
désnek látszik , Di Blas m egelőzte .

T Á V O L U G R Á S :  1 . D o m b ó v á r i  7 4 1  
c m ; 2 . K o l t a i  7 2 5  c m ; 3 . T a b a i  7 2 4  c m ; 
4 . M a f f e i  7 2 2  c m .  A  p o n t v e r s e n y  á l lá s a  
M a g y a r o r s z á g  3 2  p o n t ,  O l a s z o r s z á g  2 7  
p o n t .

Maffei kezdi. E lső  ugrása , m int a  többi 
nagyszerű  roham m al indul, de erősen balra 
vágód ik  k i fű re, ahonnan néha bu k fenccel 
a sa laknálvá ig  repül. Dombóvári m ásodik 
ugrássa l éri el g yőztes  eredm ényét. A zután  
k ih a g y ja  a  több i u grások at, v a g y  b e lé ''. 
Koltai és Tabai eg y form á n  u gran ak : m ind
egy ik n ek  5— 5 érvényes u grása  van, s m ili- 
m éterekkel előzik  m eg  egym ást. Maffeinck 
m ind a  hat ugrása  sikerül, s fok ozatosan  
ja v ít  eredm ényén.

4 0 0  M  G Á T F U T Á S :  1 . F a c e l l i  5 5 .2  
m p ;  2 . H é j j a s  d r .  5 6 .7  m p ;  3 . K e r t é s z
5 6 .7  m p ;  4 . R a d a e l l i  5 8 .4  m p .  A  p o n t 
v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r s z á g  3 7  p o n t ,  
O l a s z o r s z á g  3 2  p o n t .

E lső  startnál Héjjas k iugrik . Ú jra in d ítás
nál Facelli azonnal kitűnik, gátvétele  e lső 
rangú, Radaelli csetlik -botllk , Kertész is a p 
róz  a  g á t  előtt, seh ogy  sem  jö n  k i a  lépése. 
Héjjas jó l ta rtja  m agát, de a  fordu lóban  
verve  van. Facelli fe ltartva  győz . Héjjas és 
Kertész k özö tt centim éterek  is a lig  vaunak. 
Radaelli m essze hátul végez, p rim itív  g á t 
vétele m iatt.

8 0 0  M  S Í K F U T Á S :  1 . L a n z i  1 n  5 3 .3  
m p ;  2 . I g n á c z  1  p  5 5 .6  m p ;  3 . G ö r d ü l i  
l  p  5 7  m p ;  4 .  T ö l g y e s  1  p ,  5 8 .2  m p .  A

p o n t v e r s e n y  á l l á s a ;  M a g y a r o r s z á g  4 1  
p o n t ,  O l a s z o r s z á g  3 8  p o n t .

A z  első 400 lassú 58.2 m p, utánna Lanzi 
m egerőltetés nélkül, há tranézegetve győz . A  
m ásodik  helyért Ignácz röv id  küzdelm et 
fo ly ta t  Gordinivel, de azután barátságosan  
eldől a  helyezés p rob lém ája . A  verseny  una
lom ba fu llad.

G E R E L Y V E T É S :  1 .  V á r s z e g i  6 7  m  
7 7  c m  országos rekord; 2 .  F a r k a s  6 0  
m  9 2  c m ;  3 . S p a z z a l i  5 7  m  6 1  c m ;  4 . 
T e s t a  5 7  m  1 0  c m .  A  p o n t v e r s e n y  á l 
l á s a :  M a g y a r o r s z á g  4 8  p o n t ,  O la s z o r 
s z á g  4 1  p o n t .

Várszegi ö töd ik  d obásával tú lszárnyalja  az  
eddigi 67.65 m -es sa ját, 1933-ban elért re
kordját. K érdés, h o g y  a  verseny  elején  e rő 
sebben, de későbben m ár a lig  érezhető hátszél 
m iatt h itelesíthető le sz -e ?  F ark as  első d o 
básra  is veri m ár az  o laszokat, ak ik  szerepet 
itt nem  já tszotta k .

S U L Y D O B Á S :  1 . D a r á n y i  d r .  1 5  m  
1 8  c m ;  2 . H o r v á t h  1 4  m  3 0  c m ;  3 . B o -  
l o n c i n i  1 3  m  9 8  c m ;  4 . R o l l a  1 3  m  5 7  
s z á g  5 5  p o n t ,  O l a s z o r s z á g  4 4  p o n t .  
c m . A  p o n t v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r -

A  sú lydobás stárt-listá já t n a g y  derü ltség 
k íséretében ak k or je len tik  be, am ik or a  ver
sen yzők  m ár a  n egyed ik  dobásnál tartanak. 
Darányi győze lm e és Horváth m ásod ik  helye 
p illanatig  sem  vitás, szinte a  startnál nyertek, 
m ert az  o lasz Rolla e lső dobásra  11.2̂  m éte 
res eredm ényt „ért eV’  s Boboncini is  csak  
egy szer  életében d obott Hf m éteren felü l.

5 0 0 0  M  S Í K F U T Á S :  1 . K e le n  1 4  p
5 5 .4  m p , országos rekord; 2 .  M a s t r o i -  
e n n i  1 4  p  5 7 .6  m p  olasz rekord; 3 .  B e t t i  
1 5  p  0 7 .8  m p ;  4 .  S z i l á g y i  1 5  p  1 2 .6  m p . 
P o n t v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r s z á g  6 0  
p o n t ,  O l a s z o r s z á g  4 9  p o n t .

H á rom ezer m éterig  együ tt halad a  m ezőny. 
A z  első 1000 m éter ide je  2:56 mp, 2000 m  
5:58 m p. 3000 m  9:01 négytized  m p. A rekord 
valószínűsége lázas izgalomba hozza a már 
fásult közönséget. V iharosan  bízta tják , k ü lö 
nösen az állóhelyen Kelent, ak i v ég igvezet s 
a fo ly ton  e lőtörn i a k a ró  Mastroienni k ísérle 
teit energikusan u tasítja  vissza. Szilágyi is 
idönkint e lőretör s igyek szik  a  k ét o laszt e l
zárni. A kitűnő taktikával futó Kelen végül 
is gyönyörű finis után, amelyre Mastroienni 
elönyomulási szándéka kényszeríti hatalmas 
rekord javítással győz. A  nap legszebb  ver
senye volt.

M A G A S U G R Á S :  1 . B ó d o s i  1 9 1  c m ;  
2. D o t t i  1 8 5  c m ;  3 . E s p o s t i  1 8 5  c m ;  4 . 
S ó l y o m  1 8 0  c m .  A  p o n t v e r s e n y  á l l á s a :  
M a g y a r o r s z á g  6 5  p o n t ,  O la s z o r s z á g  5 4  
p o n t .

170 centim éternél k ezdőd ik  a  verseny,
ad d ig  csak  az  o lasz Esposti ugrik , Bodosi 
lo sem  vetk őz ik  ISO centim éterig . 185-r.él 
Sólyom e lvérzik , a  k é t  o lasz  ja v ítá sok  után 
m egb irk ózik  a  m agasságga l, de 191-et m ár 
csak  B odosi v isz i át. A  1 6 5 ö t  azonban ö  is 
dobja .

D I S Z K O S Z V E T É S :  1 . R e m e c z  4 8  m  
3 8  c m ; 2 . D o n o g á n  4 6  m  8 9  c m ; 3  O b e r -  
w e g e r  4 5  m  7 7  c m ; 4 . M ig n a n i  4 4  m  5 0  
c m .  A  p o n t v e r s e n y  á l l á s a :  M a g y a r o r 
s z á g  7 2  p o n t ,  O l a s z o r s z á g  5 7  p o n t .

Donogán nem  is vetk őz ik  —  e léggé  hely
telenül —  dresszre. P ok o li v örös  ruhában do- 
bál. N em  helyes íg y  lebecsü ln i az  ellenfelet,
*—• még ha az szemmel láthatóan gyengébb 
is. És fők ép p en  a  k özönséget, am ely  v e r 
senyt ak a r  látni, nem  kedvetlen  „ tréning- 
szerű”  dobálódzásokat. Remctz igyekszik , 
de nem  m egy  neki. G yőztes d obása erősen 
jo b b ra  ívelt, szinte túlesik a  szélső határ
körön. H osszas habozás után m égis  e lfo g a d 
já k .

O L I M P I A I  S T A F É T A :  1 . O l a s z o r 
s z á g  ( T a v e m a r i ,  G o n e l l i ,  T o e t t i ,  L a n z i )  
8  p  2 9 .4  m p ;  2 . M a g y a r o r s z á g  ( B a r s i ,  
K o v á c s ,  S i r ,  M a r g ó )  3  p  3 0 .6  m p .  A  
p o n t v e r s e n y  v é g e r e d m é n y e :  M a g y a r -  
o r s z á g  7 6 , O la s z o r s z á g  6 5  p o n t .

Barsi veri Tavernarit 3 m éterrel. Kovács 
Gonellin tová bb i 3 m étert hoz. Sir az  e lőnyt 
10 m éterre növeli. Margó eleinte jó l  fut, de 
az első k ör  végén  lassít s Lanzi utoléri. 
E g y ü tt  fu tn ak  s a  fin isben  az  o lasz  tetszése 
szerin t g y őz . A pálya belseje a staféta alatt 
tele volt az olasz versenyzőkkel, akik az 
egész futás alatt a pálya minden pontjára 
szétszórtan lelkesítették embereiket. A  k ét
százasok at va lósá gg a l vezették , velük  fu to t 
tak . A  zsűrinek  e g y  szava  sem  v o lt  a  soro
zatos szabá lyta lan ságokh oz. A  m a g y a r  sta
fé táva l eza latt senki sem  törőd ött, ez t a 
versenyt szem m el láthatóan  ela jándékozták  
az  olaszoknak .

KÜLFÖLDI
ATLÉTIK AI EREDM ÉNYEK

Stuttgartban ném et— sv á jc i a tlétika i m é r 
k őzést rendeztek , am ely  N ém etorszá g  a tlé 
tá inak 88: 50 arán yú  győze lm ét hozta. Svájc 
csak  az  1500-as fu tásban  Martin ú j rek ord 
idejével és a  rúdugrásban győzött.

Parisban s z cr -p lte k  vasárnap az am erikai 
atléták. A  m agasugrásban  Johnson U SA  201 
cm-el győzött.

A verseny részletes eredm ényei a következők:
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SP0RTH0RGÁSZ1IT
------------ -------------------------------

Élénk volt a horgászélet a kettős 
ünnesien

A  sporth orgászat m ind szélesebb rétegeket 
hódít m eg  és a  nyu gati á llam ok  példá jára  ná
lunk is m ind többen szegődnek  ennek a  ne
m es sportnak híveivé. Az elmúlt kettős ünnep
napon különösen élénk volt a horgászélet 
mindenütt, ahol a  sp orth orgászok  m eg  szok 
tak  jelenni és az  idei nyáron  ez a  k ét ünnep
nap  volt talán a  sp orth orgászat szem pontjá 
ból a  legélénkebb. A  hosszabb vikend lehető
sége  a  rendesnél is több sp orth orgászt vonzott 
k i a  dunam enti helységekbe és a  B alaton 
m ellé  és a  v íz  p artján  m indenütt igen sok  
horgászt lehetett látni. A  Szent István-heti 
nagy idegenforgalom is mcgérzett a sport
horgászaton, m iután igen sok  k ü lfö ld i sp ort
h orgászt is láttunk különösen a  B alaton m el
lett. A  sp orth orgászok  a  kettős ünnepen sok 
helyen igen szép eredményt értek el, m iután 
v izein k  nagyrészében  m ost igen  na gy  a  ha l
bőség .

KITŰNŐ SPORTHORGÁSZATI L E 
HETŐSÉGEK MAGYARÓVÁROTT

A z  idén M a gya róvá ro tt is igen élénk sport- 
Ü orgászélet van. A Magyaróvári Sporthorgász 
Egylet a  tu la jdon át képező vízterü letbe m ég 
1932-ben 1000 darab eg y  éves pontyivadékot 
te lepített a  m ár m eglévő  á llom ány szap orítá 
sára. H o g y  ez a  v ízterü let m ilyen gazda g  
term észetes táplálékban , azt leg job ban  hizo- 
n y ít ja  az, h o g y  a  k ét évvel ezelőtt betelepí
te tt  pontyivadék ok  az idén elérték a 3—5 
kilogramos súlyt. D r. Csiszár B éla ü gyvéd je 
lö lt  közli velünk, h og y  ú g y  ő, m int h orgász
társa i közül többen  jú liusban és augusztus
ban  több Jf—5 kilós pontyot fogtak. Érdekes, 
h o g y  agusztus 5-én  fo g ta k  M agyaróvá rott 
e g y  5i k ilós  pontyot, amely még mindig tele 
volt ikrával, holott  a  p on ty  norm ális ívási 
ideje jú lius k özepé ig  tart, az  idén pedig, te 
kintettel a  korán  bek öszöntött nyárra , m ég 
korábban  leívott. A  Magyaróvári Sporthor
gász Egylet egyébként, a  M agyaróvá rott 
nyara ló  sp orth orgászok ra  va ló  tekintettel, 
vendég jegy eket is ad ki m érsék elt áron  egy  
havi v a g y  k ét heti időtartam ra.

„ ő f e n s é g e  szen v ed é ly es  sp ort
h orgász  . . . "

A 7. é:?7ak-svédország1 N orrafjaellnaes-hen, amely 
halbősépéről nevezetes, érdekes és nagyon előkelő 
sporthorgász társaság érkezett néhány nappal ez
előtt. A tengerparton naponta, már kora hajnali 
órákban, amikor közismerten legjobb a horgászati 
lehetőség, epy  király, erjy trónörökös és eg y  her
één telepedik  le a parton, órákon  át nagy f ig y e 
lemmel és szerencsével horgásznak.

L ipót belga király, Gusztáv Adolf svéd trónörö
kös és A rc l  dán herreg az előkelő horgászok. A 
fejedelmi vendégek megjelenése óta fellendült Nor- 
rafjaellnaes-brtn a sporthorgász-élet. Azóta töme
gesen jelennek meg ott a nemes sport hívei.

Egy angol sportláp munkatársa intervjut csinált 
Lápét belga király udvarmesterével, aki többek kö
zött — eze^e mondotta:

— 6 fen sége  szenvedélyes sporhorgász. Ha bár
m ikor szabad id eié  van, legszívesebben  a horgász 
szenvedélyének áldoz. Már sokszor ért el nagy te l
jesítm ényt. A belga sportkorgászok egyesü le te  a 
közelmúltban választotta m eg díszelnökévé.

A L B R E C H T  F Ő H E R C E G  B A L A T O N - 
L ID O N .

A lbrech t főh erceg , az  Ism ert sporth or- 
gász, B alaton-L időn  üdült néhány napig. A  
kedvező időt felhasználta  a  fen séges vendég, 
h og y  horgászbotjá va l leteleped jen  a  parton  
és horgásszon . S 'éhány hata lm as p on ty  ha
rap ott A lbrech t főh erceg  horgán .

Értesülésünk szerin t a  főh erceg  v illát v á 
sárolt B alaton-L idón  és a  jö v ő  évben m ár 
intenziven belekapcsolód ik  a  balaton i sp ort
horgász életbe.

A H O L  H A R A P N A K  A  H A L A K . . ,
A sportkorgászok süi'ün keresik fel a MA

GYAR HÉTFŐ szerkesztőségét leveleikkel 
és beszámolnak a horgászati lehetőségekről.

Az elmúlt hét általában kedvezett a nemes 
sport híveinek. Sokan szép zsákmánnyal tá
voztak a víz mellől.

A balatoni sporthorgászok köréből érkez
tek a, legjobb hírek. Hatalmas pontyok ha
raptak. A Nagy Dunán közepes eredményt 
értek el. Az újpesti Dunaágban csak kevés 
süllő harapott. A csepeli és soroksári Duna
ágban kevés volt a zsákmány. Tasstól le
felé szép pontyokat fogtak.

Törekvés—Etc FC 6:2 (3:1)
M AGYAR KUPAMECCS —  300 NÉZŐ

B író : Barna.
A  két csapat ta lá lk ozásán ak  érdekességet 

k ö lcsön zött a  jö v ő re  m egin du ló  N em zeti 
L ig a  ba jnok ság . A z  E T C  m int a  m ásod ik  
lig a  e g y ik  fin a listá ja  és T örek vés, az ö rö k ö3 
am atörb a jn ok asp irán s alka lm ac ad ott az  
erők ü lön bségek  összehason lítására. A  m écs
esét az  am atőrök  v é g ig  b iztosan  és m eglepő 
n a g y  gólarán n ya l nyerték , az  egész  kezdet
leges fu tba llt já tszó  és az  erélyes játékot jó
val túllépő profik ellen. A  já ték  m indkét ré
szében fö lén yben  lev ő  Törekvés m inden f o r 
m á c ió ja  jo b b  vo lt  ellenfelénél, különösen a 
csa társor , a  m a  igen gólképes Keszey II. 
irány ításáva l. A z  E T C  F C  lehetetlenül gy en 
g e  belső  tr ió ja  m ég  a k íná lkozó kevés g ó l
h e lyzeteit sem  tudta kiaknázni.

Góllövök: K eszey  II. 4, K eszey  I. 1, R egős
II . 1, T örekvés, V astag, L éta i É T C F C . Létai 
a  II. fé lidőben  eg y  11-est a  kapus kezébe rú
g o tt,

M  A  G  Y A R H É T F Ő

A magyar vízípólócsapat Svéd
ország elleni 9:l-es győzelmével 

ismét Európabajnok lett
L e n g y e l  n e g y e d i k ,  P a t a k i  h e t e d i k  1 5 0 3 - o n  V a j d a  n e g y e d i k  

a  t o r o n y u g r á s b a n

V asárnap fe jeződ ött be  M agdeburgban  az 
ezévi úszó és v izipóló  E u róp a-ba jn ok ság . A z  
utolsó nap m agyar szem pontból m ár nem  sok 
eredm ényt hozhatott, m ert hiszen a  vizipóló- 
ba jnok ság  a  ném etek  elleni győze lem  után nem 
hozhatott m ást, m int a  m agyar csapat E urópa- 
ba jnok ságát. A  svédek elleni m érkőzés csak  
könnyű sétagalopp  volt a  m a g y a r  csapat szá 
m ára, am ely  a  b iztos győze lem  tudatával m ár 
nem  is erőlk ödött tú lságosan  és a  fé lgőzze l való 
já ték  is e lég  volt a  9:1 arányú  győze lem  k iv í
vásához.

A  v ilágba jn ok  m a gya r csapat Magdeburg
ban az  európai nem zetek  összecsapásán  újból 
bebizonyította, h o g y  k lasszisához egyetlen  nem 
zet sem  ér fe l és a  v ilághegem ón iát erősen 
tartja . M inden m érkőzését biztosan nyerte. 
E gyetlen  ellenfele sem  akadt, am ely  e g y  p illa 
natra is v itássá  tudta volna  tenni győzelm ét. 
M ég az agyonfanatizált, k özönsége által g y ő 
zelem re ha jszolt ném et csapat is csak  in feroris 
ellenfele volt.

A  kü lföld  szem üvegén  keresztül, a  m agyar 
csapat pom pásan já tszott, azonban szigorú  
kritikával m érve és a  fe lfok ozo tt  m agyar ig é 
nyek szem üvegén keresztül bírálva, a  csapat 
ezen a tornán sem játszotta azt, amit megszok
tunk tőle. A z  elért n a g y  g yőze lm ek  bárm ilyen 
im ponálók  is, nem  téveszthetnek m eg  bennün
ket és

ha a m a gya r csap at v isszanyeri régi na gy  
fo rm á já t, úgy  nem csak gólokban , hanem  
já tékstílusban  is jobban  k ife jezésre  kell 
ju tn i annak a k lasszisnak, am ely  a  m a
g y a r  csap atot a  v ilá g  m inden v izipóló 

nem zete fö lé  helyezi.
örven d etes az u tánpótlás nagyszerű  fe jlő d é se ( 

am elynek legszebb  b izonyítékát n yú jtotta  Bö
zsi, aki a németek elleni győzelem förészese 
volt. M egnyugtató , h o g y  a  m a gya r v izipóló 
csapat m ai gyen géb b  form á já ban  is m essze 
fö lö tte  áll a többieknek és íg y

hosszú ideig  nem  kell tartan i a ttó l, h og y  
a  m agyar v iizp ólósp ort e lsőségét a v ilá g  
bárm ely  nem zete is v itá ssá  tudná tenni.
A  zárónap  versenyszám aiban  bennünket m ár 

csak  a  toron yugrás és az 1500 m éteres g y o rs 
úszás érdekelt. A  kötött úszónem ekben sajnos 
a  m agyar úszósport ezúttal sem  tudott m eg 
nyu gtató  eredm ényeket felm utatni. Éppen ezért 
szükséges lenne, ha a  Magyar Úszó Szövetség 
m inden erejével a rra  törekedne, h og y  

ezekben az úszószám okban  is  m egfe le lő  
eredm ényt e lérő gen eráció  neveltessék  fel. 
A  toron yugrásban  Vajda negyed ik  helyen, 

m íg  H ódy a  hetedik helyen végzett.
A z  1300 m éteres versenyben  a  fia ta l m agyar 

tehetségek  m ég  nem  rendelkeznek k ellő  v er 
senyrutinnal és

h iányzik  belőlük  H a lassy  O livér bám u
latos  küzdeni tudása és szíve.

Lengyel n egyed ik  lett a  döntőben, míg Pataki- 
Pyber hetedik  helyen végzett.

A z  idei E u róp aba jn ok i küzdelm ek  tehát há
rom  E u róp a b a jn ok sá got hoztak . M egnyertük  a 
100 m éteres és a  s ta féta  b a jn ok ságon  k ívü l a 
v iz ip ó lő -ba jn ok ságot is és ezzel a  m ásod ik  h e 
lyet fog la ltu k  el az európai nem zetek  sorában  
N a g y  a pon tk ü löm bség  a  g y őztes  N ém etorszá g 
gal, de m é g  n a g yob b  a z  utánunk k övetk ező  
fran ciá k k a l szem ben. A  p on tk ü löm bség  m ég 
előnyösebb  lehetett vo ln a  szám unkra, ha Szé
kely betegsége  nem  ütött volna el bennünket a 
100 m éteres gyorsű szás m ásod ik  helyétől és ha 
Lengyel és Pyber a  döntőben is  k iússzák  a  tu 
dásuknak m egfe le lő  időt.

Magdeburg, aug. 19.

Toronyugrás:
E u róp a b a jn ok : S terk  (N ém etorszá g ) 98.99 

p, 2. L e ik ert (C seh ország ) 92.17 p, 3. R ieb - 
sch la eger  (N é m e to rszá g ) 9.72 p. 4. V a jd a  
(M a g y a ro rszá g ) 89.87 p. 5. N iem elainen 
(F in n orszá g ) 87 p, 6. T om a lin  (A n g lia ) 
83.48 p, 7. H ód i (M a g y a ro rszá g ) 81.03 p, 8. 
ib iasi (O la szorszá g ) 79.58 p, 9. ö la n d e r  
(S v é d o rszá g ) 78.76 p, 10. L arsen  (D án ia ) 
77.30 pont.

Franciaország— Spanyolország 2 :1  (2 :1 ).
A  m ásod ik  cso p o rt  sorren d je  tehát a  k ö 

vetk ezők ép  a la k u lt: 5. Ju goszláv ia , 6. F ra n 
c iaorszá g , 7. S p an yolorszá g , 8. C sehország .

200 m mellúszás:
E u róp a b a jn ok : S ietas (N é m etorszá g ) 2 p 

49 m p. 2. S ch arz  (N ém etorszá g  2 p 49.4 m p.
3. M alm stroem  (D á n ia ) 2 p 49.8 m p. 4. Jen- 
sen  (D án ia ) 2 p  52 m p. 5. R e in go ld  (F in n 
o rszá g ) 2 p 55.8 m p. 6. N orm a nn  (N o rv é 
g ia ) 2 p  59.6 m p.

400 m hölgy gyorsúszás:
E u róp a b a jn ok : M astenbroek  (H olland ia ) 5 

p 27 m p. 2. D en O uden (H olla n d ia ) 5 p 27.4 
m p. 3. A ndersen  (D á n ia ) 5 p 47.1 m p. 4. Sal- 
g a d o  (F ra n c ia o rszá g ) 5 p  50.4 m p. 5. W ol- 
stenholm e (A n g lia ) 5 p  50.9 m p. 6. F leuret 
(F ra n c ia orszá g ) 5 p 56.1 m p.

1500 m gyorsúszás:
E u róp a b a jn ok : T aris  (F ra n c ia o rsz á g ) 20 p

01.5 m p. 2. C osto li (O la szorszá g ) 21 p  01.1 
m p. 3. W a in w rig h t (A n g lia ) 21 p  10 m p. 4. 
L en gyel Á rpá d  (M a g y a ro rszá g ) 21 p  14.5 
m p. 5. S ign ori (O la szorszá g ) 21 p  25.1 m p. 6. 
N üsske (N ém etorszá g ) 21 p 26 m p. 7. Pataki 
(M a g y a ro rszá g ) 21 p 40.8 m p.

Magyarország-Svédország 9:1 (4:1)
V asárnap délután kerü lt sorra  M agd eb u rg 

ban M a gya rorszá g  u tolsó és egyben  az E urópa- 
ba jn ok ság  v ég leges  m egn yerését je len tő  m ér
kőzésére. S védország  ellen az  an gol Emery 
bíráskodása m ellett a  m a gya r csap at a  k övet
kező összeállításban állott fe l:

B ródy— Ivád y , S árk án y— H alassy— B ozsl 
N ém eth , K eserű.

A  m a gya r csapat tudásbeli fö lén yén ek  tud atá 
ban nyu godtan  já tszo tt. C sak  arról vo lt  szó, 
h og y  a N ém etországga l szem beni fö lén y  ig a zo 
lására a  m a gya r csapat a  ném etek  által a 
svédek  ellen elért 6:3-as eredm ényét tú lszár
nya lja .

A  m a gya r csapat azonnal tám ad és m ár az 
első a k ciók ból kitűnik, h o g y  nincs m itől ta r 
tania. N em  sok á ig  késik  az  eredm ény, m ert 
Németh faképnél hagyja a védelmet és bizto
san vágja a svéd kapuba az első gólt. U tána 
a  svédek tám adnak, de a  m a g y a r  védelem  
könnyen szereli a  svéd  tám adást. Halassy 
szök teti B özsit, az  leúszik, a svéd hátvéd  hiába 
akarja a víz alá nyomni a magyar szélsőt, az 
biztos lövéssel megszerzi a magyar csapat 
második gólját. U tána rövidesen Halassy b r il
líroz. B e v á g ja  a harm adik  gó lt. E zután  ú jabb

helyzete van a  m a g y a r  csapatnak , azonban a 
jó l védő svéd  kapus egym ásután  h á rít ja  el $ 
veszélyes lövéseket. A  svéd  csapat e llentám a
dásba m egy  át és sikerül is a  k issé m a gá t e l
szám ító Ivády m ellett Andersennek m egsze 
rezni a  svéd csapat becsü letgóljá t.

Szünet után Németh m ár az első percben  
gó lt  dob  (5 :1 ). K ét p erccel k ésőbb  a  le fék ező  
m a gya r csapat Keserű II. g ó ljá va l 6:1 -re n ö 
veli a  gó larán yt. K ezdés után a  svédek leúsz
nak, de Halassy fe lta rtóz ta tja  Andersent. M a
g y a r  ellentám adás k övetk ezik , am elyből Né
meth ú ja b b  gó lt  lő. Keserű II., m a jd  Halassy 
és végü l Németh g ó ljá va l sikerül a  m a gya r 
csapatnak  9 :1  arányban  legyőzn ie  a svédeket.

V égered m én y : Európabajnok, M agyarország , 
m ásodik  Németország, 3. Belgium, 4. Svéd
ország.

A z  E u róp a -serleg  végered m én ye : G yőztes 
N ém etország  118 ponttal, 2. M a g y a ro rszá g  72 
pont, 3. F ra n cia orszá g  37 p.. 4. O laszorszá g  34 
pont, 5. A n g lia  27 pont, 6. C sehország  13 pont,
7. és 8. B elgium  és D ánia 10— 10 pont. 9. S véd 
orszá g  8V2 pont, 10. S v á jc  5 pont, 11. H ollandia 
4*4 pont, 12— 14. F innország ,, N orvég ia  és Ju
goszláv ia , 4— 4 pont, 15. L en gye lorszá g  1 pont.

A  Postás kettős győzelme 
a W ien ellen

P O S T Á S — P O S T S P O K T V E R E IN  4 :2  (3 :0 )
V asárnap délután négyezer  főn y i közönség  

előtt m érk őzött a  k ét p ostás csapat. A  buda
pesti csapat 4 (3 :0 ) arányban  g y őzö tt. A z
első félidőben  Bódogh (2 ) és Gyarmathy a 
góllövö . F ordulás után a bécsi együ ttes  Wolfan 
és Krampf révén két gó lt  ér el. M ár az eg y en 
lítés fen yegeti a  P ostást, de az u tolsó  p ercek 
ben Gyarmathy g ó ljá va l két gó los  győzelem hez 
segíti a zö ld -feh ér  együttest.
POSTÁS— POSTSPORTVEREIN 5:1  (3 :0 )

H étfőn  Gyarmathy ind ítja  el a  labdát és m ár 
az első percben  Kertész beadását ju tta t ja  fe jje l 
Wykirál k apu jába . (1 :0 ) M ajd  a  9. percben 
Horgos e lszök ik  Wolfram m ellől, a  helyére 
ugró  Gyarmathy-nak  gurít, a  cen ter hirtelen 
á tv á g ja  a  labdát jobbolda lra , ahol Kertész 
tiszta  helyzetben nem  hibáz és m ár 2:0-ra vezet 
a  P ostás. A  27. percben  ism ét gó lh oz  ju t a 
hazai zö ld -feh ér  gárda . Horgos e lfu t Gombos

szöktetésével, centerez, Gyarmathy fe je l és 
Wykirál m ár csak  a  kapuból szedheti ki a  lab 
dát. (3:0).

A  II. fé lid ő  heves osztrák  tám adással indul. 
Wolfan—Musser egym á sn ak  adogat,*az utóbbit 
Várkonyi, ak i Kalmár helyét fo g la lja  el, m íg  
K alm ár Kubik helyére m egy  előre, a 16-os sar
kában csak  szabadrúgás árán  tu d ja  m e g 
akasztan i. Krampf áll a  labdának. Gól (3 :1 )

A  19. percben  Kalmár a  16-os e lőtt kapura 
lő, guru lós a lövés, a kapus elnézi és m ár 4:l-re 
vezet a  hazai csapat. H á rom  p erc  m úlva Hof- 
stádter a  16-osnál kézzel a k a szt ja  a  labdát a 
tiszta  helyzetben  lévő  Gyarmathy e lőtt. Gyar
mathy áll a  szabadrúgásnak, erős, lapos lövé
sét Wykirál kiüti Kalmár elé, aki m egteszi 
kötelességét. (5:1).

—  B aleset a fu tba llpá lyán . V asá rn ap  dél
után sú lyos ba leset történ t a  B iha ri-u tca  sa r
kán levő  fu tballpá lyán . Tevér B éla  19 éves 
m isk o lci g im názista  össze fe je lt  Foksza István  
15 éves tanulóval. M indkettőt szanatórium ba 
szállították .

Botrányos volt a virágos 
csónakkorzó...

A  S zen t Istv á n  heti ün nepségek  egyik  
a ttra k ció ja k én t z a jlo tt  le  vasárn ap  délben az 
E vezős S zöv etség  és a z  Id egen forg a lm i H íva- 
tál rendezésében a  D unán a  virágos csónak
korzó. A  ren d ezőség  á lta l b e ígért 400 csónak 
helyett azonb an  m indössze  csa k  100 csónak 
vett részt a  fe lvonu lásban .

A  pesti és budai p artok on  n a g y  tö m e g  gyűlt 
össze  a  fe lvon u lás m egtek in tésére . F é l 1 tá j
ban Jelentek m eg  az e lső  c són a k ok  a  M arglt- 
b id  fe lö l, —  h o lo tt  a  h iv a ta los  p rogram m  
szerin t délben k ezd őd ött vo ln a  az ünnepség  —  
m ajd  e g y  csom ób a n  a  több i résztvevők . A z 
élen a  hon védség  fe lv irá g zo tt  és fe llobogózott 
g á ly á ja  haladt, fed élzetén  k a lózn a k  öltözött 
legénység . A  v irá g os  csón a k ok  az E rzsébet- 
hídná.1 m eg ford u lv a  tértek  v issza .

A z  e g ész  p rod u k ció  nem  soro lh a tó  a  leg 
sikeresebben  m egren dezett lá tványosságok  
közé, m ert b izon y  tá vcső  nélkü l senkisem  lát
hatott egyebet, m int a  D una közepén  össze
v issza  ú szk á ló  ap ró  csón a k ok at, am elyeken 
a „ fe lv irá g z o ttsá g ’1 sok szor  csupán  e g y  cso 
k or  v irá g o t  jelen tett. M ár a  startnál m eglá t
szotta k  a  rendezési h ibák . Két csónak, a tö
mörülő hajók miatt, felborult. A zu tá n  a  nagy 
szél m iatt rendszertelen v o lt  a  felvonu lás.

A  legh u m orosab b  je len etek  a  zsűri m iatt 
történtek . S záznál töb b  „v irá g o s -cs ó n a k o s -’ 
kereste  a  zsűrit, m ert nem  k ö zö lték  velük, 
h o g y  hol h elyezk edett a  b írá lób izo ttsá g  . . .

Valóságos botrány tört ki az evezősök kö
zött azért, mert délután ViZ-töl— VsO-ig étien, 
szomjan kellett várakozniuk a vontatásra. 
U gyan is  a  fe lvon u lás után  c sa k  húsz kiel- 
b oótot von ta tta k  v issza  és a  több iek n ek  négy 
órán  át k ellett várn i a  m otoros-von ta tóra . 
Ezek különféléket kiabáltak a rendezőséggel 
kapcsolatban, de dicséretről szó sem volt...

B S E — P A N N Ó N IA  T E  5 : 0 ( 4 :1 )
S zezonelejt n ivótlan  k üzdelem . É rdekes

séget csak  a b író  lehetetlen  itétlk ezései ad
tak  a  m érk őzésnek , m e lyek et  a  k öze l 1000 
néző á llandó fu jjo lá ssa l k ísért. E g y ed ü l Szé
kely B S E  jó  já té k a  em lítésre  m éltó, k i eg y 
m aga  S g ó lt  lőtt. A  m ásik  k é t g ó lt  Monusz 
és Fazekas lőtte .

M IL L E N Á R IS — B S zK R T  2 : 2  ( 2 :1 )
Ig en  durva  m érk őzés, b irócseréve l. A z  em - 

berrem en ó já ték n a k  Király B S zK R T  és Ko
zák M illenáris esett á ldozatu l. Dvoracsek 
M illenárist a  b író  k iá llította . K ellem es fe ltű 
nés Ilubrr n a g y  védése vo lt. Góllövök: Szűcs
II., Fazekas M illenáris, Wcisz, Szallcr 
B S zK R T .

E M T K — T T E  7 :1  ( 1 :1 )
A  tarta lék os m u n k á scsap at b iztos  g y ő ze l

m et a ra tott a T uru l T . E. ellen. M e g gy ő ző  
fo rm á ja  se jteti, h o g y  beleszólása  lesz  az 
idei ba jn ok ságba .

A WSC N Y E R TE  A  W EK ER LETE LEPI 
TOR.VAT

G Ó L N É L K Ü L I F O T B A L L  A  W E K E R L E 
T E L E P I K Ö R M É R K Ő ZÉ S E K  E L S ö  N A P JA N

S zent István -n ap i é rem m érk özés W ek erlc - 
telepen  4 csapatta l, sok  sérüléssel, k iá llítás
sal és gó liszon n ya l.

W SC — M P S E  0 :0  ( 0 :0 )
Szatmári W S C  és Martin M P S E  m egsé

rült. A  tová b b ju tá sért sorso ltak , m e ly  a  ta r 
ta lék os W S C -n ek  kedvezett.
F É R . V A S U T A S — S A L G Ó T A R J Á N  0 :0  (OK))

Vukovics és Szendrődit v erek edés m iatt 
k iá llíto tták , L a k a tos  cr . V a stu tas súlyosan 
m egsérü lt.

WSC— Salgótarján 4 :1  (3 :1 ) .
A  k é l csa p a t ta lá lk ozá sa  a n ég y es  k ö r 

m érk őzés d ön tő je  vo lt. A  W S C  jo b b n a k  b i
zon yu lt ellen fe lénél és az  eredm én y  teljesen 
reális. K ellem es m eglep etést szerzett a  W SC  
híveinek  a  csap at k itű n ő  já ték a . A  S a lg ó ta r 
já n  fá ra dtan  és k edvtelenü l küzdött. A  g ó lo 
k a t  K arán  (2 ) ,  B aran ya i (2 ) és N ovosze l- 
le tszk v  lőtte. A  W S C  ezze l az  eredm énnyel a 
k örm érk őzést m egn yerte .

M P S C — F É R . V A S U T A S  5 :2  (4 :0 )
A z  eredm ény m eglepetés. A  P o sztó  nem  várt 

jó  já ték k a l leg y őzte  e llen felét. M ajdn em  az 
egész  m érk őzés a la tt tám adásban  vo lt  és a 
csa tá rok  ezúttal eredm ényesen  fe je z té k  be a 
tám adások at. A  Fér. Vasutas h á tvéd je i tehe
tetlenek voltak . E z  v o lt  a  v e reség  oka . A  g ó 
lokon  Terényi, Kunért, Kulcsár, Horváth, Pig- 
nitzky, illetve Vukovics és Radics osztozk od tak .

URBACH LÁSZLÓ OSZTRÁK 
BAJNOKSÁGA

A  W örth i-ta v on  leb on yo líto tt  nem zetközi 
m otorcsón ak versen yen  a  k ü lm otoros-k a tegóriá - 
ban a  m a g y a r  U rb a ch  L ász ló  m egn yerte  az 
osztrák  ba jn ok ságot.

M a g y a r  c s a p a t o k  k ü l f ö l d ö n
A  Ferencváros vasá rn ap  C hem nitzben  já t

szo tt a  B allsp ie l C lub ellen és azt 4 :2 -es  fé l
idő után  6 :5 -re  legyőzte .

Bonnban m érk őzött  a  S zeged  F C  vasá r
nap, ahol B onn er SV  csap ata  ellen  7 :2  (3 :1 )  
a rán yban  g y ő zö tt.

XJrgváron já ts z o tt  vasá rn ap  a z  Ú jpest. 
F é lid ő ig  a  C sS K  veze te tt  2 :I -re , de aztán 
Ú jp est rá k a p cso lt  és 3 :2 -tre  g y ő zö tt. Gól* 
lövök: Jávor, Szaniszló és Déri.
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A  B ocskai n agyszerű  játékkal, jobb gól
aránnyal nyerte a V íenna előtt a debreceni

nem zetközi íutballtornát
M á s o d i k  a  V í e n n a ,  h a r m a d i k  a  H u n g á r i a

A  M a g y a r  H é tfő  k ik ü ld ött m unn k atársán ak  te le főn je len tése  __
L ázas izg a lom m a l v á r ta  D eb recen  a  v a sá r 

napi és h é tfő i íu tb a llto rn á t. A  Bologna elleni 
hatalm as sp ortb e li k ö z ö n sé g  és s ik er  után 
na gy  érdek lőd és n y ilván u lt m e g  a  Hungária 
Vienna, Russj és  a  Bocskai szerep lése  elé. A  
csap atok  érk ezésn él szá za k ra  m enő tömege 
to lon gott a  p á ly a u d v a r  k örn yék én . A  V ien - 
nának a  B o csk a i ellen  leg u tób b  e lért g y ő 
zelm e rev a n sje lleg e t  k ö lcsö n zö tt  a  h é tfő i 
m érkőzésnek .

V asá rn ap  d é le lő tt  szom orú  id ő  ije sztge tte  
a torn a  ren d ezőségét. V észes fe lh ő k  to rn y o 

su ltak  a  város fe le tt, sőt dél fe lé  a z  eső is  e l
eredt.

A jegyelővétel erre megcsappant, de sze
rencsére 1 óra felé ismét kisütött a nap 
és ragyogó időben indult meg a népván

dorlás a nagyerdei Stadion felé.
S zín pom pás k ép et n y ú jt  a  selym es, zö ld  p á 

zsit, a  körü lötte  e lhúzódó rem ek  v ö rö s  a tlé 
tikai p á lyával. A  n a p fényben  sz ik rá zik  a  
k é k -sá rgá ra  b e feste tt  trib ü n  és a  p á lyá t 
k örü lövező  feh ér  k örlépcső .

B o csk ai-R u ssi 4 : 0  ( 2 :0 )
A  debrecen i d ru k k erek  k ö z ö tt  a z  u to lsó  p il

lanatban k io sz t já k  a  k é k -sá rg a  tö lcsérek et. 
E g y  h a n g  a z  e g ész  arén a : Hajrá Bocskai!

F elá llnak  a  csa p a to k :
B o csk a i: A lb e r ti —  V á g ó , F ló ra  —  P a lo 

tás, B ő r  II., S za n isz ló  —  M ark os, V ince , T e 
leki, N áva i, H evesi.

R u s s j: B o k sa y  —  K rizs, R o d ik  —  B én 
iiász, K u ru cz , S a v a n y ó  —  K ov á cs , R a jn ik , 
K obzár, K rizs , S zu bovszk y .

R U S S J  F Ö L É N Y , B O C S K A I 
G Ó L

A  B o csk a i k ezd , de a  v en d égcsa p a t lendül
először  tám adásba . Kovács e lfu t, m agas la b 
d á já ra  Hajnik u g r ik  fe l, a  fe je s  k a p u ra  tart, 
de Alberti árta lm a tla n n á  teszi. T á m ad ásra  tá 
m adással fe le l a  d ebrecen i csap at. Teleki ra - 

lab dáva l szök te ti Markost, ak i fe r g e 
teges g y o rs a sá g g a l szágu ld  el a  szélen, v esze 
delm esen  k a n y a rod ik  a  k ap u  fe lé , m á r  m á r  
a  h a tosh oz  ér, lő , a  h á tv éd  a z  u to lsó  p illanat
ban be leta lp a l a  lövésbe  és a  lab d a  k ornerre  
m egy . A játék változatos. N ém i Russj fö lén y  
m u tatk ozik . A  v en d ég csa p a t fe ltű n ően  jó l  já t 
szik . L ap osan  á tg o n d o lt  a k c ió k k a l k öze lítik  
m e g  a  B o csk a i k a p u já t . K ü lön ösen  Kovács a  
k op a sz  b a lszé lsön ek  van  n a g y  sikere . A  v á lo 
g a to tt  Palotást u g y a n csa k  m e g fu tta tja . A z  
iram  e lé g  élénk . Az idő nagyszerű. Nincs 
meleg. T e lek i h á tra fe lé  te k e re g  a  labdával, 
am i n a g y  m o ra jlá s t  és  ep és m e g jeg y zések et  
vá lt  k i a  k özön ség b ő l. S zeren csére  ham arosan  
n a g y  b om b á t kü ld  a  Russj k a p u já ra  és  ezzel 
k ien geszte li a  k özön ség et. Markos ördön gősen  
já tsz ik . R a g a d  h ozzá  a  labda, de a  kapu  e lőtt 
n in csen  szeren csé je . V a g y  em berbe m e g y  a  
lövése, v a g y  va la m ely ik  v éd ő  k o m e rra  to lja  
a  labdát. M ár 10. p e rce  fo ly ik  a  já ték , am i
k or

M a rk os  e lfu t , a  k orn erv on a lró l cen terez ,
a  k apus k iu grik , de k ie jt i a  labdát, T e -
lek y  o t t  te rem  és m á r  a  h á lóba  helyezi

a  labdát. 1 :0
H atalm as üd vriva lgás. A  B ocsk a i fö lén ye  erő 
södik . A  Russj k ap k od . V áratlanu l érte ő k et  
a  gó l. A  B ocsk a i rák ap cso l. Ism ét Markos 
szágu ld  a  szélen. K ics it  hosszan  szök teti m a
gát, a  labda m ár-m á r k igurul, am ik or

a  szélső m é g  e g y  lendületet vesz  és 
u tolsó  en erg iá jáva l a  labda fe lé  rú g  és 
o lyan  szerencsésen  ta lá lja , h o g y  a  labda 
a  kap u lécre  és onnan a  há lóba  csa v a ro 

d ik . 2 :0
Ritkán látott érdekes gól! A  k é tgó los  e lőny
után le fék ez  a  B ocskai. Ü gy i átázik m ár a hét
fő i  m érk őzésre  spórolnak . F eltű n ik  Návai la j- 
h ár já ték a . U g y lá tsz ik  a  n em zetk özi m érk ő 
zés le v e g ő jé t  m é g  nem  szok ta  m eg. Néhány 
labdaátvételnél azonban látszik, hogy tehet
séges játékos. A  B ocsk a i véd ők  bizonyta lan 
kodni kezdenek . Vágó g y erty á k a t rúg . N incs 
v á lo g a to tt  form ában . M ég  a  csa tá rsor  a  leg 
jo b b  csapatrész, bár itt is zök k en ők  vannak.

Ú J A B B  D E B R E C E N I G Ó LO K  
A  M Á S O D IK  F É L ID Ő B E N

Szünet után a  B ocsk a i fo k o z za  a z  Iram ot. 
M ár a  m ásod ik  p ercben  ú ja b b  g ó lt  k ap  a  ven 
d égcsa pa t.

H evesi ü gyes cen terezését N ávai áten 
ged i V incének , aki k öze lrő l a  há lóba  

v á g ja  a  lab dát. 3 :0
A  B ocsk a i p e rcrö l-p e rcre  javu l, m íg  a  Russj 
te ljesen  v isszaesik . A  já té k  állandóan az 
u n gvá ria k  térfe lén  fo ly ik . A  d ebrecen i csa tá r 
sor  sok a t to loga t. U g y lá tsz ik  isk o la já ték ra  
törek szen ek  a  g ó llövés helyett. A  já té k  te lje 
sen  egyo ld a lú vá  vá lik  csa k  Kovács a z  u n g 
vári job b szé lsö  néhány le fu tá sa  o k oz  izga lm at. 

A  fé lid ő  végén  N ávai hata lm as k a p u fá t 
rú g , a  labda V in ce  elé  száll, ak i a  k a 

p uba  helyezi a  labdát.
A  B ocsk a i m ost  m á r  csak  az  eredm ény ta rtá 
sára  törek szik , am i s ikerü l is.

V i e n n a ^ l l i i n g á r l a  
3 : 1  ( 2 : 1 )

A  B ocsk a i k ön n yű  g y őze lm e  u tán  a  H u n 
gária és V ienna m érk őzés  k övetk ezik . A z  e rő 

sen tű ző  na p  m ia tt  fo n to s  szerep e van  a  so r 
solásnak. Klug b író  s íp je lére  Reiner és Mdndi 
a  k ét v eterán  h á tv éd  m e g y  a  k özépre . A  sors 
Mándinak k ed vez , a  Vienna já ts z ik  a z  első 
fé lid őben  nap  ellen.

A  csa p a to k  a  k ö v e tk e ző  összeá llításban  á ll
nak  fe l :

H u n g á r ia : S za bő  —  M ándl, B lrő  —  E gri, 
Szabó IV ., D u dás —  T itk os , K ard os, Cseh, 
K is, S za bó  n i .

V ien n a : H o re so v sz k y  —  R einer,
Schm auss —  K aller , H o ffm a n n , M achu m  —  
B rosenbauer, G schw eid l, M a y b öck , A d a l- 
brech t, É r ti. í

JÓ L  K E Z D  É S  V E Z E T  
A  H U N G Á R IA

A  k é k  feh ér  csa p a t  fe ltű n ő  fr isseség g e l 
kezd. A  H u n g á r ia  d ru k k erek  c sa k  d örzsö lik  
szem eiket, h o g y  té n y le g  ez  e a z  a  H ungária , 
am ely  a z  u tób b i id őben  an n y i keserű séget 
ok ozott. S za b ó  111. eg yen esen  Orsi n y om d o
k aiba lép ett, o ly a n  ha lá los  b iz ton sá g g a l k a 
n y a rod ott a  k ap u  fe lé . Nándi fé n y k o rá ra  em 
lék eztető  rú g á so k k a l tű n ik  fe l. Szabó IV. 
hiint cen terh a lf is  m e g á llja  a  helyét. Tamaa a 
Hungária. A  b é cs ie k  ú g y lá tsz ik  nem  v o lta k  
elkészü lve  a  n a g y  o s trom ra , egészen   ̂ v e  e - 
lem be szoru lnak . Titkos a  jo b b o ld a lo n  xs tud. 
V eszé lyes tá m a d á st  vezet, a  h a tosró l azonban  
fö lé  küldi a  labdát. Cseh II. k iu g r ik  a  k ét 
bécsi v éd ő  k ö zö tt , fu ttá b ó l h a ta lm as J ° v e s t  
ereszt m eg , a  la b d a  a  k ap u  sa rk a  fe  >
am ik or  Horesovszky szédü letes ru g a n yoss  g
ga l u g r ik  a  la b d á ra  és m e gk a p a rin tja . A  í z .
p ercben v é g re  g ó llá  é r ik  a  H u n g á r ia  y  

T itk o s  e lfu t, m a jd  cen terez , K elne* a  
lfi-oson  belü l k ézzel ta r t ja  fe l  a  labdát. 
K lu g  b író  ha bozás nélkü l ™ egitéli a
11-est. R e in er  p rotestá ln i p rób á l 
ta tva . h o g y  nem  a  k ezét, hanem  a 
lát érte  a  labda . P ro testá lá sa n a k  nincs

m u-
v á l

ás aeredm énye. C seh U . áll a  labdához
há lóba  v á g ja . 1 :0

A  g ó l után a  Vienna is já té k b a  kezd. Adál- 
brecht 20 m éteres bom b á já t  véd i Szabó. N a gy  
d erü ltséget k elt a  H u n gária  h a rci m odora . 
K étszer  egym á su tán  a  csa tá rsortó l a  fed ezet
sorig , onnan a  hátvédekhez, m a jd  u to ljá ra  a  
kapus S za bóh oz  kerü l a  labda. Egy két éles 
fütty is elhangzik. A  H u n gária  váratlanul 
te ljesen  v isszaesik . A  bécsi csa p a t tám adásai 
e g y re  élénk ebbek  lesznek. A  k ék -feh ér  fe d e 
zetsor  kap k od n i kezd. A  csatársorban  Kardos 
Csebre, a z  p e d ig  Kardosra vár. A  V ienna csa 
tá rsor  szép  tám a d á sok at v e ze t  csa k  
Gschweidl a  k erék k ötő . A  sok szoros  osztrák  
v á lo g a to tt  já té k o sra  rá  sem  lehet ism erni. 
L assú , puha, únott. Szinte lézeng a pálydn.

E G Y E N L ÍT  A  V IE N N A
A  bécsi csa p a t fö lén ye  e g y re  m e g g y ő ző b b  

lesz. A gól a levegőben lóg. S zerencsére 
Mdndi jó l  á ll a  lábán  és v isszaveri a  tám a dá
sok a t. A  28. p ercben  m ég is  egyen lít a  V ienna.

M a y b ö ck  szök te tésé t B rosenbauer e l
cs íp i, cen terez , a  labda a z  üresen álló  
A d a lbrech th ez  kerü l, S zabó k ifu t  kapu
já b ó l, m ire  a  csa tá r  nyu god tan  a  k ap u  

sark á ba  helyezi a  labdát. 1 :1
E z  m e g  is  adta  a  k eg y e lem d öfést  a  k ék -feh ér  
csap atnak . L é lek  nélkü l ú n ottan  já tszan ak , 
m intha nem  is érdekelné ő k e t  a  m érk őzés. 
A Vienna ellenben rakkol. M indent belead, 
h o g y  a  vezető  g ó lt  m egszerzze .

A  41. p ercben  É rti rem ekü l íve lt  k o m o r 
já ra  S zabó k ifu t  k ie jt i a  labdát, na gy  
k avarod ás k e letk ezik  a  k apu  e lőtt. A  
szem fü les  A d a lb rech t a  há lóba  sod orja  

a  labdát. 2 :1
K E D V É T  V E S Z T V E  JÁ T S Z IK  

A  H U N G Á R IA
Szünet után m ég  a fo ly o só ra  k iha llatszó  f e j 

m osás sem  használt a H ungária  já tékosainak ,

m ert tová bbra  Is únottan  já tszan ak , Kis he
lye tt Túrái á ll be a  ba lösszek ötő  helyére, de 
ez  sem  lendít sokat. A  Vienna tová bbra  is f ö 
lényben van, de csatársora  a  k ap u  e lőtt  szin 

tén  tehetetlen . A  já té k  e g y re  unalm asabb 
lesz. A  17. p ercben

B rosenbauer könn yen  e lfu t B iró  m ellett, 
élesen m egcé lozza  a  kaput, a  labda a 
kapu lécről M a y b öck  elé pattan , alti m e g 

szerzi a  V ienna harm adik  gó ljá t.
A  k özön ség  buzdítan i p rób á lja  a  m a g y a r  csa
patot, azonban ez sem  seg ít. A  ba lszerencse 
is a  H ungária  m elié  szegődik . Hiába á ll Cseh 
két lépésre a kapu előtt, a lövés csak nem 
talál be a hálóba* Az iram  lanyha. V ontatott, 
szinte lassított film szerű  a z  egész  já ték . A  
rend ezőség  is  k ihaszn álja  a  n yu god t, m on d 
hatn i á lm os h a ngu la tot és m ega fon on  k ih ir
deti, h o g y  hol kapható  je g y  a  h é tfő i napra.

—  Nem érdekel! —  k iá lt ja  e g y  elkeseredett 
haeng. A  tribün jó l  m ulat a  bem ondáson .

A játék a mérkőzés végefelé ismét élénkebb 
lesz. A  H u ngária  ism ét tám adásba  lendül, de 
ú jabb  g ó lt  elérnie nem  sikerük

H ungária-R ussj 4 :1  (3 :1 )
H étfőn  a  H u n gária  já tsz ik  nap  ellen. 

A  4000 fő n y i k özön ség  in g u jjra  vetk őzve  ül a  
tribünön. A  k ék  feh érek  á tcsop ortos íto ttá k  a  
csap atot Sas já tsz ik  a  jobbszélen , Túrái cen 
ter, Titkos ba lösszek ötő  és Mándi helyett Kis 
já tszik .

H u ngária  vezeti a z  e lső  tám adást. A k á r 
csa k  vasárn ap  m ost  is élénk iram ban m e g y  a 
já ték . Titkos m in d járt a z  első percben  k iu g 
rik , ü g y es  testcselle l b ecsap va  a  védőket, 
egész  k öze lrő l lő, de a  k apus védi.

A  4. percben  m ár vezetésh ez  is ju tn ak  
a  k ék  fehérek .

Szabó előreadott labdájára a kapus kijut, de 
rosszul ugrik és az üresen hagyott kapuban 
táncol a labda. (1:0)

A  H u ngária  csa tá rsor  szépen  kom binál. 
Titkos labdá jával Sas e lfu t, szépen  centerez. 
A  H u ngária  d ru k k erek  m egkönnyebbülten  
nézik  a  já ték ot, ú g y  látszik  jó l  m u tatk ozik  be 
az  ú j em ber, Sas. A  Russj csa k  r itk án  kerü l 
á t  a  fé lvona lon . Ivanjo jó l  fo g ja  Cseh I I .-ő t  a 
job bszárn yon . Túrái rem ek  labdát ad job b ra - 
ba lra . A z  u n gvá ri védelem  töm örü l és  íg y  
k ésik  a  H u ngária  m ásod ik  g ó lja . A  10. p e rc 
ben Sas e g y  laposan  sik erü lt cen terét az 
e g y ik  hátvéd  rosszu l ta lá lja , a  labda csavarva  
száll a  k apu  fe lé , am ik or a z  u tolsó  p illanat
ban a k apus m égis  e lk ap arin tja  a  labdát. Cseh 
a  16-osról ha ta lm as b om bát küld, de a  labda 
a  lé c  m elle tt  suhan el. A z  u n g vá ri csap at 
m ajdnem  k iegyen lít. Biró ha ta lm as luk at rúg. 
a  cen ter  k iu grik  és egyedü l ta rt  a  kapu  felé . 
Szabó habozik , h o g y  k ifu sson -e , v égre  elhatá
rozza  m agát, k ifu t  és a  lab da  testérő l a  m e
zőn ybe  pattan . A kővetkező percben megis
métlődik az előbbi jelenet. Biró ismét lukat 
rúg, Kobzsek center kiugrik, de most már 
vigyáz a lövéssel, megvárja Szabó kifutását 
és az üresen hagyott hálóba vágja a labdát. 
(1:1)

A  21. p ercben  Szabó ra g y o g ó a n  e lm egy  a 
szélen, ideálisan centerez, de a  belsők  kés
tek . Túrái lab dá ja  röv idre  sikerül,

a  k é t  ungvári hátvéd  tétováz ik , de S zabő
fe lta lá lja  m agát, k özbelép  és belövi a  

m ásod ik  g ó lt . (2 :1 ) .
A z  ú ja b b  g ó l m a gá h oz  téríti e g y  k icsit  a 

m á r  lankadni k ezdő k ék -feh érek et. Titkos 
húsz m éterrő l hata lm as bom bát küld, de  a 
labda  k apu  fe lé  m egy . A  Russj a  H u ngária -

véd ők  jóv o ltá b ó l ú jb ó l k iegyenlíthetne. Ko. 
vács beadása m eglep i a  k ét H ungária -védöt, 
de k özvetlenü l a  kapu e lőtt belebotlik  a  lab 
dába és  e lesik . U g y a n ez  a  h e lyzet a  k öv et
kező  p ercben  a  Russy k a p u ja  előtt. Szabó—  
T ara i-a k ciób ó l az utóbb i szép  labdát küld  a  
kapura, de az un gvá ri kapus e lvetéssel véd. 
A  já té k  k ezd  unalm assá válni, m indkét csa 
p at g yen gén  já tszik . A  k özön ség  a z  u n gvá 
riaknak  drukkol, de ez  nem  sok a t segít, 
m ert Túrái a  fé lid ő  végén  a  k apu  sark ába  a  
harm adik  g ó lt  löv i (3 :1 ) .

A  M Á SO D IK  FÉLID Ő .
A  szünetben a zt szám olga tják  a  tribünön, 

h o g y  a  H u ngária  m ég  g yőztes  is lehet a  
tornán, h a  a  m ásod ik  fé lid őben  n é g y  g ó lt  
rú g  és a  B ocsk a i n a g y  gólaránn yal g y ő z i  le 
a  Viennát.

Kobzsák csúnyán  be lc lép  Szabóba, de a 
végén  ö  terü l el a  fö ld ön . A  negyed ik  p e rc 
ben szép  Sass— Titkos— Cseh— T urai-ak cióból 
Túrái nagyszerűen  k iu grik ! szépen  kapura 
lő , de a z  u n gvá ri k apus a  leg lehetetlencbb 
lab dák at is fo g ja . Cseh rú g  komért, m ert az 
ú jo n c  Sassban ú gy lá tsz ik  m ég  nem  biznak . 
Jó l löv i a  labdát a  k apufának , am ely  onnan 
a  m ezőn lybe pattan . Ú ja b b  H u n gária  gó l
helyzet, de Szabó a  kapu  fö lé  lő,

e g y  p ercce l k ésőbb  jó v á  teszi a  hibát, 
m ert T úrá i lab dá já t belövi. (4 :1 ) .

A  b író  né-hán y  tévedése ellen a  közön ség  
tüntet. Cseh m egelége lte  a  já té k o t  és nya
ralni kezd.

E g y  rosszm ájú  néző  m e g je g y z i:
■—  Ugylátszik, részletekben veszi M  a sza

badságát, mert műiden meccsen egy félidőt 
pihen.

Túrái g y ön y örű  labdát k ü ld  a  kapura.
Titkos m e g rá g ja  az  e g y ik  já ték ost, ak i ja j-  
k iá lltássa l összeesik .

A  közönség tombolva követeli Titkos ki
állítását, de a biró nem állítja ki.

Szerencsére  a  sérü lés nem  k o m o ly  és  a 
já té k o s  p á r  p e rc  m úlva  tová b b  já tsz ik . E g y  
m ásik  u n gvá ri já té k o s  is  m egsérü l, ak it  a 
m en tők  veszn ek  kezelésbe. A z  unalm assá 
v á ló  já té k  v égén  a  H u ngária  m é g  e g y  gó lt  
rúg , de a  b ír . o ffs id e  c ím en  nem  a d ja  m eg . 
Titkos m egm u tatja , h o g y  a  gó lvonalról is 
fö lé  lehet lőni. A  m utatványnak  n é v  síké— 
van

B o c s k a i - V i e n n a  
2 : 2  ( 2 : 1 )

A  tribünön  h a tezer  fő n y i k özön ség  gyű lt 
össze , m ire  k ifu t  a  k é t  csap at. M ive l a  V ien 
n a  dressze  is  k ék -sá rga , a  B ocsk a i ezúttal 
t iszta  kékben  já tsz ik . Kis magyarruhás lány 
virágcsokrot ad a játékosoknak, a  közönsé
get beengedik a páyakanyarból a középre, 
hogy a hang tömörebb legyen. A  B ocsk a i 
vá laszt, a  V ienna já tsz ik  nap  ellen. F eszü lt 
csendben  k ezdőd ik  a  já ték . Mégis csak ez az 
igazi nagy meccs.
' Klug b író  m egá llít ja  a  já ték ot, m e rt  a  

V ienna kapusa  ugyan olyan  dresszben  van, 
m int a  B o csk a i és m á s d resszt v é te t  fe l  vele.

Teleki k ezd i a z  e lső  tám adást. A  d ebrece 
n ieknek  m é g  szokatlan , h o g y  az e llen fé l az  
ő  dresszü kben  já tsz ik . K ét-k é t lu ft  csúszik  
k i m ind k ét csap atn á l és  m in d já rt  kiderül, 
h o g y  a  V ien n a  m a  lobb an  a m b ic ion á lja  a  
já ték ot , m in t vasárnap . T e lek i r a g y o g ó  lab 
d á k a t ad  M ark osnak , ak i szépen  bead, de 
nem  fu tn ak  rá . A z  ö töd ik  percben  G schw eidl 
hú sz  m éterrő l hata lm as b om bát küld , de 
A lberti n a gyszerűen  véd. Szép, v á ltoza tos  já 
ték  fo ly ik . A  labda  á llandóan  a  fö ld ön  van .

V Á R A T L A N  A K C I Ö B ő  V E Z E T É S H E Z  
J U T  A  V I E N N A .

G schw eid l lövését A lb er it  k iüti, de a  labda 
ú jból a z  osztrá k  csa tá r  elé  s z á ll

Flóra beugrik az üresen hagyott kapuba, 
do ez sem segít, mert Tögel a léo alá 

lövi a labdát (0:1).
M ark os bea dá sa  a z  e g y ik  véd ő já ték os  testé 
rő l kornerre  pattan . A  közönség 11-es rekla
mál, a biró azonban nem adja meg. A  B o cs 
ka i k étségbeesetten  ostrom ol.

Markos nagyszerűen lerohan a szélen, 
labdája kissé hosszú, de Hevesi elcsípi, 
középre játszik, Reiner tovább adja Ná 
vainak, aki hatalmas erő-vei belöiv (1:1). 

Leírhatatlan üdvrivalgás fogadja a gólt, ka
lapok repülnek a levegőbe, szólnak a kerep
lők és trombiták.

VE ZE T A  BOCSKAI
M ark os ú jb ó l lerohan, bead, N áva i lyukat

tf

rúg, ja v ít, T e lek i elé  tá la lja  a  labdát, 'de a  
cen ter  rem ek  h e lyzetb ől e lham arkodottan  
fö lé  lő . F ló ra  tizenhatoson  kézzel a k a szt ja  
m eg  B rosenbauert. A  szabadrúgás a  töm ö
rü lő  debrecen i védelem ről v isszapattan .

A  Markos— Vince-szárny nagyszerű tá
madásokat vezet. Teleki mesteri húzással 
kiteszi Markost, aki átjátssza magát a 
védelmen, Návai elé ccnterez, aki egy 
ügyes dribli után bevágja a labdát (3:1).
A  g ó lra  a  V ienn a  tám adássa l fe le l, d e  a 

fé lidőben  az  eredm ény m ár nem  vá ltozik .
A  szünet után a  V ienn a  k ezd  tám adni, de 

Flóra idejében  m ent. A z  erős  e lső  fé lid ő  
m eglá tsz ik  a  já ték on . Gschweidl m esteri d o l
g o k a t  m utat. Palotás sok a t h ibázik , de Flóra 
és Vágó szilárdan  á llanak  lábukon . A z  iram  
g y en g e  Brosenbauer k orn erét Érti fe je li, Al
berti k iugrik , a  háló üresen  m arad , de Vágó 
a  gó lvon a lró l m ent. A  13. p ercb en  szép  tá m a 
dás k özben  Teleki a  gó lv on a l e lő tt  elesik . 
Pech. . .  Palotás h á tra m egy  harm adik  h á t
védnek, Szaniszló m egsérü l, de p á r  p erc  
m úlva  ú jra  beá ll. A  Vienna stílusa  e lk áp ráz 
ta tja  a  k özön séget. A  21. percben  Gschweidl 
bukik  ei a k özön ség  derü ltsége  k özben  a  kapu 
e lőtt. Bőr teljesen kimerül, Kevicki tréner 
berohan  k ik ü ld i a  p á lyáról és ö  áll be cen ter- 
ha lfnak . A  Vienna kétségbeesetten  k üzd  az 
egyen lítő  g ó lért. A  B ocsk a i ü g y es  tak tik áva l 
védek ezik  és  Keviczki is csak  a z  eredm ény 
m egtartására  törek szik .

A  34. p ercben  elenged ik  B rosenbauert, 
ak i ccn terez  és la b d á já t a  m eg lep ett v é 
d ők  k ö z ö tt  M a y b öck  a  há lóba  teszi.

(2 :2 )
A  B ocsk a i h iá ba  tám ad  az eredm ény nem  

vá ltozik .

Teljes erkölcsi siker
A  derék  debrecen i csa p a t v á lla lk ozásá t a 

leg te ljesebb  siker k oronázta . A  B ocsk a i m ár 
hosszú id ő  ó ta  e g y ik  legerősebb  osz lopa  a  m a
g y a r  fu t.b a llsp o^n ak  és n em zetk özi v iszon y 
latban ú g y  belföldön , m int kü lfö ldön  hírnevet 
szerzett m agának . O k os p olitik ára  vall, h og y
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nagyszabású  nem zetközi torna rendezésével
m ég  jobban  m egh ód ítja  m agának  D ebrecen 
város közönségét, am ely  b iztos bázist n y ú jt  a 
k itűnő debreceni csapat további fe jlődéséhez.

A  torn a  ebből a  szem pontból b izonyára  ú j 
ha tárkövet jelen t a  jó lvezetett B ocsk a i életében 
és  a  k iharcolt győzelem  sok  ezer ú j h ívőt szer
zett a  futballnak .

A torna győztese a Bocskai lett. H ozzáteh et
jük , h o g y  m egérdem elten. E g y  k is szerencsé
vel, nem  csak  gólaránnyal, hanem  pontelőny- 
nyel is m egnyerhette volna. í g y  is elism erésre 
m éltó a  gólarányos győzelem .

A  V ienna a  m ásod ik  nap  n a g y  já té k o t  m u
ta to tt  és a  B ocsk ai érdem e, h o g y  a  n agyot 
Játszó V ienna ellen is felü lm aradt.

A  harm adik  helyre a  Hungária ezúttal m ind
k ét nap gyengén  já tszó  együttese  került. A  
csapat formája nem kielégítő. E gyedü l Szabó 
IV. já ték a  volt m inden várak ozáson  felü li. A  
torn a  u tolsó helyezettje  a  Russj, na gyon  jó -  
képességü  csapat, csak  az a  ba ja , h o g y  nincs 
m eg  az  ilyen nem zetközi torn ák h oz  szükséges 
putinja.

A  m érkőzést vezető  b írá k  jó l  lá ttá k  el fe l
adatukat, különösen Klug F rigyes, ak i m indkét 
nap k ifogástalanu l k özm egelégedésre  b írás
k od ott és íg y  nagyban  hozzá já ru lt a  torna 
pim a zökkenésm entes lebonyolításához.

n —^ —  N Y IL A T K O Z A T O K :
Fodor Henrik dr.: A  já té k  a  k ét félidőben 

igen  kü lön bözött egym á stól. A z  e lsőben  a 
Bocskai v o lt n a g y  fö lényben , n a g y  e lőnyre is 
pzert tehetett volna, m íg  a  m ásod ik  félidőben 
a  Vienna já tszotta  a  szebb futballt. A z  ered 
m én y  igazságos.

Friedmann a Vienna vezetője: A  csapat 
m gem utatta , h o g y  tud  fu tba llozn i s ha m ég  
t íz  p erc ig  tart a  já ték , . a k k o r  m egn yertük  
volna a  m érkőzést.

.. .   ̂ K IS S  E R V IN
^ — — L/"— ■

S O R O K S Á R — H L  K E R Ü L E T  5 :2  (3 :1 )
K erü leti tám adással indul a  m érkőzés. 

Sáros k iu grik  a  rosszu l helyezkedő bekkek  
m ellett, de lövését Pécsi védi. S orok sári 
ellentám adás m ár a  2. p ercben  sikerrel já r.

Bihámi 11.— Zimonyi—Kelemen a  labda 
útja , a szélső e lfu t Réti mellett és Wilhclm- 
töl k ísérve egész  a  k ap u  to rk á ig  v iszi a  la b 
dát. Mazinkoff —  e lső  ténykedése a  III. k e 
rületben —  vetőd ik , de Kelemen a  bal sarok 
ba löv i az  első sorok sári g ó lt  (1 :0 ).

R öv id  m ezőn y já ték  után ism ét a  hazai 
esapat roham oz. Bihámi II. szépen szökteti 
Kelement, aki feltartó zhat atlanul szálad, szé
pen küldi be, a labdát pontosan Szecsei fe
jére és Maznikoff már a második gólt szed
heti ki kapujából. K ezdés után heves tám a
dásokat vezet a  K erület. Réti a  középen  álló  
Szekeres elé tállal, ak i Sárost szökteti, a 
cen tert erősen n yom já k , ö  inkább Lenkei 
elé ad, akinek a  6 -osró l lead ott lövésével 
szem ben P écs i tehetetlen  (2 :1 ) .

A  K erületnél Fenyvesi beáll. Kármán k i
m egy. Wilhclm lesz a  ba lösszek ötő , Darázs 
a  jobbösszek ötö .

A  sorok sári együttesnél B ihám i II. W il- 
helm m el va ló  összefe je lése  után tá m olyogva  
e lh a gy ja  a  pályát, m a jd  k inn  összeesik. H e 
lyére Szeder áll be.

K özépen  m ezőn yjá ték  fo ly ik . Szenes a  k ö 
zépre húzódó Szecsei elé tá la lja  a  labdát, 
aki a  kitűnő helyzetben álló  Zimonyihoz g u 
rít. A z  összek ötő  nem  is h ibáz és m ár 3 :l - r e  
vezet a  Soroksár.

A  k erü leti ellentám adást Moharos szereli 
le. Tapsot is kap érte!

A  fé lid ő  utolsó percében  a  S orok sár van 
fölényben.

A  csapatoknál változás történ ik  a  m áso
dik félidőben . K erületnél Györy lesz  a bal- 
bekk, m ig  Wilhelm I. ba lösszekötő , testvér- 
öccse  a job bösszek ötö , Darázs nem  játszik .
A  hazai csapatnál a  k övetk ező  a  csa társor : 
Kelemen, Zimonyi, Szecsei, Horváth, Szeder.

Fordulás után a  K erü let kap  e lőbb lábra. 
K ét perc m úlva Szeder elszalad  Szecsei szök - 
tetésével. T iszta  e lőtte az út, de a  szélső in 
kább k ife lé  v iszi a  labdát. A  16-os sarkából 
erős lövést ereszt m eg, de M a zn ik o ff a  he
lyén van.

Most pár percre kihagy a Kerület.
M ár a  12. percnél tartunk. S zecsei szépen 

á tjá tssza  m a gá t a  kerületi fed ezetsoron  és a 
16-osról erős lövéssel a  k ap u fá t ta lá lja  el.
Nagyszerű lövés volt.

A  23. percben  a  sorok sári fed ezetsor  is 
tanul a  kerületi fedezetsortó l. P á r  p ercre  k i
ha gy  és ez éppen elég, h o g y  a  K erü let g ó lt  
szerezzen. Sáros— Wilhclm—Fenyvesi össz- 
já ték  után utóbbi v issza já tsz ik  W ilhelm hez, 
a k it  a  sorok sári védők  nem  tudnak  fog n i. 

Pécsi kifut a kapuból, de a kis össze
kötő igy is gólt ér el (S:2).

P edig  a  p á lya  m ellett sétá ló  B ihám i n .  m ost 
beáll Z im onyi helyére.

A  v á log a to tt  am atőr-összek ötő  e lső  lépése 
m ajdnem  sikerhez ju tta t ja  a  haza i csap atot, 
de S zecsei lövése ism ételten  csa k  a  k ap u fát 
ta lá lja . Már a második soroksári kapufa!

A  32. p ercben  B ihám i II. ism ét roham oz. 
A z  összek ötő  bom balövése  a  lécen  csúszik  
vég ig . A  39. p ercben  K elem en B ihám i II. 
szök tetésével e lfu t és a  6 -osró l nem  téveszt 
cé lt  (4 :2 ) .

A lig  kezdenek, m áris tám ad  a  Soroksár. 
Ú jra  K elem ennél a  labda. M ost a  v á ltoza tos
sá g  k ed véért S zecsei szökteti. A  v á loga tott 
szélső nem  cá fo lja  m eg  eddig i jóh írét és is
m ét beta lá l M a zn ik o ff k ap u jába  (5 :2 ).

Olaszországi nászút
►lőtt biztosítsa szállodai szobáját az olasz hotelok 
budapesti irodájánál ..Via'* Bpt., IV., Václ-utra 36. 

Klotild-palota. Telefon 83—2—56 és 84—1—89.

M A G  Y A H H É T F Ő

Opál nyerte a Szent István-díjat
Nanking vitte el az llonavölgyi díjat

VASÁRN API EREDM ÉN YEK:
H űvös, ősz ies  időben, m érsék elt szám ú 

k özön ség  e lőtt ta rtotta  m e g  a  L ov a regy le t  
vasárnap i versenyét. A  k özön ség  m intha 
csak  m egérezte  volna  h o g y  az  összes fa v o r i
tok  lem aradnak.

A  nap  fő a ttra k c ió ja  a  sötét k étévesek  be 
m u tatk ozója , a z  I lo n a vö lg y i-d íj vo lt. A  ver 
sen yt Nanking nyerte.

I. Istvántelki-díj (1600 m .) 1. Siker (Gutái, 
4 /1 0  reá ), 2. A d a g io  (S ch e jba l, 2 ) , 3. C heeky 
(E sch, 10 ). F m .: K urkud khán, Pazm aniterin .
2 hossz, IV2 hossz. T ó t .: 10:13, he lyre : 11, 12, 
be fu tó : 10.

II. Kétévesek versenye. (1200 m .) 1. Lincoln 
(Gutái, 2 ) , 2. A m and a (S chejba l, 5 /1 0  re á ), 3. 
R ózsám  II. (E sch, 10 ). 4 hossz, fe jh ossz. T ót.: 
10:22, 'b e fu tó : 17.

III. Állvány-díj. (2400 m .) 1. Livomo (B a 
log ,6 ), 2. R em ek  (C suta , 12), 3. T am m u z
(S ajd ik , 12 ). F m .: Salvator, R ih , L a-N urra, 
Sunshine, A ra tó . N yak h ossz, % hossz. T ót.: 
10:90, he lyre : 24, 43, 34. b e fu tó : 655.5.

IV. llonavölgyi-dij. (1200 m .) 1. Nanking
(C sapiár, 3 ), 2. C arth ago  (E sch, 2 y2), 3.
A ran yláz  (G utái, 6) F m .: R ozsdás, C serkész. 
5 /4  hossz, 2 hossz. T ót.: 10:29, he lyre : 17, 17, 
be fu tó : 55. Id ő : 1.14.

V. Kétévesek eladó handicapje (1000 m .) 1. 
Posc (H om oki, 3 ), 2. M esebeli (G osztonyi, 3 ), 
3. H óv irá g  (V rabel, 12 ). F m .: V irstli, S za ffi, 
Sherry, A p róp énz, F legm a, V alaha. %  hossz,
3 hossz. T ó t.: 10:43, h e ly re : 16, 16, 22, be
fu tó : 61.5.

V7. Eladók handicapje (2000 m .) 1. Bonyo
dalom (H orák , 12), 2. D án ia  (G oszton y i, 3 ), 
3. Suhanc (S zá lk á i, 10). F m .: N agym ester, 
Bolívia, R ubicon , P irto , Peleador, 8 hossz, 4 
hossz. T ó t.: 10:186, he lyre : 36, 18, 29, be fu tó : 
344.

VII. Handicap (1100 m .) 1. Pátria (K lim - 
scha, 2 % ) ,  2. T iro  (B alog , 3 ), 3. S zom jas
(Csuta, 3 ). F m .: Szittya , B alsors, Dénes, Sun- 
day, Búbos, B akter, P apucshős. F ejh ossz, 2 
hossz. T ót.: 10:45, helyre : 19, 15, 17, be fu tó : 
85.

HÉTFŐI EREDM ÉN YEK:
7. Szigetmonostori díj. 3000 P . 1300 m. 

1. F ok os (T e ltsch ik ) 2. V on zó  (G utái) 3. G yön 
gy ik e (E sch ) F m .: V iola , D oretta , A m ourette , 
Példás, M órán, N apfelkelte, B ácsk a . T ó t .: 28, 
19, 37, 29. B f.: 314.

II. Nyeretlen kétévesek versenye. 2500 P. 
1000 m . 1. Szélto ló  (B a log ) 2. N apszám os 
(G u tá i) 3. B allila  (S ch e jba l) F m .: Scntim ent, 
N a-N u, P arázna, M ód, Sok, M ák virág . T ót.: 
87, 17, 21, 13. B f.: 914.

III. Gyáli handicap. 4000 P . 1600 m. 1. B el- 
levue (G osztony i 2. M ulass (S ch e jb a l) , 3. A d d io

(K lim sch a ) F m . A d m irá lis , P ici, Coruna, C or- 
vinus. T ó t .: 52, 14, 13, 20. B f.: 5959.

IV. Szt. István díj. 1. O pál (K lim sch a ) 2. 
C asablanca (C u ta ) 3. A d e m o  (S a jd ik ) F m .: 
L ám pás T oupet, L ivius, O rpington , P irina.

C asablan ca  m ár a  parádénál rendkívü l ide
gesen  viselkedik , lovasá t le is  d ob ja . V égü l 
starth oz vezetik . A  sta rt nem  a leg job b a n  
sikerül. T ou p e  m in tegy  10 hossza t vesz ít. A  
A  ford u lón á l O pál áll élre és bevezet C asa
b lanca  ellen. T ó t .: 55, 17, 14, 47. B f.: 74.50.

V. Handicap 1100 m. 1S00 P. 1. V a k  tyu k  
(S im ics ) és R e p riz  (K u pá i) holtversen y . 2. 
F u rcsa  (T a m á si.) F . m .: G aruda, B úzav irág , 
Charles, R attrape, N apa, A fr ica n u s , A legra , 
T ú zok  és S y lva . T ó t .: V a k  tyú k ra  99, R ep - 
r izre  41. 44, 27, 19. B f . : 610, 590.

VI. Kétévesek handicapja 1000 m. Í000 P. 
1. Q uarneró (G u tá i). 2. L im a n ov a  (S im ics ). 
3. P o z ő r  (R ó z s a ). F . m .: M aiorca , Zúzm ara, 
C serebere, C oeusm uss, K a tó  és K isku n . T ó t .: 
45, 26, 55, 18. B f . :  5 :2675.

VII. Weltcr handicap 1300 m. 1800 P. 1. 
A tro p o s  (G oszton y i) és F e lk a  (R ó z sa ) h o lt 
versenyben . 2. K op ó  (T e ltsch ik ). F . m .: K a ro - 
linger. K itáb lázás, P átria , M inek, F orrás , 
C oruna, A rm e  G erdl, H on véd  és P op rá d - 
F elka.

T ót.: 10 :16 (F e lk a ), 83 (A tro p o s ) . H elyre : 
19, 35, 40. B e fu tó : F e lk a— A tro p o s  87.5, A tr o 
p os— F elk a  190.

K I S r E S T  F C — O L IM P IQ U E  M A R S E I L L E  
3 :3  ( 2 : 2 ) .

P H Ö B U S — M I L L E N Á R I S  4 :4  ( 3 : 2 ) .
N ív ó s  és v á ltoza tos  k üzdelem ben  eld ön tet

len t h a rco lt  k i a z  ú jjá sze rv e ze tt  m ásod ik  
ü gabeli M illenáris. A  puha P h öbu s belsők  
nem  tu d tá k  he lyzete ik et g ó llá  értékesíten i. 
G ó llöv ök : S zű cs n .  (1 ) S zék ely  (1 ). F a z e 
k as (2 ), S o lti (2 ) ,  T ő rö s  (1 ) ,  T e lek i (ö n 
g ó l ) .  t

N É M E T O R S Z Á G — R O M Á N IA  5 :0  
(Davis Cup.)

A L  C A P O N N E T  A Z  O R D Ö G S Z IG E T R E  
V IT T É K .

N ew york I Jelentés szerin t A1 C aponét, az 
Ism ert gan gszterv ezért  a z  ö rd ö g sz ig e tre  
szá llították . A z  a tlan ta i (G eorg ia  á llam ) 
feg y h á zb ó l töb b  elítéltei eg y ü tt  vasú ton  San 
F ra n ciscób a  szá llíto tták  A1 C aponét és  in 
nen v isz ik  ő k et  elité ltetésük  v é g ső  helyére .

LE G Ú JA B B
A z  a n g o l  s a j t ó  a  n é m e t  „ n e m ” *  

s z a v a z a t o k  n ö v e k e d é s é r ő l
L o n d o n b ó l j e le n t ik : A z  a n g o l s a j t ó  b ő v e n  

fo g la lk o z ik  a  n é m e t  v á la s z tá s  e re d m é n y é v e l. 
Á lta lá b a n  e rő se n  h a n g s ú ly o z z á k , h o g y  a  s i 
k erb en  n a g y  ré s z e  v a n  az  ó r iá s i  a rá n y b a n  
f o ly t a t o t t  p ro p a g a n d á n a k , a  p o l it ik a i  a m 
n e s z t iá n a k  é s  a n n a k  a  ta k t ik a i ü g y e s s é g 
nek, h o g y  z  e ln ö k v á la s z tá s  k é rd é s é t  a  f e g y 
v e rk e z é s i e g y e n jo g ú s á g  k é rd é s é v e l k a p c s o l
tá k  ö ssze . A  la p o k  n a g y o b b  ré s z e  a „nem”  
szavazatok számának növekedését állítják 
előtérbe s abból próbál következtetéseket 
levonni a német nép hangulatára.

H ITLER KÖSZÖNETÉ.
Berlinből jelentik: H itle r  A d o lf  b irodalm i 

k an cellá r és vezér  h étfőn  levelet intézett 
Blombcrg hadü gym in iszterh ez. A z  augusztus 
3 -ik l tö rvén yt m egerős ítő  népszavazás után 
köszönetét mond a miniszternek és a véd
erőnek a hüségesküért, am elyet nek i tettek. 
M ind ig  le g fő b b  fe la datán ak  fo g ja  tekinteni, 
h o g y  a  véderőért és  érinthetetlenségéért 
s ík ra  szá lljon , h íven Hindenburg v ég ső  a k a 
ratáh oz  s egyú tta l te ljes ítve  sa já t akaratát, 
h o g y  a  ha dsereg  m int egyedü li fe g y v eres  
h ata lom  a  népben gyök ered zők .

Schiscfiiisi kancellár Eiétíőn Olasz
országba utazott, hogy Mussolinival 

tanácskozzék
Berlinből jelentik: M int a  N ém et T ávirati 

Irodának  B écsböl je len tik : dr. Schuschnigg 
szövetség i k an cellá r hétfőn  délben Scidl dr.

osztá lytan ácsos k íséretében repülőgépen eluta
zott Firenzébe. A  k ancellá r F irenzében Mus- 
solinivel találkozik.

„A francia külpolitika nem ígazod- 
hatik kizárólag a kisantanthoz”

P árizsból je len tik : M aurice  Pemot az  
Europe Nouvelle legú jabb  szám ában F ra n cia - 
o rszá g  középeu rőpai p o litik á jáva l fo g la lk o zv a  
tiltakozik az ellen, hogy a francia politika a 
kisantantállamok kedvéért szem elöl tévessze 
a Dunavidéken a francia érdekeket.

—  N em  ak a rju k  ugyan  m eglazítan i k özép 
európai szövetségeseinkhez fű ző  k apcsolatain - 
Ka.t, —  Írja  —  de elképzelhetetlennek tartjuk, 
hogy külpolitikánk Csehország vagy Szerbia

különleges szempontjai után igazodjék. S zö 
vetségeseink  érdekeit tekintetbe kell vennünk, 
de em ellett nem  ha n yagolh a tju k  el sa já t  é r 
dekeinket. H a a  ném et— osztrák  csa tlak ozás 
P rá g á t és B elgrá d ot h idegen  h a gy ja , ez  az  ő 
dolguk, nekünk azonban ' azon kell lennünk, 
hogy minden olyan kísérletet meghiúsítsunk, 
amelynek sikere számunkra végzetes lehet. 
S a já t érdekeink  fe le tt  m agun knak  kötelessé^ 
gü n k  őrködn i.

Németh-Orczán-pár nyerte 
a Szent István-díjat

N a g y  érdek lődés e lőzte  m e g  a  Szent tstván- 
díj dön tő  fu ta m ait. A  versen y t a  Németh-
Orczán-pár n a g y  fö lén n ye l nyerte  a  Pelvássy__
Öfjerl-g&r e lőtt. A z  osz trá k o k  határozottan 
ba lszerencsével versenyeztek . A  le g jo b b  embe
rük Katzaurek m egb eteged ett és 30 k ör  után 
k iállt. A  Németh— Orszán-p&r m ár o lyan  nagy 
e lőn yre  te tt  szert, h o g y  Katzaurek helyett be
á llt  Pilny nem  v o lt  képes ezt az  előnyt be
hozni. V égered m én yben  a  h árom  nap össze
sítése után  a  S zent István  d íjba n  1. Németh__
Orczán 238 p . 2. Pelvássy—öfferl 139 p. 3 
P iln y— H a rtl 125 p. A  töb b i p á r  eredm énye 
nem  jöh ete t  szám ításba , m ert nem  azonos pá
rosításban  k ü zd ötték  v é g ig  a versenyt. Ese
m én yszám b a  m egy , h o g y  a  m otoros  Kiss há
rom szor  Javította m e g  sa já t  rek ord ját.

A  MÁSODIK LIGA LEGYŐZTE A 
SOMOGYOT

II. Liga— Som ogy 3 :1  (0 :1 ).
A  S o m o g y  tám adásaiva l indult a z  unalm as 

m érk őzés. M ind k ét c sa p a t ig en  gy en g e  tel
je s ítm én y t n yú jto tt . B á r  a  S o m o g y  tám adott, 
dön tő  fö lén yb e  nem  ju to tt . A  34. percben 
K o llá r  beadását G alam bos a  h á lóba  fejelte  
(0 :1 ) .

A második félidőben a  le lkesebben  Játszó 
v á lo g a to tt  irán y ította  a  já té k o t . A  18. perc
ben P om á zi k iu g ro tt  a  v éd ők  közül, V áli rá
fu to tt  és k özben  m ellette  a  h á lóba  guru lt a 
labda (1 :1 ) .  S zórv á n yos  S om ogy-ellen tám a- 
d ások  után  a  34. p ercben  V áli h ib á já bó l P o 
m ázi rú g ta  a  m ásod ik  g ó lt  (2 :1 ) .  A  36. p erc
ben B erecz  h á traa d ott la b d á já t  V á ll elnézte 
és P om á zi a  labdát a  kap u b a  rú g ta  (3 :1 ) .

A  II. L ig a  csa p a tá b a n  D éri és  P om á zi ér
dem el d icséretet, m íg  a  S om og y b á n  Bárdos. 
F a b ó k  és B erecz  tűnt ki.

H . L IG A — SO M O G Y  2 :1  (1 :1 )
H étfőn  m egism ételte  g y őze lm ét a  n .  liga 

csap ata  K ap osváron . A  g y e n g e  S o m o g y  véde
lem  aszisztá lása  m ellett b iztosan  g y ő z  az  erő 
sen ta rta lék os  II. L iga . G ó llöv ök : Kollár, Szé- 
csi, Fritz. A  L igéb ó l Stanzl, H a jszán  és a  csa 
társor  k ivá lót nyú jtott , a  S o m og y b ó l csak 
V elez és M orvá i vo lt  e lfogad h a tó .

A Z  O S Z T R Á K  P IL N Y  G Y Ő ZÖ T T  
A  B U D A P E S T — B A L A T O N I.!D Ó I K E R É K 

P Á R V E R S E N Y E N .
A  V án dork ed v  K erék p áros K ö r  augusztus 

19-én, vasárn ap  rendezte a  B udapest— B alaton- 
szép lak  104 k m -es ú tvona lon  ván dord íjas
orszá gú ti versenyét, am elyben  153 versenyző 
vett részt. A  n a g y  szél m ia tt k özepes id ő
eredm ényekkel fe je ző d ö tt  be a  verseny . L e g 
n a g yob b  m eglep etésre  az  osztrá k  P iln y  nyerte 
a versenyt, ak in ek  ez vo lt  életében e lső  o rszá g 
úti szereplése. A  nap  le g jo b b  id e jét a  IV . osz
tá lyú  Sziklai B eszk árt érte el, ak i m indössze, 
néhány hete versenyez.

E redm én yek :
7. oszt.: 1. P iln y  o sztá rk  30 őrá  20 p 30 mp. 

31.200 óra k ilom éter  átlag , 2. M akai U T E  3 
géphosszal, 3. B acsilla  M O V E  Szent István.

II. osz t.: 1. B og n á r  U T E  3 óra  11 p 40 m p. 2. 
Éles P S E  5 géph ossza l, 3. P atus B eszkárt 
32.500 órak ilom éterá tlag .

777. oszt.: 1. L a k a tos  U T E  3 ó ra  25 p 30 
m ásodperc.

7V. oszt.: 1. Szik la i B S zK R t 3 ó ra  11 p,
35 m ásodperc.

V. oszt.: 1. B onét F T C  3 ó ra  17 p  30 m p. 
A z  ifjú sá g ia k  100 k ilóm éteres versenyé

ben : 1. K o v á cs  B S E  3 óra  20 p.
A  V án dork ed v  v á n d ord íjá t n é g y  leg job b  

v ersen yző  te ljesítm én ye  a la p ján  a  P ostás 
nyerte  (H eig l, S chm idt, É les. K ollá r ) 12 óra  
48 p  26 m p  összesített  idővel a z  U T E  12 óra 
54 p 31 m p  előtt.

SOPONI V SE — D EBRECEN I VSC 4:2
( 1 :2 . )

M AGYARORSZAG— AU SZTRIA 7:0 
Ifjúsági teniszmérkőzés.

Orbán hatodik a stockholmi 
pentatlon második napján

Véletlenül szivenszurta 
magát és meghalt egy gazda

P á p á ró l je le n tik : Csizmadia L a jo s  h om ok - 
b ö d ög e i ga zd a  ittas á llapotban  jö t t  h a za  a  
vend ég lőből. F e lesége  szem rehá nyást te tt  neki, 
m ire a férj rátámadt és ü tlege ln i kezdte. 
F ia i a n y ju k  seg ítségére  siettek . Csizmadia 
kést rántott, részegségéb en  azonban  valaho
g y a n  m egtá n torod ott, e lesett s a  k és h egye  
egyenesen  a  szivébe hatolt. Azonnal meghalt.

té rti-, nőiruhaneir.űekért. fehérneműkért, cipS k értI 
Springer, Aprőd-utca hat, (Szebeny-térnél) üzlet.

A  k ia d á sé rt  t e le l :  D r . B Á L I N T  M Ó ZE S.
M e g je le n ik  m in d en  h éttön  h a jn a lb a n . — E l * ,  
f iz e té s i á r :  6 p e n g ő  fé lé v re , 10 p e n g i  1 é v re .

NYOMATOTT A STÁDIUM S A l T é V n  , ,
KÖRFORGÓGÉPEIN, BPKST, VIII , JÓZSE 

_  , KÖRŰT 6.
FelelOs üzemvezető; Gy6ry Aladár.
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